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Ausgewählte Lesestücke 
arabischer Prosaschriftsteller 


nebst einem Anhang, einige Proben altarabischer 
Poesie enthaltend. 


Mit vollständigem Glossar 


von 


Ernst Harder, 


Dr. phil. 
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Vorrede. 

Die vorliegende Chrestomathie soll nicht nur eine 
Auswahl von Lesestücken zur Einübung der Regeln 
der Grammatik bieten, sondern auch dem Lernenden 
eine Idee von dem Reichtum und der eigentümlichen 
Schönheit der arabischen Literatur geben. Es sind 
daher aus den verschiedensten Wissensgebieten Stücke 
aufgenommen worden, die möglichst in sich ein abge- 
schlossenes Ganzes bilden. Sie sind nicht zu kurz 
bemessen, denn sie sollen nicht nur eine Probe geben, 
sondern ein Thema vollständig behandeln und dabei 
die eigentümliche Methode der arabischen Verfasser 
zeigen. Ich habe mich jedoch auf die Prosaschriftsteller 
beschränkt, da sonst der Umfang des Buches sich zu 
sehr ausgedehnt hätte, ich verweise deshalb für die 
poetische Literatur auf den «Delectus veterum carminum 
arabicorum» von Noeldeke, mit Glossar von A. Müller, 
aus dem auch die wenigen Specimina meines Anhangs 
entnommen sind. 

Vom Koran habe ich außer einigen kleinen be- 
sonders bekannten Suren die des Joseph vollständig 
mitgeteilt, die, in sich vollständig abgeschlossen und 
frei von allen Abschweifungen, in ihrer einfachen Schön- 
heit leicht verständlich ist. Ferner liegen dem Auszug 
aus dem Kommentar des Beidäwi jene erhabenen 
Verse aus der sechsten Sure zu Grunde, die die auf- 
dämmernde Gotteserkenntnis Abrahams schildern, und, 
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wie Minor erst neuerdings hervorgehoben hat, auf Goethe 
einen überwältigenden Eindruck ausübten. Aus der 
Traditionssammlung des Buchärl dürfte das Aben- 
teuer der Aischa mit seinen weitgreifenden Folgen 
gewiß ein hervorragendes Interesse besitzen. — Die 
Prolegomena des Ibn Chaldün nehmen einen ver- 
hältnismäßig großen Teil der Chrestomathie ein, um 
von den Anschauungen eines Schriftstellers aus dem 
14. (christlichen) Jahrhundert über das damalige Ge- 
sellschaftsleben eine Idee zu geben. Das Eherecht 
behandelt ein Auszug aus dem von Sachau herausge- 
gebenen Compendium des schafiitischen Rechts des Abü 
Schudschä. Ein größerer grammatischer Text ist 
dem «Mufassal» des Zamachschari entnommen und wird 
nach Durcharbeitung meiner «Arabischen Konversations- 
grammatik», die die meisten arabischen Kunstausdrücke 
der Grammatik enthält, dem Leser ganz wohl verständ- 
lich sein. Die Bruchstücke aus den «Goldenen Hals- 
bändern» desselben Verfassers und die Sprichwörter 
des Midäni sind didaktischen Inhalts. — Schilde- 
rungen von Basra und Bagdad aus der Kosmographie 
des Qazwini bringen zugleich die Biographien der 
Männer, die nach diesen Städten benannt werden, 
während die Beschreibung von Ephesus die Legende 
der Siebenschläfer enthält. — Ein geschichtliches 
Thema behandelt der Mord des Kalifen Omar aus 
den Annalen des Tabari, wo: sich auch ein Beispiel 
der arabischen historischen Forschungsmethode nach 
Traditionsketten findet. Den Schluß der klassischen 
Lesestücke bilden zwei von Loth im 34. Bande der 
Zeitschrift der Deutsch-Morgenländischen Gesellschaft 
mitgeteilte Schriftstücke aus dem zweiten Jahrhundert 
der Hijra. 
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Stellen alle diese Lesestücke nicht unbedeutende 
Anforderungen an die grammatischen Kenntnisse des 
Lesers, so können die folgenden schon von jedem An- 
fänger, der die Elemente der Formenlehre einigermaßen 
beherrscht, in Angriff genommen werden. Dazu ge- 
hört die zweite Reise Sindbad des Seefahrers aus 
Tausendundeiner Nacht, die Schilderung des Über- 
falls der Expedition Ismails zu Schendi am Nil aus 
einem Roman Gir$i Zeidäns, sowie eine Übersicht der 
Geographie Ägyptens von demselben Verfasser. 

Auszüge aus arabischen Zeitungen und Zeit- 
schriften ergeben ein reiches Material zur Kenntnis 
der modernen Schriftsprache. Ich habe sie den ver- 
schiedensten ägyptischen Blättern entnommen, weil sich 
daselbst die Presse in verhältnismäßig kurzer Zeit zu 
großer Blüte entfaltet hat. Besonders zeichnen sich die 
Kundgebungen der dortigen Nationalpartei durch hohen 
Schwung der Sprache aus, doch habe ich auch ihre 
Gegner in der «Stimme aus dem Higäz» zu Worte 
kommen lassen. Mehrere Artikel sind der arabischen 
Frauenfrage gewidmet, so die Rede des Omar Bey 
Lutfi auf dem Genfer Frauenkongreß über die Rechte 
der Frau im Islam und die Frage des Mädchenunter- 
richts. Außerdem bieten die unpolitischen Artikel und 
Korrespondenzen, Telegramme, lokale und vermischte 
Nachrichten, Börsenberichte und Anzeigen eine solche 
Fülle des Stoffs, daß nach Durcharbeitung desselben 
die Lektüre der arabischen Zeitungen jedem ermöglicht 
wird. 

Die Proben altarabischer Poesie im Anhang 
enthalten einige der vorzüglichsten Helden-, Spott- und 
Liebeslieder, das prächtige freiheitdürstende Lied der 
Meisün und mehrere Totenklagen. 
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Das Glossar mußte bei der Verschiedenartigkeit 
der Texte sehr umfangreich werden, obgleich ich mich 
möglichster Kürze zu befleißigen suchte. 

Die Verlagshandlung veranstaltet von dieser Chresto- 
mathie gleichzeitig eine französische und eine eng- 
lische Ausgabe unter dem Titel «Ohrestomathie arabe» 
und «Arabic Chrestomathy». 


Hermsdorf bei Berlin, im Januar 1911. 
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Amt), einsetzen, Rücken 
wenden, fliehen. — IV. er- 
weisen (Wohltat). — V. sich 


befassen (mit 9), sich ab- 
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wenden (von (ye). — VI. auf 
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2 - - oE 

bemächtigen. — 5 pl Bude 


Freund,Wohltäter, Beschützer, 


Nachkomme, Heiliger. — }s 
be e 


pl. 39. Brautanwalt. — Öfe 


= 23 
pl. 89. Wali, Gouverneur. — 
En 
XsSe, Verwaltung, Statthalter- 
Mitajet,z — 


‚schaft, Provinz, 


Laer Herr, Patron, Klient. — 
- 0o€ 
Su enaer, geeigneter. 
& 


Zeichen geben. — Leydt 


San 


“ne IV. 
af obenerwähnt (Lekt. 31,5). 


ii 


(5 (50) ) zärtlich lieben. 


- > 


&s VI. schwach, matt werden. 


= - 


— is Mattigkeit, Langsam- 


! Fr 
keit. — ”wAur2 Hafen. 
ae Dee >_ 
2, (22) schenken. — 349 
a. 20 5 
Geschenk. > id, ‚m u. 
. Pe: +£ 


ER: 


BD n.. pr. 


210, 


AP» (NP) sich eine Meinung 
bilden. 
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o- 


50 ,S Yard (engl. Längenmaß), 


- 


umiz a. I. u. X. verzweifeln (an 
© = - 
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Vertreter einsetzen. — V.u 


VIII. vertrauen auf. — 

pl. 245, Vertreter,Sachwalter. 
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5 
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burtshülfe. — Nas Geburts- 
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langen zu, verbinden. — I. 
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Vormund. 


Saba 
“os (relieiöse) Waschunge. — 
u Bi 8 P; 


Te rein. 


„m... 


zuwoe (a) klar sein.. — IV. 

erklären, darlegen. — VII. 
5 

klar werden. — vol, offen- 


pP 


bar, deutlich. 


u 


5 
yo» schmutzig. 


_ 
. 


- . . ee 


or (zı0253) setzen, 
m 


festsetzen, 


stellen, 


legen, verfassen 


(Buch). 


bären. — IV. schnell gehen 
LS 

lassen (Reittier., — «os» pl. 

Sezuce 

Los! Sa Art u. Weise. 

rn 

en BEOLn =,  Gesetz- 

N. = 

gebung. — Azso Niedriekeit. 
Nr 

e Eos Ort, Stellung. — 

ST 3,01% 


gran Gegenstand. Thema. 


= 


. DIES 


en (das) mit Füßen treten, 


or 


So 


1458 Last, 


> 
Fehler, 


S 


III. helfen. 


Verbrechen, Sünde. 


- ee 


a» pl. aBE Vezier, 


& 
.. 


Minister. — DIE Vezierat, 
Ministerium. 


wre 225 

Be) 
rechterhalten. — II. verteilen. 
— V.sich verteilen. 


zurückhalten, auf- 


CB (eu 5) wiegen. — III. gleich, 


gleichbedeutend sein, ent- 


sprechen, vergleichen (42). 
— VIII. gewogen werden. — 





0. 

BE Gewicht, Muster (gr.). 
=» 5 _ 

Zr SE Oi 


pl. 2325 \e2 Wage, Wagschale. 


- 


EN 
1.8. 1:a0 Thermometer. 


—5,).> 
RR IE 
S% - CE, 
Kay) vet, — 
Y ze Budget © Far 


gleich, gleichbedeutend, ent- 
sprechend. 


Awess zum Kopfkissen nehmen. 


9. - 


— 30lus Kopfkissen. 


ss das Mittlere nehmen, 
dazwischen kommen, ver- 


mitteln. — ws pl. BE 
Mitte, Mittlere, Milieu, Um- 


_ 


- P] -»- 
welt. — Kante pl. Lil 


33 
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3 >06 


’ a 
Mittel. — m pl. Dufut 


Mittleres, Durchschnitt. — 
EA) I. 

Dwsir mittlere — „| 
> RR > | 


Zwsil] das Mittelmeer. 


- - 2 u 


Ems ( En) enthalten sein, um- 


-.0:2 Or a 


fassen. — 283.) Am N 


du kannst nicht tun. — 1. 
u. IV. erweitern. — VIII. weit 
sein, sich ausbreiten, im Wohl- 


9093 
stand leben. — Pag) Kraft, 
pp 
Fähigkeit. — &xzw Weite, 
Reichtum, Wohlhabenheit. — 
Se AT) . 


ge] Ausdehnung. — gu 


weit, geräumig. 


Ans V. Zugang bei Gott suchen. 
— &lums pl. Kol, Mittel um 


etwas zu erlangen, 


Emp- 
fehlungsgrund. I 


a (a) zeichnen (Vieh). 


nz 


ar Ernte, Festzeit. 


cr 5 


Ummy einflüstern. — Urlame 


-u> 


Einflüsterung, Versuchung. 
3 Pa: 

_ nf am 2) Einflüsterer 

(Teufe)). 


-„ . 02 


a &Aö,) nahe daran sein zu, 

LT) oo > 
wenig fehlen, daß. — JAüs 
Schnelligkeit. 


Arabische Chrestomathie. 


512 
ER 
pl. „JA>s einer, e, es. — 
=, - 5 - 
sA>|, einmal. — &u>s 
x u > & 
allein, einzig. — A>s| ein- 
ziger, unvergleichlicher. — 


5 


na 
ol="f Einheit, Einigkeit. — 


LT) or 
— Au>ss Gotteseinheit. — 
Be, ee, 
AS einig. — A>an Be- 


kenner der Einheit Gottes. 
- Da. 


= er Name einer 


Dynastie im Maghreb. 
x 7 R un 
wa V, verwildern. 
[2 93 


pl. v&e>s wildes Tier. — 


0. 


® 
2 


[2 } Cora 
>, Wildnis, Einsamkeit. 
= @_ 
— wild. 
Bus. 4 
>») offenbaren (jm. I). — 
[2 Go. 


"Dr Offenbarung. — > ei 


\>sJ} schnell, schnell! 
Ös i. lieben, wünschen. — Vs 
Liebe. 


De 


ge» (m) (zufrieden) lassen. 


— II. Abschied nehmen. — 
IV. niederlegen als Deposit. 


[g 


Pal 


— a Abschied. 
50» IV. wegreißen. — ot, pl. 


3. o& 3_ 


Kos) Tal. — &5Ö8 Sühnegeld 


(für Mord). 
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BIE u) lassen, zurücklassen. 


=),» hinter. 
P7 P) 


Say (52) erben, beerben. — 


VI. durch Erbschaft erwerben, 


sich gegenseitig beerben. — 
[2 5 0 5 ,_9 


) 
Sl, u. ©.) u. wi, u. 


a, pr Erbschaft. 


6 


2) - 
— Ge Erbe (der). 


a 2 


Om oa zur Tränke hinab- 


steigen, ankommen. — IL. 
liefern. — IV. darbieten, 
herbeibringen, zitieren. — 
3.» Su 


Oo Ankunft. — Sy Koran- 


5. 
lektüre. — Sl Einkommen. 
So “ 
— SE Weg der zum Wasser 


3. 0, 


führt. a Mole. 


5__ Sr 
BE Gottesfurcht. — a 
gottesfürchtig. 

Sr 9 _0€ 

> pl. Sr) Papier, Blatt, 


Metallplatte (Silber, Gold). — 

Se 

Be Kunst der Papier- 

2 5 

fabrikation. — Sb » Papier- 
fabrikant. 

LS 2 III. verbergen. 

Su B) 


ler pl. ur Ausguß, 


Dachrinne. 


oe 


u a 3 - 


es (ra) springen, sich 


stürzen. — V. sich stürzen 
auf, sich bemächtigen. 
S 0. 


es Sprung. 


- 


Fr 


P) - 
(3) vertrauen (auf O). 


2) PP 
IE 
— IV. fesseln. — 5 Bande, 
S_ 
Fessel. — 3A Vertrauen, 
Vertrauenswürdigkeit, ver- 
2) En 
trauenswürdig. — (Fe fest. 


P] P7 
aan te Name eines Cha- 
f 5.0. 


lifen. — (Ber Vertrag. — 


LT) „» 0, 
we vertrauenswürdig. — 
“ [z 


ve | .. 
ai pl. (Suöler Vertrag. 


- -. 


>, ) nötig, Pflicht 


sein. — IV.notwendig machen. 


3 u > L. 2rore 


ee >) js. Recht 
achten. — X. für nötig halten, 


5 >» 
verdienen. — Is>» Not- 
> WL 
wendigkeit. — >), not- 
Sr 
wendig, Pflicht. — =) 
. > 
Bejahung. — ı>es. gemäß. 
ae P] . P2 2) 
A>, (A) finden. — A 


sich finden, existieren. — IV. 


Ben 


erschaffen (Gott), — Js>s 
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er: 


5 
Existenz. — Ha Finden, 


5: 
Gefühl. — Su) Finden. — 
5 109% . 
Öaen vorhanden. = 


Ber 


u 7 P} 
w/0s>.4) die vorhandenen 
Dinge. 

um>» V. hinhören auf. 


an 

<>, Schmerz. 

= 

To 

KA>, Wange. 
SR, 

&>, wenden, zuwenden. — V. 
sich wenden, begeben. 
es K2) 9,08 


>» pl. >, u. ame) Ge- 


sicht, Angesicht, Oberfläche, 
Art und Weise, Methode, 


) 


w 0o= P) 


Rücksicht. — CH >| 


b} 


= Ks 


Unterägypten. 

“ao i o- 

ByCh) Oberägypten. — A>e 
z f - 


ea 
irgendwie. — X2>, Richtung. 
5. 5 


— > pl. Dig> Richtung, 


Z, - 


Seite, Gegend. — > pl. 


-.-.)» 


2.2>, angesehen, Notabler. 


re 


A>, VIII sich vereinigen. — 


313, 707% e E2) a ne“ 
sA>, er allein. — 8X 
Einheit, Einsamkeit. — 
Sale Nor =) 2 
KasIA>, Einheit. — a>|, 


a Bi + = - 
m: 
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35 pl. 1,21 Schrecken, 
schreckliche Sache. — ee 
Apr) Sphynx. — Mi 
schrecklich. 


125349 oder ESapE- Holland. 
5.8 Er, 


Ka pl. la? Kopf, Scheitel. 


or? u. leicht werden. — II. u. 
IV. leicht machen, verachten, 


[2] -. 
BE Er- 
Pd | 


niedrigung. — Li, +? Langsam- 


beleidigen. 


Sek 


08 


leichter. 


-. 


(5? i. weit offen sein, von oben 


- 


nach unten fallen. — (Se 


= 6= 


pl. 21&92]| Laune, (Liebes-) 


Leidenschaft. — 21,9 Luft, 
Wind, Klima. 


- 


8 sie (f. sing.). 


- 


Te 2 = . u 
=.9 a., i. disponiert sein zu. — 
II. vorbereiten, anordnen. — 


See 


V, vorbereitet sein. — A449 
Form, Gestalt. 


02 


Aus Ehrfurcht. 


88) wma komm her! — wo 


gib! bringe! 


. ge ° 5 
2u>u9 Schlacht. 


eo)» 


Bo hieroglyphisch. 


© 202% 


“a2 gebahnt (Weg). 


ee $) 


NS pl. Kus Koloß, großer 
Bau, Tempel, Denkmal. 

ER ‚se 5 „1 wie verrückt 
umherirren. 


PEPPER 


Laer? zurück! hinweg! 


2 


\vı 


und (Lekt. 46, la. u.b.). — 


|» bei Gott! (Lekt.44,3 A 3.). 


- oO.» 


P2 


— 4)» U. Js selbst wenn. — 
l- 
«Hs aber. 


- 


Aus Gewalt, Schwere. 


»). der Buchstabe Wäw. 
5?» Haar (von Kamel, Ziege etc.). 
OS 


2 ae NS] nomadisierende 
Araber. 


Sl, Schaden, schlimme Wirkung. 


a, geringfügig. 


5 VI. aufeinander folgen. — 
Ir 9 _o= 
zu pl. „ös} Saite. 

[7] 


cr Aorta. 


9. 


‚he42r Muhelhil (Dichter). 


_ 
w 


3 (sufl.) f. (59, dual 42 sie 
(pl), ihr. 


na u. wichtig sein, denken an, 
erstreben, sich anschicken 
(zu &). — VIII sich kümmern 


5 9 939 


um. — I pl. 2? Sorge. — 
5% =) 


X49 pl. «+9 Eifer, Wunsch. — 


SIawee 5 B] 
&4492) Wichtigkeit. — 47 

> er) 
wichtig. — +42 pl. Dolagr 


wichtige Angelegenheit. 


os 
> 
we 0 


KISVE vom Stamme Hamdän 


j (aus Jemen). 


PX VII. sich ergießen. 
S.0- 
8547 Hamza (gr. Ein]. $ 10). — 


Moy 5; Verbindungs-Hamza 


(gr. Einl.$ 11). 


-+t. 


ur? i. zuflüsterne — VI. 
einander zuflüstern. 


a a. Tränen vergießen. 


0. 


2 IV. vernachlässigen, auf- 
geben. 


= a. II. beglückwünschen. — 
V. sich wohl befinden, ge- 


nießen (etw. 6). — 26%) 
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LE) 


Wohlbefinden. — 9 gesund, 


[3] 
z - 


angenehm. — 2 n. pr. 


BVF2)) Indien. — MP n.pr. f. 


20085 


AuNi? Feldmeßkunst, Geo- 
I Treo 

metrie. — EP geo- 
Z, 0.» 

metrisch. — Mer In- 

genieur. i 

a _o 


„IO4F Symmetrie, symmetrische 
Anordnung. 


„3.2 Frau (türk.) 
ige EIIe 


cs? f. &A9 Ding. 
PY>) zul We) 
Üs u. Üg9 hier. — SL u. 


lo dere 


23 
> er. 
/ 


OL u. III. ermäßigen (Preis). — 
u 5 5_ 
Selgir mäßig (Preis). — Je23 

a 

Juden. — (sös23 ein Jude, 

jüdisch. 


x )+? Kamelsänfte. 


ws 


849 da ist er. 
N - 3 m 


ums? verblöden. — ums? 
Dummheit, Extravaganz. 


Opr- Hok van Holland. 
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-—.—. 


ar? i. zerstören, abreißen. — 


“0 _ 


VII. zerstört werden. — a? 
Zerstörung. 


Ss i. I. u. VII. führen. — 
IV. schenken. — VIII. richtig 


geleitet werden. — (SA u. 
9_ . 
Ka richtige Wegleitung. — 


1:77 - 


at Geschenk. — 38 


Führer. — ol! U. a 


n.. pr. * ri von Chalifen). 


„el 


Re £ se pl. =3a9 dieser, e, 


. 4 
es. 8.18 — IAg2J deshalb, 
darum. j 


FB ETE 39. 
DAS II erziehen. — An 
wohlerzogen, fehlerlos. 


[773 
AP Delirium. 


Z 

u. 3 
$Aen. pr. 
0.3 IE 


3.459 in. pr. 


EN ER 
u. u. fliehen. — ,F Flucht. 
o.u. 
vw. .2 Herbert. 
A 
Dr 


Sur Zubereiter von Harisa 


(Speise aus Weizenmehl und 
gehacktem Fleisch). 


er? a. laufen. 

® _o 

© „I Vergießen (Blut, Tränen). 
EEE SIE 


Fr & 52? vergossen. 


o+A 


> a. alt, hinfällig werden. — 

u, Br 

P5? Altersschwäche. — 25? 
9.08 


pl. nz Pyramide. 


(2,7 Harun (n. pr.). 
1,8 X. spotten. 


a1 


2.» 


5? Nachtigall. 


Se Kal 


a? Zerbrechen,. — „Lä 


- 


- 372 
n. pr. — m si) die 


Haschimiten. 


une? VI. sich stürzen auf. 


| 


IÄKD so. 


„43 epotten. 

ren 

\s Gott loben durch sagen: 
SEES. — Io Neu- 
mond, Halbmond. 


- .-. > 


AA i. zugrunde gehen, sterben. - 
IV. zugrunde richten, sterben 


er 
— „MP Verderben, 


lassen. 

“ >) A 
Vernichtung — NP u 
3,2300 [7) 


ESSEN, Ruin, Verlust. — ONE 


Ss 


zugrunde gehend. — Alex 


gefährlicher Ort. 


[ep 5 P2 ww». 


„2 Zu yo „A2 wohlauf! 
und so ee 


erY 


-& u. V.sich in Gattungen teilen. 
io ER vE 
= gs pl. elssl Art, Gattung. 
ob u. IV. hochragen. 


nf sich in eine Kamelin 
verwandeln. 


Ale a. (0) )eS) erreichen, erlangen. 


— III. reichen (jm. 9). — VI. 


erhalten, erlangen, zu sich 
SSREnR 


nehmen (Speise). — vs. les. 
A 2. (2) schlafen, einschlafen, 
ruhen. — 2 Schlaf. — U 
Schlaf, Traum. 
R ” der Buchstabe Nun, großer 
Fisch. — BR n. pr. — 
ac & 


2 ‚+43 Nunation (gr.). 


(53 1. beabsichtigen. — & 
85, 75 


pl. WS Absicht, Entschluß. 


s (suff. beim verb) mich. 


5 


20 .-. 


FR Erlangung. — 
Mill der Nil. 


Je Er: New York. 


o 
BD) 


s (suff.) ihn, sein. 


LS (sul) sie (f. sing.), ihr. — 


2 siehe da! 
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- - Eu 


(2 od. s$ nehmen. — a2 
nehmt! — 249 der Buch- 
stabe Ha. 


—? u. wehen (Wind), ziehen 
3% 

(Schwert), — &u92 Schwert- 

ziehen. “ 


242 u. herabsteigen. 


RAP 1. zurufen. 


SIT ae 


A>\9 V. wachen. — v8.04>\9. 


} . 


Bi u. fliehen, verlassen, sich 


einer Frau enthalten. — 
“0.5 


„= Fliehen, Verlassen. — 
;et die Higra, Flucht des 
Propheten (622 n. Chr... — 
| ni Bea: die Genossen Mo- 


hammads auf der Flucht. 


„2 u. angreifen (jn. se). 
5 


or? Dromedar. ! 


LP u. verspotten. — III. Sa- 
tiren gegen jn. schreiben. 


- wer 


OND drohen. - 


19 2. ruhig sein. 
BERK- pl. 


Frangen. 
{2} 


- o= 


o IP) Wimper, 


53? Rauschen. — |,A9 nutz- 


los, vergeblich. 


See 


NP Ziel. 
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45 a., u. rauben, plündern. 


eG; 


25 Beute, Plünderung. 


Ber a. At bahnen, aufklären. 
Pr pl. last Fluß. 
(Geg. Nacht), 


Sa. 


— 6 Tag 


- ... 


UMS a, i. mit den Zähnen 
zerreißen. 
RR 5 > 


a25 a. aufstehen. — Uos4 
Erhebung, aufrechter Gang. 


Bad, 
Sua2) (geistige) Bewegung, 
Aufschwung. 
Buero. 
Air Tränkeplatz. 
sn. u ct) a. verbieten 
G: 5 
Gm. etw. 8 (e). — VII. 
endigen, hinauslaufen aus, 
So, 


etw. bringen nach. 


[2 


u, 


Verbot.—&z125 Ende, äußerste 


-. © 
Grenze. — ?ugä5) Ende. — 
= 
z.09 - 
„of*Ar Ende, Grenze. — su 


= 


“. 


S 22 


genügend. — usb ‘>, se 


N>, u» dieser Mann genügt 
dir. 


=5 u. vor Müdigkeit umsinken. 


e, u. 
VD u. vertreten (jn. Fe. 
En; en 


&3\a5 Vertretung.- ala u 


r. 
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= 9 u> 
Parlament. — we pl. Ole; 
Vertreter, ER. _- 


wu ’ .- 
.. £|. Re . 
usb pl. Aöles außerordent- 


gpaal 
liche Auslagen. — + 
Nubier. 


a Fe) 
[eb BITE Nubar Pascha. 
Oo -0>, 
ers D. Dr. 
bu. jammern, girren (Taube) 


— VI. von entgegengesetzten 
Seiten wehen (Winde). — 
Er) 


> Noah. 


At u. 1V. niederknien lassen 
& 
(Kamel). 


pi: u. I. erleuchten, aufklären. 


= 3 5 


ee 
S_ a 

ee pl. Bee Feuer, Höllen- 
feuer. — 5,0 brennend, 


r 


[2 


= 


glühend. — „a4 leuchtend. — 


BES Leuchte auf dem Wege 
in der Wüste. 
et = 


uw Menschen. — Dure .) 
n. pr. 

pl u. ergreifen, packen. 

Sie. 

wor Zuflucht. 

Su) 


Dein beauftragt (mit J). 


-R%-) 


E 


Vasl verringert, fehlerhaft, 


unvollkommen, defektiv (gr.). 


„o% u. III. widersprechen, ent’ 


gegengesetzt sein. — VI. sich 
widersprechen. — VIII. zer- 
fallen, verfallen. 


3.09 9239 
Kos pl. >85 Punkt. 
5 ©0203 


Pr 


«83 Brunnen. — RÄmn 
Sumpf. 

N) u. übertragen, transpor- 
tieren, erzählen. — VI. sich 
überliefern (Geschichte), ein- 
ander erzählen. — VII. 
seinen Ort verändern, um- 

S0_ 

ziehen, wandern. — N& 

Transport, Bericht, Über- 
So 

setzung. — Slaxss Ortsver- 


änderung, Umsatz. 


As i. VII. sich rächen (an 


© S702 
cm. — &u& Rache, Züch- 
tigung. 


- - 


a85 a. genesen (von Krankheit). 


- 


P2 - 


r. II. reinigen, das Beste 
auswählen. — VIII aus- 
[z} 
wählen. — ©; rein. 
STB. Gr, 
ZN a. heiraten! — NS 
(@ Con 3 


en 


EN 


XS li Ehe, 


PS a. I. u. IV. nicht erkennen, 


- 
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verneinen, leugnen, miß- 
billigen. — V. sich verkleiden. 
— VI. nicht wissen. — X. 


ST, 
mißbilligen. — 8,X5 Ver- 
leugnung, Verneinung, Miß- 
billigung. — 3, ohne Ar- 
tikel, undeterminiert (gr.). — 


FAR 
a5 Verleugnung, Ver- 


9.093 
neinung. — ;XAr (Gott) miß- 
fällig. 
Bere u. I u TE vekehr 


nehmen, umstürzen. 


er} 


RI X. verschmähen, 
neigung haben vor. 


Ab- 


:\X5 Unannehmlichkeit. 
9,03 a % -oE 
3.43 Nummer. — ri} u. uns) 
2. rg 


n. DE, 
iR ner 

BT Gesetz. 
ee Eh 


ss Art u. Weise. 


(de verschönern. 


„.0. 
ee streifen, verzieren. 


| . 
43 u. wachsen. — IE u. IV. 


wachsen lassen, vermehren. 
— VIII. seinen Ursprung ab- 
255» 


leiten (von an. — v8. 4. 


-. 
1} 


Zum) Wachsen. 
=): = 23 
— 443) Muster. 


oo. -. 


Nples np 
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oo. 0o> 


6). — Ami es Sal) 8.091, — 


ur . NE 


(%) u 


ER seelisch. — 


- 


kostbar. 
wet VIII. sich schütteln, auf- 
geregt sein. 


Pe 7 


<25 a. nützen. — VIII. benutzen 


mad 


-. 


Er 
0, nn-0& 
(etw. SI). — a u. 22 pl. 
D .. i2) > 
En Nutzen. — eh nütz- 


> 
wien 
3,25 


. 


beh, auch n. pr. — 


XsöLi)} Ministerium der öffent- 


- - 


lichen Arbeiten. 


(5 u. 1V. (Geld) ausgeben (für 
SE: DE; REN 
be). — KR pl. voläR5 Kosten, 


2) 


Unterhalt. — c Absatz 
(der Ware), ee 


(des Marktes). — Gl Absatz 


end. = (5) mehr Ab- 


-)» 


satz habend (Ware). — 


Heuchler. 


SI AG 


es ER N 25) Beute, Geschenk. 
— Sei überpflichtiges Gebet 
od. gutes Werk. 


“$5 u. II. unvereinbar sein. — 


[2 [2 


u 2 ei lee 


alias pl. volndlir Unverein- 
barkeit. 
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o.. 
so i. verbannen, verbannt 
werden. — VIII. vertrieben 


90- 
werden. — s Ableugnung, 


20. 


Verneinung. gu 4, od. 


2.002 


at >, 
7 


(gr.). 


u Pe 


25 II. prüfen, untersuchen. 


> Negationspartikel 


ENT 


N85 u.I. u. VII. kritisieren. — 


Do sr. 
A Kritik. — A825 magerer 
3 ©o_ WE 
Hammel. — (saß 2> 
Geldstrafe. 
NSS u. I. u. IV. erretten. 


en 


B u. durchbohren, aufgraben. 


or 
— ya Klappern, Aufpicken 
5 =o B) - >. 


(der Vögel). — DS pl. al 


Schnabel. 


23 u. malen, aushauen, gra- 
vieren. — III. widerstreiten. — 
SEo% 1033 
MRS pl. Düse Figur, Malerei. 
BE 
ıY RR bildender Künstler. 


= 2 


a5 u. vermindern, abnehmen, 


fehlen. — II. vermindern. — 
VI. sich allmählich ver- 
ringern. — ;VIIl. sich ver- 
mindern, beschränken. — 
3 0_ es 03 


va} U. a3 Verminderung, 


{2} 


— Kuaaßı Fehler. — 


-. 


Fehler. 
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De sun, Saile 
ab) II. reinigen. — salb; Gnade, Wohlstand. — AA 
Reinlichkeit. > 
ae Wohlleben, Paradies. — 
22313 


„5 ı. 1.° ur II .ordnen; eim- 


ordnen. — VIII. geordnet, 
5 _ 
organisiert sein. — „15 
A 
3 * >: 
Ordnung, System. eu 
ee 
ordnungsmäßig. — u,> 
irre 
.. IB ° .. 
Sarıı5  Freiübungen. — 
N 5 yo- 
in pr bir Ge- 
dicht. 
Dee 


suz) Eigenschaft, Adjektiv (gr.). 


EI GE 3 


„mx3 Bahre. — URS is die 


or 2 -. 
Toten. — el wolis großer 


u. kleiner Bär (Sternbild). 
SG - 
25 Sohle, Sandale, Hufeisen. 
ee? 2 
au. weich werden. — „2 
a.,u.im Wohlstand leben. — 
IV. sich gnädig erweisen 


(gegen Le). ers Wi, VIE 
im Wohlstand, angenehm 


.r 


leben. — „2 u. „3 wie gut 


ist! (Lekt. 80, 8). — «23 ja. — 
9... 3 ce 
»23pl. nr} Zweihufer, Zucht- 


s_0 “ 


_. 


vieh, Kamel. — &5 pl. ArS 


ärsz) Weichheit, Glätte. — 
She 


„ei weich, fein. 


5 - ey, 
=JU, Ar T ige. 
EE er Todesanzeige 


02% II. verwirren, stören (jn. 


Dich So S _c8.: 

„35 u. 85 pl. nes) Melodie. 
BuZEe 

Cols5 Anbläser. 

a\% u. blasen, anblasen (Feuer 


“ete.) — VIH. anschwellen, 
aufgeblasen sein. 


a2) a. erschöpft werden. 


= 0. 
* 


A253 u. durchdringen, aus- 
führen. — 11. ausführen. — 
a3 
IV. ausführen lassen. — Js2- 
(2) e 
. SR = 
Einfluß. — Asus wirksam. — 
2.0. er 
ER an u. 
Air pl. Asian Öffnung, 


Fenster. 
Be j., u. entfliehen, erschrecken 


[2 


.. 


vor. — ze Anzahl Leute 


(von 8—10). 


a 


um23 V. atmen, Atem schöpfen. 
2) Wo 

— st Amual} ums aufseufzen. 

3 0- 2 > 

Seele, Person, selbst (Lekt. 48, 
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die Medinenser, die dem 


ER 
Propheten halfen, — Pe 


IE 


unterstützt(von aa = en 
Pas) u. a) Be 


n.pr. (Namen von Chalifen). — 

> ‚oo. 

3,saaA4) Mangura (Stadt in 
BrsTor, 5 


Ägypten). — (ya u. yes 


wi > 


- - u ar 
pl. (5) Las Christ. — Kasl yarll 


‚Christentum, Christenheit. 


. u ; | gr 
<.o5 a. rein sein. — wol) 
o ee 


- 


Ort bei Medina. 


a IV. gerecht sein, mit Ge- 
rechtigkeit behandeln. — 
VIII. sein Recht erhalten. — 
30 he 
us) Hälfte, halb. — AU 
Ehrlichkeit, Billigkeit.e. — 
Kaarsch 7= 
Fuss) Gerechtigkeit, Billig- 
SI 203 
keit. — _Qaiir Mitte. 
Gi 0, 


‚Ja pl. me Klinge. 


- u 


2) u. vom Boden aufgesaugt 
werden (Wasser. — vs. 
e] 3. 

Jar). 

AuoS übereinanderlegen/Kissen, 

Teppiche). 


er} 


2 - ss 
y3 blühend. — ‚uo5 reines 
Gold od. Silber. — yaill 


Dr. 


wos u. VIII. aus der Scheide 
ziehen (Schwert). 

ab; a, i. mit den Hörnern 
stoßen. 


ea; V. Ei sein. — 
[2 -0o€ 
Baer pl. ui Lederteppich 
(zur Hinrichtung). 
-.> =0> 
(2 i. sprechen. — en 
Rede, Aussprache. — abs 
es © 
Kreis, Gürtel. — (Fair 


sehr beredt. 


- +, 


en u. sehen, Einsicht nehnien 


(in EN. — Ill erörtern, 
disputieren. — VIII. erwarten, 

EIS 9 .cc 
warten auf. — „a pl. „LE5] 
Blick, Augenschein, Betrach- 
ten, Aufsicht, Theorie. — 


z 


&) 1,5 in Hinsicht auf. — 


(5.3 theoretisch. — ya; 
S., 
Gleicher, Ähnlicher. — 5125 


n 
LT) 


ähnlich, entsprechend. — „OS 


559 


pl. „Bi Aufseher, Minister. — 


[TR -_ [z 
3 „lb; Ministerium. — „air 
2-. > 
Anblick, Schauspiel. — 3, 
Disputation, Inspektion. 


+! 
ee. - = 2 nd 
WS a. u. „As u. entstehen, 


ausgehen, aufwachsen. — 
IV. gründen, verfassen (Buch, 


Gedicht), anfangen zu. — 
> SE 0. 
Bed u. 3.5 Entstehung, 
Seror 
Wachsen. — 3.5 junger 


Ya 


Sproß. — e: junger Mann, 


[Z) - - 
KARL 


. 


junges Mädchen. — 


Entstehung. — 215} Stil. — 
WAR Ursprungsort, Vater- 


e 
z ©, 


vn 


land. — in Gründer, 
Redakteur. 
ns IV. hineinstecken. — 


Bo 
äs Vermögen, Güter. 


Ns u. Verlorenes suchen, jn. 


im Namen Gottes beschwören. 
— IV. rezitieren (Verse). 
ad u. entfalten, ausbreiten, 
verbreiten, veröffentlichen, 
auferwecken von den Toten. 
— VIII. sich verbreiten. — 


o- 


5 
y2 Verbreitung. 


5 „9 

5% Ungehorsam. 

bx5 a. munter sein. — II. 
aufmuntern. — IV. auflösen 
(Knoten). 


= 


\RÜL trocken. 


. 
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NS i., u. weggehen. 

was anordnen (etw. Ae\, be- 
I ä (2) 9» 

stimmen. — a3 pl. VO 

Text, Wortlaut, Koran. 


- - . 


as u. aufstellen, aufschlagen, 
in Nasb stellen (gr.). — VII. 


sich aufrichten, in Nasb 
3109 
stehen. — as Aufstellung, 


Einsetzung, Stellung eines 


Nomens in den Akkusativ 

od. eines Verbs in den Kon- 
3 09 NE 

junktiv. — uss pl. Ohasf 
une 


ma) Schmerz, 
S 


Anstrengung, Mühe. — us 


Statue. — 


5 5 


_ 
. 


Griff (des Messers). — mas 


ET) ( 


Anteil. — main Amt. — 


Eee, (ee 


Darmin in Nasb gestellt. 


22 / 


Zu a. raten, (guten) Rat geben. 


— X. um Rat fragen. — 
9 0. 55 > N 
au u. Ä&SwoS pl. ehe 
(guter) Rat. — wol Ratgeber. 


50. 3,03 


- - s- 


„25 u. helfen. — Sasse 
> | Pr 


iz 


RE a 


Hülfe, Sieg. — „aus pl. Saas 


Glas 
Helfer, Verteidiger. — ol 


- 


cz 


- 02 


> 
pl. „uss) Helfer. — ‚uas3} 


500 


£5 i. Unfrieden stiften, weg- 
nehmen, verderben. — II. 
streiten mit jm. — VI. wech- 


selseitig streiten. — VII. 
Bu 
weggerissen werden. — As ;5 
5 _ 
haarlose Schläfen. — gi 


Streit. 


5 i. absteigen, hinabsteigen, 
geoffenbart werden. — II. u. 
IV. niederlassen, Gastfreund- 
schaft gewähren, offenbaren. 
-— VI. sich herablassen, ab- 


5 
treten (etw. 2). — Ss 


Hinabsteigen, Sinken. — X} ;; 


- 


Niederlassung, Kolonie. — 
\ ir pl. Jh Lagerplatz, 
Wohnung, Niederlassung. — 
Spr pl. S; & Rang, Grad, 


(7) 


>. .-.0. 


Würde — X zahl Menzale 
(Stadt am See in Ägypten). 


5; a. II. entfernen. — V. spa- 


zierengehen, sich entfernen. 


ms i., u. beziehen, zu- 

schreiben. — III. sich be- 

ziehen auf, ähneln, verwandt 

sein. — VI. entsprechen. — 

VIII. sich beziehen auf, seine 

Pr ralogie zurückführen. — 
4 5 os 


ms pl. Olmsf Sippe, Ab- 


stammung, Genealogie. — 
So 5 


Rum) > pl. FENT: Verhältnis, 
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Kur 

Beziehung. — mlÄs Ana- 
3 ., 

—— mia 


. 


logie, Verhältnis. 


BERZIOE 
geeignet, passend. — ms) 
[2 


N | 


passender. — &umlin Be- 


eE) BR. 


ziehung. — mr analog. 


Weberei. — 
LT) ION 

rn Gewebe. — 
Weber. 


VIlI. abschreiben 


- Or 


(Buch). — X&=SimJ5 Abschrift. 


z, 


— m pl. Fer Abschreiber. 
amd X. wie ein Geier werden. 
90. a 
— md pl. gemd Geier, 
Adler. 
- oO. $ .. 
Med pl. „\mlis Heiligtum, 
Opferstätte. 
Se, 
Kam) lebendes Wesen. — 
EB 
ae Zephyr. 
. 5. 0 


N Sn. dem) Frauen. 


- - 


ee a. vergessen. — III. zu 
vergessen suchen. — IV. ver- 
gessen lassen. — VI. sich 
stellen als ob man vergesse. 


S_o0 


I . 
oe naen Vergessen. 





zaa 


(des-- Tages, Monats. — 


- - u’ 
sg) } „=' hoher Mittag. — 


Pr} © 
s.=' scharfsinnig, geschickt. 


...“ 
EA 


z 


-= =. 
. 


SV; 
6: 0,9 


‘\=" Lungenkrankheit. 


3 lungenkrank sein. — 
u“ 


\ 


5 Kupfer. 


[2 
=, P 


RS" mager, schlank. 


Asa. VIIE. ergreifen (Profes- 


So2 ce 
sion). — ‚\\=' Biene. — \= 
3093 
Magerkeit. — \=' Geschenk, 
Gabe. 
P] HZ 
(7> wir. 


.= u. II. wegrücken, entfernen. 
— IV. abwenden, wegstellen, 
250 -oE 

vorschreiten. — += pl. = 
Richtung,Gegend, Grammatik. 

PL 
— +=' nach... hin, ungefähr, 
= 6% 


wie. — (se Grammatiker. 


u 


a 
— %a>Lb Richtung. — eo 


5... ae 


Richtung, System. — 3u=\ir 


pl. a Entfernung. 
Be L) IF oo, 
>’ VIII wählen. - Dur 
ausgewählte Stücke. 
N 


„Dun Nasenloch, Nase. 


32* 
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e 
w 


ln. pr. 


or 


Eee 
NS u. u Dattelpalme (coll. 


4 | 


a u. einladen, berufen. 


SE Da 


Br u. sich loslösen, selten 


St mar, 
sein. — B selten. — So 
Seltenheit, Anekdote. — 
EHEN R 3,0, 


3,105 u. 8,15 Seltenheit. 
KL) © 


Nr pl. uolks Tuch, 


Taschentuch, Schleier. 


N a. Il. u. V. bereuen. — 


eo 


XA)A5 Reue. 


INS u. einer Versammlung bei- 


wohnen. — III rufen. — 
VI. einander zurufen. — 


=IX5 Ruf, Vocativ (gr), — 


“ 
= {6} 


SO freigebig.-- pres \ sa 
dessen Stimme weit zu hören 


ist. — Sb Versammlungsort. 


N II. warnen, mahnen. 

5 o. 

ON elend, verächtlich. 
-0o, 

a Norwegen. 

I 

BEE u. V. klein werden, sich 

LT) . 

vermindern. — „IP n. pr. 


498 (dlossar. aa 
um4s i. in einer Versammlung = a. Erfolg haben. — IV. 
sprechen. ao 
er gelingen lassen. — —\S u 


45 i., u. IV. quellen lassen, 
Brunnen graben, an den Tag 


fördern. — X. renden; 
er 
erfinden. a Schauer, 
u, 


<ı5 Quelle, Art Baum aus dem 


man Bogen u. Pfeile macht. 
Bor 


-- gr Quelle. 


nd. 

<ı5 Heraussprudeln (des 
Wassers). 

9093 


Aus Fähigkeit, Verdienst. 


a4) II. aufmerksam machen. — 
V. aufmerksam werden auf. 
— VIII. aufwachen, aufmerk- 
5 _ 
sam sein. — Aus) aufgeweckt. 
md, i 
— &uui) Hinweis. 


- 
3 


es pl. as Prophet =. u 


Be. 7. 
G 


% 


Geburtshilfe leisten, 
werfen (Vieh), gebären, resul- 


tieren. — IV. folgen lassen, 

folgern. — X. schließen, 
5 _ 

folgern. — ha Geburt (von 


&, ; = B) 


Tieren). — Su pl. ss 


IE 


Folge, Resultat. 

z VIII. sich zerstreuen. — 
a 
„_+AAR Prosa. 

len 

—AS edel (von Abstammung). 


509) ee 


= Erfolg. — a erfolg- 


reich. 


a 


A u. helfen. — 11. ee, 


möblieren (Haus). — 


308 


=} Hochland. - = 


Sen 
y “ 
SL 
br 


der alles fertig bringt: 


\ 


5 
s,.> Tischlerei, 


- 


Tischlerhand- 


5% 
werk. — BIS Tischler. — 
Ar Stadt in Jemen. 


® 


Aw Schmutz, Kot. 
<>' a. nützen, Wirkung üben. 


= Sprößling, Sohn. 


Io. 
„= u. erscheinen. “> pl. 
[7 p) >” S ww.) 


es Stern. — = =\2 Astrolog. 


EN = 


“= u. entkommen, errettet 


werden. — II. u. IV. erretten. 
2)  . 


— S= Errettung. — ul! 
u = ir 
(Wfl eile dich! — Cd 


Geheimnis. — us insgeheim, 


- 


i., u. aushauen (Stein, 
Holz). 


90. 


;>' Höhe der Brust, Anfang 


LAT 
u 7 
ı. wars Schatzamt. — 
E- Bl = = 
#108, ww), Kapital. -- &Ls 
S 
Finanz-, Finanzier. — Xu 
Finanzen. ü 


- „0 
EN) ers n. pr. 


®» u. mit Lebensmitteln ver- 


Ü 
SIERT, 
sorgen. — AJer Vorrat an 
Abe 


Ge Falsches vorreden (jm. Bet 
[2 
— Zu pl. I Wasser, Saft, 
Gewässer. # 


ee var Ort in Ägypten. 


Zu i. schöpfen (Wasser). 
OL i. sich bewegen, schwanken. 
SL » sr 
— 5X pl. Asia» Tisch. — 


z, 


N Hippodrom, Platz. 


\ 


zb ji. mit Vorräten versorgen. — 


(4) 


8,42 Kornvorräte. 
ae r 
‚»\,-ar Mirabeau. 


- 


zu i. I. u. I. unterscheiden, 


spezifizieren (gr. Lekt. 42,2 f). 

— V. unterschieden, ausge- 
Er 

zeichnet sein. — inf Aus- 


zeichnung, Bevorzugung. 


920% 


äzın Weihrauch, Storax. 
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Ss i. neigen, sich neigen zu. — 
90 . © .os 
Jr pl. SU} Neigung. — 
5 


Aus Meile (2!Jı Kilom.). — 


PX r> 


\urf sich mehr neigend. 


2lin S. Sy. 
I =. 


Aar n. pr. fem. 


. 


u 


Lb (suff.) uns, unser. 
SS. 302 
&3 15) Rohr. 


“s II. u. IV. ankündigen (jm. 


2 -. „o=& 


ip sus! 


etw. 8 LI) — 


Nachricht. — en pl. ZUaa5 | 


Prophet. 
Pr) 3 oo. I 
vras u. wachsen. — wAs Gras, 


Du 
Pflanze. — wWus Pflanze — 
22) ©, 
wir Ort wo etw. wächst. 


.. 


oc a. bellen. 


u +. 
+ 


Aus i. („ea Dattelwein her- 
5. 

stellen. — Mus Dattelwein. 
9.309 Ss, 


— 5% pl. Aus Artikel. 


S.o0 


zi® Kanzel, Titel einer Zeitung 


in Kairo. 


Arabische Chrestomathie. 


496 
«> (präp.) von, als (beim comp.) 
(Lekt. 44, 3B 3). 


wo. a 


gp u. gnädig sein (jm. Js). — 


Ü% [2 rY 
up» Gnade. — ,sAr Tod. 
RL Sic 
enir a. gewähren. — v8. „MAN, 
L 5 “ 
2.03 
Air (präp.) seit. 
Amin Monastir. 
gi a. verhindern, verbieten, 
verweigern. — VIII sich 
weigern, sich enthalten. — 
90. 


gi Verbinderung, Verbot. 
I e ER 4 
Re, ya} ir Diptotum 


(Lekt. 41,1.2). — il pl. 
gie Hindernis. 
Lass Memphis. 


’»n 


EOCHeER) Menufije (Prov. Ägyp- 


tens). 
a] wünschen. — Sn Wunsch. 
Bi _ 


— &uAn Tod, Geschick. — 


= 
5% 02 Benz 


Ari) pl. u) gewünschte 


Sache. — „ir Mina (Dorf hei 
Mekka). £ 


Ar a. ausbreiten, entfalten 
Teppich). 


- © 02 
522 Ehegabe. — ll ‚eu an- 
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ar 


’ ” 
gemessene Ehegabe. — I 
_ - 
LER 


pl. 8,9% geschickt, erfahren. 


‚Mr IV. eine Frist gewähren. 


E= er Frist, Gemächlichkeit. 
> -0)7 
— &ler Vorbereitungen. 


a was auch immer. 


ur 8... u, VII, in,. Dienst 


a 2er 
nehmen. — RS Dienst- 
leistung. 


ol u. sterben. — II. u. IV. 


sterben lassen, töten. — X. 
Dos 


dem 'Tode trotzen. — Den 


Tod. — „>31 ws) gewalt- 


5. 
samer Tod. — äX4r2 Todesart. 
3 0. Sa ra 


— war u. van pl. der u. 


wir) Toter. 


EIS 8 _oe 


Zr pl. Zi Welle. 
weil 


Kairo). 


der Muski (Straße in 


- J 
os” Musa, Moses. 


- , 
ac «2 Musik. 


Su u. V. reich werden, Ver- 
39 
mögen erwerben. — Js pl. 


_ - 


9 .0E£ 


ter! Vermögen, Reichtum. 


ao 


»W. 


AA» Mekka. — Ar mekkanisch. 


P7 .. 


corAR u. bleiben, dauern. — 
IV. bieiben lassen. 
en E83 
.\2 u. Ränke spinnen. — 
>, 3 _ 
Trug, List. 
Son [2 »» 


u pl. weh Verbrauch-, 
Umsatzsteuer. 


Re 


ir lI. befestigen, festen 
Wohnsitz bestimmen. — IV. 
möglich sein. — (p KAT 


oo, g 
„m23 ich übergab mich ihm. 


— V.sich befestigen, in den 


Stand gesetzt werden. — 
SL» Macht, Einfluß. — 
ee S 4 
„Ef Möglichkeit. — („aM 

2003 £ 


fest, sicher. — en möglich, 
mögliche Sache. 


ie a. sich langweilen. — IV. 
langweilen. — xÄr Religion, 
Gemeinde, Volk. ” 


Ms a. füllen. — VIO. erfüllt, 


5 
voll werden. — x Große, 


Notabeln. 


ep > so 
mr Schiffahrt. — aM u. 


5 & salzig, gesalzen. — j 
-—_ $) . —_ 

= 5 _ 5 * 
Seemann. — ae pl. ns 


schön. — a | n. pr. 


- 
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ee 
“> 


we. 


(5 Schmeichelei. 


schmeicheln. — 


Fe 


Al ji. besitzen, herrschen, be- 
herrschen. - II. zum Herrscher 


machen. — V.sich im Besitz 
setzen, besiizen — VmM. be- 
EZ) oc 


sitzen. — A pl. SU} Be- 
90 3 
sitz, Eigentum. — «\l» König- 


tum, Herrschaft, Macht. — 


[Z) - -n LT)  .. 
xAla pl. volAls Gewohnheit, 


Eigentümlichkeit, Fähigkeit, 
SU. 
Dynamik. — weXkr Herı- 


Shui, SI 
schaft. — «\ha pl. del» König. 
. ww 
— Ur pl. 


— xXAlr Königin. 
s 


= - 
AAN Engel. — SuUWw Herr- 


scher, Besitzer. — ul en 


Er 


n. pri RR us 
Königreich. — dsl pl. 


3 - #_ z 
OWeLwe“ Mamelukke, weißer 
Sklave. 

tut Tag u. Nacht. — 


lange, lange Zeit. 


Et pl. ET Millimeter. 


. . - er 


2 2902 B) == 
ol Pl. (are Million. 


vo. 


v„ wer? derjenige welcher. 


494 


> .-.. 


gu a. messen (Stück Land). 


a, 


— mn Christ, christlich. 


- . 


mai. L, V., VI.u.X. fassen, 
ergreifen, festhalten. — IV. 
zurückhalten (von „e). — 

m eben abgezogene Haut. 
3 Q 

— e\ma Moschus. 


.- 


[7 


Kern Gı 5 
2 


AAN 


- u... 
e 


RE arm werden. 
[2 © 


Armut, Elend. — („mn 





pl. cas mn arm, elend. 


eo am Abend sein, werden. 
-— ala Abend. 
“Am Monsieur (frz.). 


ar, "ee: 


„Ri. I. u. V. gehen, zu Fuß 


(5 
gehen. — III. gehen mit jm. 
—; VW. wirken auf. — vs. 
ln ®_o 
mn Gang. — un Art 
ER s 


Gang. - Krle pl. o% ale Vieh. 


zwar a. verschwinden. 


e M bauen (Städte), — „or 


a Hauptstadt. — „or 
Ägypten, Kairo. - sollt an 


Kairo. — (s,ar ägyptisch, 
Ägypter. af 


ZA A 


zuar a. schlagen, verstreuen. 
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, - | 
„KERN. pr. 
.'3 
ER i. weggehen, vorüber- 


gehen. — IV. zu gutem Ende 
führen, ausführen (Befehl). — 


9 P} 
rar Verlauf. — boWw ver- 


gangen, Vergangenheit, Per- 
fektum (gr.), scharf (Klinge). 


.- .. 


ar u. Regen (Gutes) geben. — 


X, um Regen (Gutes) bitten. 


“. 
NEN ya — - 
* 


j 


— „an Regen. — -ADX reg- 
= z “ 
nerisch. 
Re 
F [2 .. 
‚Nox Aufschub, Verspätung. 
a. - 5 


Sr m E 
ar pl. „0 Lasttier. 


er mit, trotz (präp.) (Lekt. 44, 


3B7). — les zusammen. — 

a heard rn 

US ar trotzdem. — ..,) 
5 P2 

obgleich. — Auxzx Gefolge. 


- 


3) .8. 


- or 
re er) ni pe 


Be 


zer Ziege. 


r oo.) Pr 
\ 
us2 on. pr. 


z 


- ..r Be 


KR IV. Pr aufmerksam be 
5 Lie 
trachten (etw. 3). ie sen 


pi. eelan Hausgerät, Reise- 


u > "G> 


£ RR 
gerät. — su]; Ey? ey. pr. 
ee 90. 
wa u. verabscheuen. — unfa 


Abscheu. 


_ nR Vorübergehen, Lauf 


der Zeit. — ia mehrfach. 


EI Se 


— öpl. wi Mal. — sh 


. 


auf einmal, ganz u. 


“7 [z 


“ 
Se) Zu be 


‚ bitter. — N Bitterkeit, 


gar. — 


Gallenblase. — 5 pl. 8% 
Vorübergehender. 


>> 


\,R V.sich männlich zeigen. — 


[2 


- Se 


„) Mann, Mensch. — 
pl. 2iws u. Bam) 


erg) 
Frau, Weib. — BE Au. 
Männlichkeit, Mut. 


x ;2 III. behandeln, üben. — 
Re tz 
Km, aus Datteln bereitetes 


Getränk, 
Loy a. krank sein. — Vor 
3 Kr 
pl. wol.) Krankheit. — 
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Diaz en S > BR) 
NH Zivilisation. — ai ag pl. Orr krank. — 
2, S °- i 
zivilisatorisch.. — ee 02; Krankenpflege. 
Stadt nahe bei Bagdad. — So 
Se . B-P wollenes od. seidenes 
ir aus Almadä’in. . ’ 
.- Kleidungsstück. 
söl# sich verlängern, lange N: 
0 OL: un | Marokko. 
dauern. — &sAn Messer. u 
Z «‚ „a II. üben. — V.sich üben, 
x (5 
BöeR 2 . 3) 
Ru. übergehen. — X. weg- Ju Be a s 
„ u. vorübergehe ae praktizieren. - A, Gelenkig- 
gehen, beharren, verbleiben. kei = 
Si eit. 


50, 


»;* Merw (Stadt). — 


er n. pr. m. 


ih) 


-0. 


Sr aus 


Merw. — 
Sr i. VIII. herausdrücken, 
herausziehen. 
»2;* (die Jungfrau) Maria. 


REN) 


— :2 mischen. — VII. sich 
> 
ae, erg 
mischen. — ir u rl 
Mischung. 


z za VI. miteinander scherzen. 

S_093 " 

fe Stück Fleisch, 
Wasser, Feuchtigkeit. 


Trunk 


er ee 


& gr II. zerreißen. 


“a 
ww. 


%;2 Verdienst, löbliche Eigen- 


schaft. 


wo. 


ur? a. berühren, treffen (Un- 
glück). 


- © 


Be Mister (engl.). 
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S 


wi ‚Sie . 
Aeyaa IV. befestigen. — rain 
fest. & 


.. 


‚S@ wann. 

Mar II. darstellen. — Nr pl. 

 _o2 

RICH; nis; Sprichwort. 
So I 


% Min pl. NER Ebenbild, 


© 3.0 
. . . She R 
‚ wie, gleichwie. — Mu) 


- - 


angemessene Ehegabe. — 


m »o 
\AS Ns ein solcher. — 
“oO 


“2 wie (mit folgendem 


Satz). Sei Erscheinen 
(vor jm.), Audienz. — Sch 
apaelı, Muster, Quantität. — 


jeR verwischt (Spur). — Jr 
LslE Statue. 


LE) B) 
x>\=* Geifer, Speichel, 


Ab- 

scheu. 
90%_ (X) en 
A=* Ruhm, Adel. — Au=° 


> o. 


berühmt, lobenswert. — Ms 


Suslln. pr. 


= 
w 


e 


me Magier, Feueranbeter. 


He umsonst, gratis (adv.). — 


“ 


Wil unentgeltlich (adj.). 


2.0 


we rein, lauter. 
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&\= a. II. sich streiten mit jm. 
5 VII. prüfen. — &i= u. 


© Sf Prüfung. 


u u. auswischen, verwischen 
90, 
(Spur). — =” Abschaffung, 
Vernichtung. 


&N2 u. ausstrecken, ausbreiten, 
verlängern. — 1I. ausbreiten. 
— VII. sich ausstrecken, 
erstrecken. — X. um Hilfe 


= 


wo. 


bitten. — Ar Ausbreiten, Aus- 
strecken, Flut (des Meeres). 


=) 
w 


— rn Scheffel, Mudd. — 
ehe} NEN, 
5A» Zeitraum. — 50% pl 


Ola Stoff, Materie. — (so 
5 


- 


Ns An ausge- 


- = 


materiell. — 
dehnt, lang. 


BET. 
‚@ 


De 2 es 


loben. — 


„Nr Lob. — sr lobens- 
@ z 
werte Handlung. 


> Kmeiois Madagaskar. 


„ir Madame. 
gr V.sich zivilisieren, kulti- 
IT, 3.533 


vieren. — 


Stadt." Ruf Medina! — 


5 
w 


EM städtisch, kulturell, 
medinensisch. — XsAr u. 


- 


5 


c) A färben. — V. sich ver- 
S 0, 
ändern (in Gedanken). — or 

[2 -o= 


(1) Farbe, Färbung, Art. 


ker IV. verwelkte Pflanzen 


haben, mit Sand kommen. — 
se Sandstreifen. — 1) 


Fahne, Banner, Name einer 
Zeitung. 

2 a - = 

0908 u. 0998 Ü wollte Gott! 
o daß doch! 


uw 0, 
Sshhe 
ra n. pr. 


.o0o 


mad nicht sein (Lekt. 30, 2). 


Er 1. sich ziemen. 


ei pl. Sn Nacht. — I 
eine Nacht. — Id Laila 
(0. PE;T.): 


Air) limited (engl.). 
LT) 30, 


© ++ Zitrone (coll.). 


o= Milde. 


B) 
sm Leon (n. pr. frz.). 


j 


a irgend was, das- 
jenige was, solange als. — 


LS wie. — U u. Söll warum? 


- oO. 


— (ya “= sowohl... als 
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auch. — Is Ls-außer (engl. 
besides). — % nicht (Prädikat 
Akk. od. I, Lekt. 44, 8A 1: 
Korah XH aD) 


oo. 


Um März. 


wu,“ Mariette (frz. Gelehrter). 


B-pR A Mariut (See). 


- One 


um“ n. pf.% 


Q ae 


(5:4) » Mackenzie (n. pr. engl.). 


.e9 


ä3er2 Lebensmittel, Vorrat. 

SE 

J By Rosenwasser. 

S_ S_ Bi 

3% 0d. Kir pl. vol&e hundert. 
>22 


— xaus) der hundertste. — 


. 


2 Prozent. 


3a © .o€ 


Be Meter. 


© 


une Mitchett (n. pr. engl.). 
Alan Mitchell (n. pr. engl.). 


& V uX, genießen (etw. 
S -_. 5. oE 


). — gür pl. Aria] Geräte, 


Sache. 


wo, 


&+ir Metammeh (Ort am Nil). 
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EN a. I. u. III. antreffen, be- 


gegnen. — IV. werfen, halten 
(Rede), aufwerfen (Frage). — 
V. begegnen, aufnehmen. — 
VIII. zusammentreffen, an- 


2 Ba 
treffen. — 28) u. 55a An- 


treffen, Finden, era 
[e} 


== RBEN als Ü Ei 


“ie 


treffen. 


z.0) 
freiwillig. — eu Ort des 
Zusammentreftens, Gefecht. 


u u 


5 Ux Faustkampf. 
ER: se. 


NM u. N aber. 


o. = 
=) nicht (Lekt. 45, 3 r). — =) 
warum? 5 


ii 


- 


u. sammeln. — IV. leichte 


Schuld begehen, auf dem 
Punkt sein ren um- 
fassen. — aixü St j Gott 
bringe seine Angelegenheiten 
in Ordnung! 


LS als (conj.), da (Lekt. 46, 2 p), 
noch nicht (Lekt. 15, 3 c). 


=> 


_ 


ar (verstohlener) Blick. — 
ads Züge von Ähnlichkeit. 


rm i., u. I. u. III. betasten, 
ergreifen. — VIII. bitten um, 
verlangen. 

ey nicht (mit Konjunktiv u. 
Futurbedeutung, Lekt. 45, 3t). 

S 


Ar) Flamme. 
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war 


SG 
a verliebt, begeistert. 


gl a. lendenlahm machen. 


(2) 


DE! 2 0 


»2. a. IV. inspirieren. — Res] 
tet A Instinkt, Ein- 
gebung. 


„a Spiel, Zeitvertreib. 


en wenn (Irrealität, Lekt. 47) 


Ur 


; 
wenn doch! - 4, selbst wenn. 


— ey)» 0 daß doch! 
&s) Pierre Loti. 


voS u, II. trüben (Wasser). — 
V, sich beschmutzen. 


S01_ ® _oE 


ES u. glänzen. — > pl. z 
Tafel, Platte. — zu pl. 
Det 2 
ale Register. 


og pl. wis,e Lord (engl.). 
BE. Mandel. 


3 
w 


25 
Br) DDE, 
a Vu Bab elluk (Tor in 
“ Kairo). 


ON) u. kauen. 


N cr, 


5 Gasthaus. 


S u. tadeln. — IV. tadelnswert 


Bee 


2.0, 


a — a u. oe Tadel. 


x der Buchstabe Lam, 
der 3. Radikal. 


au AR 


Se 
Verpflichtung. — 53 nötig. 


Se 92 
a£ Ar; pl. wu Bedürfnis. 


um) Elastique. 


TER 


Km a. stechen (Skorpion). 


E ‚Lu Zunge, Sprache. 


ER abgeschafft werden, ver- 
en. 


[2] 33 


va pl. gr yves) Bandit. 


(ne a. I. u. VIII. ankleben, 


anheften (intr.. — IV. an- 
kleben, anheften etw. 


Pe -.-. 


= a. beschmutzen, beschmie- 


ab) V. sich freundlich zeigen, 
ah) 


sich verfeinern. — 


Güte, Freundlichkeit. — 2) 
[> 
rn. : 
...| } 
n. pr. — xl) Eleganz. — 
“ 


ul) freundlich, gütig, an- 
3 5_ > > Ei 
genehm. — Kub) pl. sl) 


feine Sache, Anekdote. 


ee ee 
2) a. spielen. — =) pl. 
2, oz 
olel| Spiel. 


.W >>, 


— Me) viel- 


ww... 


N’ vielleicht. 
leicht daß du. 
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-—— us 


(x III. einander verfluchen. — 
VIII. sich selbst verfluchen. 


EN: 28 


— &XiÄx) Fluch. 


,0> 


_b&) Lärm. 


L&S u. nichtig sein. — IV. ab- 
schaffen, ausschließen, elimi- 


02 . 
nieren. — s*) Sprachfehler. 
9.3 LT) 
— pl Li Redeweise 
Sprache. 


2) u. schlingen, umschlingen. 
— VIII. verschlungen, ver- 
wachsen sein. 


.- + 


ns) wenden. — V. u. VII. 
sich wenden, sorgen für. 
> .E 
if pl. Ls)} Aussprache, Aus- 


FE 


druck, Wort. - 2 53} wörtlich. 


- 


e IV. finden. 


wor benennen Beiname geben. 
a3 ee 


$ & pl. Bari; Beiname, 
Titel. 


 - .. 


a a TV; befruchten. 


bö u W. finden lassen. — 
VIII. zufällig finden. 


010, 


&) u. IV. essen lassen. — 
VIIl an den Mund setzen 


5.0» 
(Horn). — X+&) Bissen. 
-0> 
a Lugmän (n. pr.). 


a 


cr II. einflößen, inspirieren. 
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a pl. Mani; Intelligenz, Ver- 
stand. — En, urteilsfähig, 
beharrlich. 


Gaa) a. dauern, 


. 


weilen, — X. langsam finden. 


zögern, Ver- 


- ie 


mad i. verdunkeln. — und 2. 


anziehen (Kleider). — IV. be- 
decken, undeutlich el, 


3.09, 


bekleiden. — um u. el 


3 so. 9.05 


Kleidung. — mehr u. makn 


P} -. 
pl. mr RER 


Kleidung. — Bee Zwei- 
 deutigkeit. 


Ser 


Rx Milch. - Kir an der Sonne 


gebrannter Ziegel. — ER 
Libanon. 
ww 0) . 2} 

RA a)n. pr. 


„ie Bedrängen, Belästigen. 


@ a. I. u. VIII. seine Zuflucht 
nehmen. 


Oo, 


ig pl. „2 Kommission. 


oo.» 


3 IV. bedrängen (jn. suls). 


ı 9.0. 


Be Veobachten. — x&> 


5 -.. -)» 
Augenblick. — &b>Nr Be- 
merkung,. Beobachtung. 


N a 


= Iy. ungestüm bitten. — 


; a. nötig sein, 


AA 


VIII. sich einhüllen in. — 


&l= Bettdecke. 


2% ; 3 
(> a erreichen. — IV. er- 
reichen lassen, verbinden. — 
EI > E 
>> a } Anfügung. — 
9 _09 
an ag Supple- 
ment. 


= u. befestigen, löten. — IV. 


löten, verbinden. — VIII. sich 
verbinden, gelötet werden. — 
0. 


= pl. Rn Fleisch. 
3 Pl. 2 


90,- 


> Araberstamm aus Jemen. 


5 Bart. 


5... 
ON Streit, Disputation. 


(210 127 


NM u. Er (präp.) bei. 


ee ergötzen (an ). 


— Ası\) angenehm, süß. — 


75 8768 pl. SS Annehm- 


lichkeit. 


- P2 


o% a. II. etw. unvollkommen 


> 


machen. 
sich be- 


fleißigen, jn. ständig begleiten, 
zu Hause bleiben. — IV. 
zwingen. — VIII. gezwungen 
sein, sich verpflichten zu. — 
3, & 


au; Notwendigkeit. — HF a 


ZAY 
> DALE 
3 pl. o\ 5} Kme) 


(2) 
w 


X) Kufa. — 2 55 kufisch. 
men » Er 2>°1 die Grammatiker 


von Kufa. 
oO > 


xD > RER, Conventgarden 
A ). 


20 pl. Be Stern, Stern- 
bild. ä 
N! N Ort in Ägypten. 


+ 
w a) 
(S,magS Schaffner. 


- 


a u. sein. — II. formen, bilden. 

— V. sich bilden, entstehen. 

Tr 

— X. demütig sein. — 4,3 
1,36 


Sein. — &3siaS Sein, Werden. 
5. 
— us Zustand, Natur. — 


EIS (or: 


ee pl. su u. KARA] Ort. 


G 06 
— &3lXr anstatt eeiner. 


=) 
wo. 


(\gsJ) Plätten. 


we (conj.) damit. 
Si En Ränke spinnen. 


SE 


— NS u: ER List. 


(„8 i. III. an Schlauheit wett- 


[2 [7 


eifern. — u pl. Rees } 
mw. 
Beutel, Sack. — Uma) in- 


telligent, schlau. 
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®s i. II. eine Form geben. — 


Ne - 3 0, 
US wie? — Au) Be- 
schaflenheit. F 


Se 


sus Maß erhalten. — 5 
(Hohl-)Maß. — us die Stadt 
Kiel. 


| . » 
A Chemie, Alchemie. 


- - 


w 


$ fürwahr (Verstärkungspart. 
Lekt 45, 2 c). 
% (präp.) für, zu, wegen, bis zu 


(bezeichnet den Dativ) (Lekt. 
a4, 3 A 4), damit (conj.). 


on weil. — Ne; damit. nicht. 


od: U od. $öÜ warum? 


.- 


9 nicht, nein, es gibt nicht 


(Eokt.23, 30 


_ 


-w 


. noch. — Lam 3 


r. 


weder .. 
besonders. 


oo.) > 
Y ve lazuli. 
2 IE) = I 2 3 


43 Perle. — ide 
N,/DT. 
S£5 


ar gemeiner Charakter. — 
er: 
„a passend. 

ASS Langley (engl.). 


is 53 Landbank. 


lu ee 
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90 
umdS° Kalk. 
EI n. pr. 


aß II. belasten, beauftragen, 
— V. sich mit 


7 


> 


verpflichten, 


etw. belasten. — _&S Diebe, 

®_03 
Zuneigung. — X&8 pl. aß 
Mühe, Arbeit. 


w»0, 


LAS Caleutta. 


”-»,. 


„ II. anreden. — V, sprechen. 
BB S._ 
— 25 Rede. — Ras pl. 


Sheep oo» 


| sul Wort. — „mi 


sprechend, 1. Person (gr.). 
+8 Klub. 


Ss a Biel beide. 


„5 (suff.) f. .5S, Dual LS euch, 
euer. — rap wie viel. 


2 pl. eLest, Ärmel. 


= Ir Ei: Cambridge. 


ByN) un; aufgeschürzt, be- 
hend, tätig. 


1; u. I. u. VI. vollkommen 


sein od. werden. — IL, IV. 
u. X. vervollkommnen. — 


Suss Vollkommenheit, auch 


n. pr. — Sur vollkommen. 
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TA 


Bei,t 


_ 1er pl. &d5 vollkommen, 


auch n. pr. 


a u. I. u. IV. verbergen. — 


IM) 


5 Haus, Schutz, Asyl. 


90. L£} 


73 pl. ls Schatz. 


Re, pl. 5% Kirche. 


RS u. VII. von allen Seiten 
umgeben, einschließen. — 
“> .. “ 2UE 
as pl. Gurt Flügel des 
Vogels, Schutz u. Schirm. — 
[2] z 99395 
war ep. 1 Klatrine, 


Abort. 


en 


ei . II. jm. einen Beinamen 


ae 


— &KuliS Vertretung. 


. 


ıB 
geben. 


5 


„0, 


e ».23 elektrisch. 


90 


us pl. BE: Grotte, Höhle. 
2 sc OLE] die Sieben- 


schläfer. 


3: 33 


J +25 Reife des Alters. 


(5725 (türk.) Brücke. 


SR a, (845) nahe daran sein, 
fast, beinahe (Lekt. 30, 9). 


.n> 


3 in Spiralform rollen. 


P] 


> 
HJ 5 Lord Curzon (engl.). 


As 


a Trägheit, Faulheit. 
ER N, kleiden, bekleiden. — 


VII. sich bekleiden. — 2{mS 


®_o© 


ml) n. pr. 


Kleidung. 
Anzug. — 


RAS ij. aufdecken (etw. ze). 
— VII. entdeckt werden. — 


EI 00 75 


VS. TerG 
ir 
—eS Geschoff (n. pr.) 


Pure i. schließen (Tür), ver- 
Ep. 


stopfen. onen von Kummer 
bedrückt. 


we n. pr. — AT die Ka’ba 
in Mekka. 


no 


Handfläche. — aß alle. 


es III. belohnen. — 2085 ein 

Gleiches. — 2485 pl. @lası 
ip 

gleich, fähig. — 3rL&$ Gleich- 
heit, Fähigkeit. 

Er u. 

= . 
sein. 


undankbar, ungläubig 
— I. Sühne leisten. — 
= Undankbarkeit, Un- 
glauben. RN; Dorf. if 
ol Kafr az-zaijat (Stadt). 


2 3,185 u. 


m 
ar Sühne für 
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=,2 
ein Verbrechen. — #8 op 


% 228 undankbar, ungläubig. 
a 2 

2 „a Kampferbaum, 

Kampfer. 


NSS u. V. sich verbürgen. — 
S 2 ar ar 
Ml=> Bürge.. — Je» 
garantiert. 


2 i. gentgess genug geben. 


— Ever a ne Gott ge 


nügt als ER, — III. be- 
lohnen. — VII. sich be- 
gnügen. — X.sich verlassen 


auf, wählen. — —®$ genügend. 


ea E E 
‚ i. I. bekränzen, krönen. — 


Ss jeder, alle, Bamz (Lekt. © 


a a2, Koa. az % 


-.nı 
ein ‘jeder. — US jedesmal 
k a 
wenn, je mehr. — ‚IS voll- 
Baw) 
ständig. — Ka Universität. 


. 


ww, 


ber Rush ganz u. gar. — NG 


ganz u. gar nicht. 


Zee 


% Viehfutter (Gras od. Heu). 
ah Hund 


Bi u n. we a. Br- 


„iv 


- 


5 
Ss streng, düster. 
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holen, reinigen. — V. sich lassen, zwingen, erzwingen. 
5» — X. für widerlich halten. — 
wiederholen. — 32,5 Auf- So» ‘u, 
&, 5,5 Abneigung. - 8, wider- 
einanderfolge. — Er Kurı 5 _ 

u willig. — 5, 3 abstoßend, un- 
(Getreidemaß). - „),X5 Wieder- 5,0. 
holung, Rafänerie. angenehm. — dry ver- 

&36l.5 pl. wub,s Krawatte. haßtes, a _- 
_ 


RS Bl 

,5 u.im Begriff sein. — wo, 

Basis des Palmzweiges. — 
ER 5,09 


,5 Traurigkeit. — &,S pl. 


= 


o, $ Heimsuchung. 


Ss VIII. acht geben (auf S). 


5 


Fe aus Karch (Ortschaft bei 
Bagdad). 


=) 
w 


34) 


- 0, 


BO Rhinozeros. 

er u. edelmütig sein. — 25 
u. jn. an Edelmut übertreffen. 
— I. ehren. — II. mit jm. 
an Edelmut wetteifern. — 
IV. ehren. — V. sich gütig 
erweisen. — 25 Edelmut. — 


“ac, DENE 


=> Weinberg. — ul, 
a eebe, Ehre, Ebrung. 


S,0_ 


Een #155 odel. .: 
er edelmütige Hand- 
lung.” 
KR Karnak. 


3,5 a. hassen. — IV. hassen 


2.2.02 


In pl. >, Er Unannehm- 
lichkeit. 


„Ry,) Cromer (n. pr. engl.). 


Ge a. schlummern. 
er 


KSN; .S Kredit. 


Las i. gewinnen, erwerben. 


— IH. u. V. zu gewinnen 

suchen. — IV. gewinnen 

lassen. — VII. für sich er- 

ce, > 

werben. — m) Gewinn, 
Er %. Ep 

Erwerb. - md pl. N 

Gewinn, Profit. 2 


- -.. 


ms u. keinen Absatz haben 
(Ware), flau werden (Markt). 


EN 
— OlmS Mangel an Absatz, 
Fläue des Marktes. 


Bang i. I. u. IH. zerbrechen 
(transitiv). — V. u. VII. zer- 
brechen (intr.). — -mS Zer- 

_ 


brechen, Bruch, 
90 h 
m md zerrissenes Stück Zelt. 


\ 
Kasra (gr.). 


SEO 


— 8,amS Stück Brot. — 
Eee > 


er mir mit Kasra versehen 


> Fe 


em) Sonnenfinsternis. 
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0, mehren. — II. mit jm. an 
(5) (türk.) Brücke. Zahl wetteifern. — IV. viel 
- machen, oft machen. — VI. 
So_ zahlreich werden, sich ver- 
Br‘ Widder. mehren. — X. für zahlreich 


‚AS u.kopfüber vorwärtsstürzen, 
& 


matt werden (Farbe). — 545 
Sturz. 


N 


AS u. schreiben. — IH. 


korrespondieren, seinen Los- 

kauf stipulieren (Sklave). — 
5 _ 

VIII. subskribieren. — Vous 


| 
wra 9 


a Jous 


x 


pl. es Buch. — 


od. OLislt der Koran. — 


LEE 7 5 - 
K>US Schreiben. — aus 


[2 iz) > 


schriftlich. — Be pl. Las 


Schreiber, Sekretär, Schrift- 


3 59 > .. 

steller. — us pl. usls 
2 Tr . 

Klippschule. - AR Bureau, 


= 


Schule. — en Schul-. — 
SA Buchhandlung — 


2 


BDRIEE Korrespondent. 


59.06: .10,3,3 


SSlL=uXS Bibliothek. 


BR 0 
ass .i, ‚fesseln — 35 ‚pl. 
LS (er , 

LAST Schulter. 
As u. verbergen. 
er ul 
3 u. viel sein. — 5 u. an 


Zahl übertreffen. — II. ver- 
31" 


5.0, 


halten. — ss Menge, große 


un un. 
Zahl. — „AS pl. „AS viel. — 


IuÄS viel, sehr, oft. — w JAÄS 
ia ee 


„.08 


oft. mehr, die meisten. 


— AS] meistens. — Je 
As höchstens. 


»- oE 
Ds} j"n. pr. 


EX u. VIII. sich die Augen 


mit Antimon bestreichen, er- 
frischt werden (Augen). 
ee 


SHAAR n. pr. 


Be II. trüben 


an - 


BeSJ Betrübnis. 


(Flüssigkeit, 
Farbe). — 


er Re Sc: 
IAS u. sAJAS so, ebenso. 
. / 


VÄS i. lügen. — II. Lügen 
ae Se 
strafen. — A As BEN G 


Lüge, Betrug... — os falsch, 


5 


Lügner. — WERT; lügnerisch, 
s 3 
täuschend. — JsAS lügen- 
= .,.200 = 


haft. — KÄX pl. SSL 
Lüge. 


_„) u. zurückkehren, wiederholen, 
oo... 


(jm. etw.  auke). - II.wieder- 
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[2 


recht, fest. — X43L5 Register. 
“_ B Ben . 
— &rlöf Aufenthalt, fester 


[2] 0m 


Wohnsitz. — +28 Gerade- 
richten, Kalender. -- PX 

ER 
recht, wahr. — li Ort, 


Würde. — »lär Aufenthalt. 


[Z) 4:03 


_ marke gerade, aufrecht. 


a 


„p>Mrsd Kommandant. 


5s3 a. stark sein. — I. u. IV. 


- stärken, verstärken. — V.sich 
an =) 


D 
on» 


stärken. — 3s3 pl. ses Kraft, 


Stärke. — 21e8 Hunger. — 


5 


ef Mangel. — (ses stark. 


OL j. II. eintragen, registrieren, 
beschränken, fesseln. — V.re- 
eistriert, eingetragen werden. 

0, 
— Aa Urschrift, Original. — 
LE) 


a oO. 
NarRs Beschränkung. 


ea) Stadt in Afrika. 

url® i. messen. — V. zum 
Stamme @ais gehören. — 
0, 
ur4® Name eines Araber- 

5; 

stammes. - us Maß, Regel, 
Analogie. “ 

LT 


u NET e 


„as Kaiser. 
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„Ar 


voW i. II. bestimmen (Gott). — 
III. eintauschen mit jm. 


SB i.I.u.IV. annullieren, ver- 
zeihen (Fehler von Gott). 


= 
J wie, gleichwie (Lekt. 44,3 A 5 


) 
— 08T wie (conj.). — A 


I“ 


als ob er. IN u UNE 
Bo LAS, INS so u. 80. 


$ (suff.) £. © dich, dein. 


Jain, 5 Kautschuk. 


5 IV. umstürzen, umwerfen. 


Kurs, Kapitän. 
m EENETS 
SuS pl. SUSI Leber, Herz 


(übertr.) (147, 12 Hunger). 

rn 

5 u. groß sein od. werden, 
wachsen. — I. groß machen. 

»-0E IwE 

preisen, sagen „I all. — 
IV. für groß halten, preisen. 
— V. stolz werden. — X. 
hochschätzen, für groß halten. 


P2 


So 


— „5 Größe, Stolz. — „I 


2) 


. 


hohes Alter. — u pl. 245 
up = 


2. 
u. us groß, alt, Altester. — 


NS Gr 
SI L 5rS größter. — 
“ o- 


PS Augmentativ (gr.). 


zAN 


ai Zentner von Silber haben. 
— 3,28 Schleuse, Brücke 
(die ins Paradies führt 147, 3). 


2) © 


„bs pl. ol Zentner. 


ei I. u. VII. sich begnügen. 


- IV. hefriedigen, überzeugen. 
S_ 
— gud Kopfschleier, Herz- 
son. 
haut. — XsLi3 Genüge. 


Sl Kanal. 


Ku. od. . -ı5 i. VIII. erwerben. 


RN 3% 


— &uAd Vermögen. Ba SL 
Es ee 
pl. wnfais Kanal, — 3lis pl. 
AS ze. 
ne Lanze 
> a. zwingen, bezwingen. — 
50, Di IE 
He r, 3 IN AR 
‚22 Zwang. — Br u Be 
ae - 
bezwingend. — pe] Kairo. 
RT) -_.0- 5 
52? Hausmeister, Major- 
domus. 
Sc 
ESP Au, lachen. 
3.65 


8423 pl. ER Kaflee, Kaffee- 
haus. 


= EL) 
WB u. ernähren: — ws pl. 
MLGE 
es) Nahrung. 


SL u. führen. - VII. gehorchen. 
Eee 3.9 es 
 (NELS pl. 0fe5 u. 5 [5 


31 


Glossar. 481 


SE 
Führer, Heerführer. — 3348 


Führung. 5 


‚u u. OH. das Wild mit List 


>» .08 ES 
fangen. — ,s3) f. 2), 45 weit, 
geräumig. 
Sul ZrOtz 
uws3 Bogen. — (w ‚„2.} Kon- 
stellation von sieben Sternen. 
-)») 3 


Ber0gd Kossowa. 
>] 3 
De8) die Goten. 


SL u. sagen. — VII. gesagt 


5 „oe 


werden. a pl. fs8} Rede. 
ern Ja u. ir Rede. — 
ale 


.W@ 


- 


ia Abhandlung, Kapitel. 


ee) 


— X, l&s Vertrag. 


„5 u. aufstehen, sich erheben, 
ER. brechen, unternehmen 


(etw. Ne) sich beschäftigen 
(mit 2) — II. a 


— IV. aufstellen, einrichten, 


einsetzen, sich aufhalten. -X. 
BR 


gerade sein. — ls Aufstehen, 


Beschäftigung (mit „Le u. 0), 
N 2 


Verwaltung. — US Auf- 


er 
erstehung. — els® Geradheit. 


Er, ®, 202 
— 2=ö pl. 2lsÖ) Volk, Leute. 
sH S- 
— &Xald Wuchs. — Ku pl. 
S_ Be 
Dr Wert, Preis. — PEIC auf- 


Arabische Chrestomathie. 
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Al i. wenden, umdrehen. — 
1I. behandeln, umwenden. — 
V. unbeständig sein. — V1l. 
sich umwenden, zurück- 

5 0. K2) 


kehren. — _Jöpl. Os Herz, 
Verwandlung eines Buch- 


„ 0o= » 0. 
et Cab 


stabens (gr.). — 


Verwandlung der Substanzen 


(Lekt. 27,1. B. 1. — Jleöl 
2 
Dslöl s. Seite 123, 16. — 
is 5 Fe auswendig. — 
Sy n-> RE, 
Ak; Austausch. — UL 
Form, Modell. 


ALS ji. II. umgürten (Schwert), 
bekleiden (mit einem Amt). — 


“s o. 
AAl8S Forschung auf Grund 


fremder Quellen. 


une eine Mütze aufsetzen. 


wir 


wal® i. IL. u. V. sich zusammen- 
ziehen, versiegen. 


et IV. segeln. — VIII. rauben. 
So 2, 


= eb Segel. — ME pl. es 


F ee. Zitadelle. 


Ee 


er Unruhe. 


El. N RohrjFeder, Bureau. 


— pl. AAIE, Klima 


(eines -der 7 der 


Alten), 
Distrikt. 
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A» 


ee 40a 
Ban eine Mütze aufsetzen. 


ea 


5 i. braten, backen. 

„un 930, 

Susaläll Kaljubije (Provinz 
Ägyptens), 


- 2. 


5+3 IV. durch Spiel erwerben. — 


Es. 5 m. 
B Mond. — aus auf den 
9, oo,» 
Mond bezüglich. — 34,8 
Ben 23 


Turteltaube. — 3,AL RR Hasard- 
spiel. 


 ) 

as Stoff (Leinwand od. Baum- 
wolle). 

Bez 393 Be, 03 

en pl. we u. ars 
Hemd, Gewand. 

90 


+3 Fessel, Hindernis. 


. 


30_ 042 
aaa Verhindern au Ge). 
© 3093 


+3 pl. „als Parfümflasche. 


“s 372 =.) .. 
Oel pl. erale® Gesetz, Regel. 


“= 
w 


I». 
— \ss& gesetzlich. 


US Kene (Stadt am Nil). 
LZ) 3.03 


> -. 
Mais pl. Molis Konsul. — 


DaArDOR 2 


Kahai u tere pl. SE 


Kon sulat. 


Dis &. verzweifeln. 


. 


EYR 


«b3 a. schneiden, abtrennen, 


durchschneiden. — LH. in 
Stücke schneiden, zerfetzen. 
— V. zerschnitten sein, in 
Stücke reißen.- — VII. zer- 
schnitten werden, zerreißen, 
zerbrechen, aufhören. — VIII. 
abgeschnitten, getrennt wer- 


05 

den. — ei Abschneiden. — 
S_o 5_ S- 
et pl. er Stück. e> 
Di: = 
schlagend (Beweis). — &zbi3 
EC ans 
r o. .. 
$ ‚elliellas 

pl. ls Zugvogel 2 


schneidend, scharf. — laRll 


De 
en detail. — XzDL&s Provinz, 
Gegend. 
obs i. I. u. VII. Früchte 


pflücken. 
alt Habicht, Name eines 


Ind. 
Dichters. — „äh der Berg 
Mukattam in Kairo, Name 
einer Zeitung. 
run 509 


3. m wohnen. — as 


Baumwolle. 


63 u. langsam gehen. 


- .. 


Az® u. sitzen, wohnen. — 


oO. - .. 
(72 Nxz® aufhören zu tun, 
vernachlässigen. — IV. ver- 


9 3) 
Ös23 Sitzen, 
Aufenthalt. — 


hindern. — 
Wohnen, 


e. 3 -. 
5XeLS pl. Aslas Grundfläche, 
= A 5.0. 


Regel, Gesetz. — Azda Sitz. 
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Su. 


;*3 Grund, Boden. 


- - 0-0 
ummiz5) vorspringende Brust 


und eingezogenen Rücken 
haben. 


63 a. IV. sich hinhocken. 


© 909 


Sol 
L) .. k [sie > [N ”. a 
52 Wüste Erg wüst 


Dur 


:ı25 Maß für trockene Dinge. 


3 Erb 
guet Kaftan. 
\83 u. auf dem Rückweg sein. 
509 
— IV. schließen. — 8 pl. 


Picr = 


t25} Vorlegeschloß. 
Lu. folgen. 


‚N i. wenig sein od. werden. — 
BUCHE „8 selten (Lekt. 30, 
11). — 1. verringern. — IV. 


tragen, bringen. — X. un- 
2 ; 9% 
abhängig werden. — &l& 


LT) - 
Wenigkeit. — IS wenig. — 


z . = 
Yuls selten. — MI eu. 


ul \ye in kurzem. — 


2 
we.c 


‚\s3} Je wenigstens. — 


s 
JM Unabhängigkeit. — 
‚Miräns unabhängig. 


P7 
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IX) 0. 


ad Zinn. 


Fr 2, 
ya u. unfähig sein (zu (ze). — 


II. verkürzen, fehlen, sich 
Unterlassungen schuldig 
machen. — VIII sich be- 


Lz} - 
schränken auf. — yas Kürze. 


. wr23.3 
— ya pl. ‚aaa Schloß. — 
a 
5 ‚25 Kürze, Unfähigkeit. — 
Br > 
yol3 mangelhaft, schwach, 


- 


2, £ 


beschränkt auf.‘ — za 
3655 
kurz. — ad n. pr. — 


nd er ] 


(la äußerster Grad. — 


Ye oz 
yas3i Luksor. 
02 [2 


Azuod pl. gl großer Napf, 
Schüssel. 


Los u. V. gründlich behandeln, 


Y 
o. > . 


fern sein (von (2). — Fe 
u. ol entfernt. — en pl. 


.E 
Kies > 
„o“3] entferntester, äußerster. 


= 
ET 0 =) 


— 2a) gründliche Nach- 
forschung. 


ve® VI. sich stürzen, zu- 
sammenfallen, 


- + 


mas VIII improvisieren. 
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YA 


Lore? ij. beendigen, entscheiden, 
bestimmen, zubringen (Zeit), 
befriedigen Bedurtein, er- 


| 


füllen (Wunsch). — air ra? 


- ee 


auf er wurde von Be- 
wunderung darüber ergriffen. 
— V, u. VII. vollendet sein, 

ERS - -0- 
endigen. — al>! 9) 
sterben. — VI. hin u. her- 
streiten, fordern. — VIII. not- 
wendig machen. — 2ua® 
Ausführung, Richteramt, Ur- 
teil(des Richters), Bestimmung 


Eee 


Gottes, Geschick. — Au pl. 


uWuo® Sache, Prozeß, Urteil, 
B > 


Entscheidung. — web pl. Los 


Kadi, Richter. — Br 
=IENOFF 
Erfordernis. — 


ee) . .. 
Nah ‚de gemäß. 


= 
= u. 


DS Katze. — _23 jemals. 
b5 II. furchen, runzeln 
(Stirn). 
yos u. tropfenweise fließen 
lassen. — VI. N ah 
nn 00€ 
kommen. — ,„o® pl. st 
En. 
Land, Gegend. — 3,08 
5 _ 
ro a 
Tropfen. — Bun. Eisenbahn 
20% 


zug. — Bu Teer, Harz. 


YY 


- .-. 


3 i. verbinden. — III. ver- 


gleichen. — VIII. verbunden, 
assoziiert sein, sich verhei- 


IR 
raten. — (47? Horn, Jahr- 
Sir 
hundert, Generation. — OS 


Zusammengewachsensein der 
[> 5 _o= 


Augenbrauen. — Ob pl. Bu 
Zeitgenosse, Nebenbuhler. 
} „> u. X. folgen, verfolgen. 


9.0. 


Xu, pl. er Stadt, Dorf, Weiler. 


a er: Mahl für einen Gast. 


m 
zo. 4 (se 


md mit Gewalt, — Cham 
obligatorisch. 

Laws ij, u. I. u. IV. gerecht 

5,6 > - o€ 

handeln. — om pl. olmö! 
Anteil, Rate, Gerechtigkeit. — 
5 09 
ms ° Art aromatischer 
Pflanze. 


u 


REN, Konstantinopel. 


- . 


md i. I. u. 1. teilen, zuteilen. 
— IV. schwören. — VI. sich 
teilen (etw.). 
teilt werden. — VIII. sich 

90.” 
teilen. — “ms Teilung, Zu- 
teilung, Abteilung, Kanton. 
0 Br ve 


I) 


Sams Teilung, Anteil. — 
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(2) (Se 


ums Teilung. — BaWeH) 


n&pr: 


Lone, 
Br u. III. erdulden. — 5 md 
Hartherzigkeit. 


- ..- 


ns II. vergiftän, 


RT 


zans u. abschuppen. 


FIR 


«5 IV. sich zerstreuen 
(Wolken). 


N] schaudern. 


wes u. erzählen (jm. Re 
III: Demi — VIII genau 


erzählen. — u Erzählung. 

— &uad Geschichte, Erzählung. 
are 

— ouaS Strafe, Bestrafung. 

2 dee re 

a5 II. abschneiden. — a3 

Rohr, Zuckerrohr. 


- -. 


ua ij. streben nach, beabsich- 
tigen, sich wenden zu, rich- 


tige Mitte halten. — V. zer- 
in 
brechen (Lanzen). — ua 


Ss o.2 


u. Dada pl. Noläs Absicht, 


I. 


Pr P] Eu Si 
Streben. — 38AAa3 pl. Adluos 


ee) 
Gedicht, Ode. — oWaäßl 
Wirtschaft, Sparsamkeit. — 


5 
w 


Ber) wirtschaftlich. — 


Bu 


Ö De ‚beabsichtigt, Aksicht. 
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vr) 


fester Aufenthalt. — mails; D 


SE 
Augentrost, Freude. — 5: 05 
Bericht, Abfassung (eines 


Werkes, Berichtes). 


_ 
L2-- 


1,5 a., I. u. VII. lesen, vorlesen. 


2 Be SR) 1,55 jm. Gruß 


2 - 
3) 55 Lesen, 


. 


übersenden. — 


PXr> 


©) 
Lektüre. — 2,5 pl. 1 u. 21,5) 
S_o 
} 


Periode — x, E Lesung, 

En Br 
Koran. — SG pl. 21,5 
Leser. = 


ee 1657 


wo, u. nahe sein, sich nähern. 
— II. nähern. — III. nahe 


kommen. — V. u. VIII. sich 

nähern, sich in Beziehungen 
LT) ©, s_ ter 

Bee NIS U RR 
24 = 

8,09» 3_)» 

Nähe. — 3,5 pl. ,5 gutes 

®.0 u 


5 


20 


Schlauch. — &>].5 Verwandt- 


>) - 3 .. 
schaft. — % pl. Qyle3 


LE) - b) TE --) 


Boot. — „u 5pl.o, ha. 2u,5 


nahe, Verwandter. 


kürzlich, bald. — ERS} das 


wahrscheinlichste. — wo, 
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Er\ 
vwd, in kürzester Zeit. — 
9.0, 9,0203 
Be Opfer. — ar edel 
(Reittier). — 4,25 beinahe, 
ungefähr, 


c 5? VII. improvisieren, Antrag 
= © 
stellen. -— a Antrag, 
Resolution (im Parlament). 


-.. 


O, II. den Grind wegnehmen. 
[2 3 2 
u 1,5 Grind. — 01,3 Koräd 
(Dichter). 
90 9 35 ST > 


8.75 pl. Un 5? Piaster. — or Bu 


zum Stamme Koreisch ge- 
hörig. 
3 0» 


8“) „2 rundes, flaches Brot. 


Pr 7 


2,8 i. IV. leihen (Geld). 
VII. erlöschen (Dynastie), 
50, 
vergehen (Zeit. — wos 
Gabe. 


=> B) -.- 
pr pl. | 5> Fingerbreite. 


Rec 


Be) 5> Papier. 


2 Sl 

Ba % u 
> . “ 
Ge u 2.2. aus Jemen 


- .. 


£> IV. das Los ziehen 
5 0. 
_ zwischen. — £> Schlagen 
9.093 
(Trommel). — &s,5 Los. 
So_ 


» Kamelhengst. 


„vo 


Scheiben geschnittenes, ge- 
röstetes Fleisch. 


- 9 


> a. Feuer schlagen, sprühen. 


E 2 


2 
JS), zuteilen. — 11. schätzen, 
festsetzen, ergänzen, be- 
stimmen (Gott). — VII. die 
5..% 
Kraft haben zu. — 8 pl. 
Bee 
BL Kraft, Geschick, Be- 
Ea 
schluß Gottes. — ya Be- 
5.09 
trag. — 3, Kraft, Macht. — 
; 
Be mächtig, fähig. — 
Ss. 0 IT) E 
XS) Fähigkeit. — „NS 
Done ar 
5 30: 
mächtig. — BIS bestimmt 
(von- Gott), pl. ash Ge- 
IST 
schicke. — ‚IN\&s Betrag. — 
a 3 er 
all; MR Name eines 
Chalifen. 
2,7053 er) 
u Jerusalem. — mar. 
heilig. 
PAS a. ankommen. — Pe u. 


SO 


NSS. Dr. 
E pP 


.-.. 


NX5 i. können, vermögen (etw. 


kühn sein (gegen Je). — I. 
vorbereiten, vorstellen, ein- 
reichen, vorherbemerken, dar- 
bieten. — IV. den Vorrang 


geben, wagen (etw. .Xe). — 


. Glossar. 


475 


V, vorhergehen, fortschreiten, 


=, 
vortreten. — „23 Ankunft. 
ne 5 -0E 


— 295 pl. „al Fuß. — 


EN pl. 288 alt. — u 


es 206 
vor Alters. — O5] Vortritt. 
- PB] 
Bir „IS vor, in Gegenwart. 
EN EEE] 
— rar Ankunft. — A 
Vorderteil, Vorderster, Chef. 


Er 2) 
— &aNdn Vorrede, Einlei- 
3 ,.6 
tung, Vorhut. — pl 
mutig. , 


5 u. VIII. nachfolgen, nach- 


ahmen (jm. JG). 


en 


BRX schmutzig. 


- 


- . r 


A ji. mit sich führen (Fluß), 


ee 
schleudern. — AS Aus- 
speien, Schleudern, verleum- 
derische Bezichtigung der 


ES, 


“_ Unzucht. — CAS Rand. 


ESe II. (einen Strohhalm) aus 


dem Auge ziehen. — SB 
(Strohhalm) im Auge. 


‚> 1. bleiben, sich festsetzen, 


erfrischt werden (Auge). — 
II. feststellen (Tatsache), be- 
schließen. — IV. gestehen, 
bekennen, in Ruhe lassen. — 
V. festgestellt, beschlossen 
sein. — X. sich festsetzen. — 


‚158 Beschluß, Tiefe, Ruhe, 


474 Glossar. Ya 
So. 9 9395 RE 

Grab machen. — „45 pl. ‚949 Menge Menschen. — XS 
©..0- 2 

Grab. — 5.22 Begräbnis- 1 Br 
platz Är F us Stamm. Bei 


- -.. 


ur43 VII. um Feuer bitten, 
lernen von jm. 


> FAN, 
43 i. ergreifen. -  xo43 sterben. 


— II. ergreifen, einkassieren. 


— DIlnHI. Verkauf perfekt 
90, 
machen. — (243 Ergreifung. 
LE ee 


— &ucas Griff, Hand. 
30 SE oe 
5,5 pl. DUS} Kopten. 


‚MS3 a. annehmen. — I. küssen. 


— NII. entsprechen, gegen- 
überliegen, antreffen. — IV. 
sich wenden zu, sich nähern. 
— X. En eenechen, emp- 


fangen. N )sı® Annahme, 


753 


zus — ‚\u8 Vorderteil. 


— es Macht, Einfluß. — 


ze - © 

MS gegenüber. — au m 

- U. 

von seiner Seite. — MS 

zu. 

(präp.), vor (Zeit). — Iu3 u. 
„2 0- LOK EG 

Js u. JS (p vorher. — 

©. © oh 


.. 


- 


5 
ehe, bevor. JMuS Seite, 


“oo Burcl > 
fähig. — ME a>eJ} Ober- 


ern - Jusf Glück. — 


Sa Empfang, Zukunft. — 


8 1062.03 


Mm gegenüber, zukünf- 


Sr ke) 
Mär 


tie, Zukunft » — 
nächster. 


- .., 


308 n. pr. 


Su, 


za sparsam, gelzig. 


-» 7 


M3 u. töten. — 11I. kämpfen, 
bekämpfen. — IV. dem Tode 
aussetzen. — VI. einander 


bekämpfen. — \X® Tötung, 
5 _ 

Mord. — BIST Kampf. — 

[2 n. s - 

SiS tödlich. — ss getötet. 


— Ar @otaila (Dichterin). 
Bro 


— \&a Mord, Blutbad. 


a Ey Kg) 


YES [y)n. pr. 


EEE 
lo. 
>\5 trocken. 


as (Verstärkungspartikel beim 


Perf.), zuweilen (beim Impf., 
Lekt. 45, 3, m.). 


AS u. zerreißen. — Nu in 


vr 


+ Mund (Lekt. 7, 2). 


vb u. entgehen. — VI. von- 
einander verschieden sein. — 
NE 


DLR Verschiedenheit. 


gr 
® u. duften. 
© 

90o_ 


,„» Sprudeln. 


- .. 


ss u. erlangen, gerettet sein, 
=: 10, 
siegen (über .Ae). — BEO 


Sn ee 
Erfolg. — au Sieger. — 3,2% 


Wüste, Steppe. 


L2s> anvertrauen. — OP 
5 PIE) 

Anarchie. — Kroylar Unter- 
haltung, Gesellschaft. 

sl u. überlegen sein. — IV. 

erwachen. — V. sich erheben 


S__ 
über, — X Elend, Not. — 
5» (präp.), auf, über (Lekt. 
7 Wen 1 RE cr ep ober- 
halb. 2 5 


w 9 

Sen. pr. 

öuluYV. aussprechen. — 
ES, EN N) er 
De pl. wl9s Öffnung, 
Mündung. — »3 Mund (Lekt. 
7,2). 

& (präp.), in, an, über, in betreff, 


unter, (frz. entre), (Lekt. 44, 
3. B. 5). 


> 


=. i., IV. Beute bringen, jm. 
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[029 
etw. einbringen. — 23% (von 
Muslims gemachte) Beute. — 


SA4® Rückkehr. 


> .0o€ 


ul f. 218 sehr groß, aus- 


70%, 


(@ 
gedehnt. 


Sb i., IV. nützlich sein, ein- 
bringen, mitteilen. — X, 
Nutzen ziehen von. — 
>_ 2 > s2 

3x pl. ls: Vorteil, 

= B) 


Nutzen. — Nur nützlich. 


vos i. überfließen. — IV. sich 
einlassen in. — X. sich ver- 
Ss 22 .. 
breiten. — | jc43 Überfluß, — 
Bl ga 
and Überschwemmung. 


-o2 


(2) 3 
Ju pl. Öl! Elefant. 


3 >> 
a Fajjum (in Ägypten). 
re u. Lus Wien. 


. . 


oO 


ER) 


3 Kuppel, Zelt (153, 2). 


- I), 


“5 u. häßlich, schlecht sein. 


— II. schlecht machen. — 
X. für schlecht halten, miß- 


S 


billigen. — sS häßlich, 
schlecht. 


7. 


Br u. begraben. — IV. jm. ein 
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-). 


zo u. arm. sein. :— IV... arm 


machen. — VIII bedürfen. 
So. 

— 5% Armut, Bedürftigkeit. 
az 


“+, 
— aß pl. 2).8 arm. 
2 —, 


© -. 
_28> nur. 


- 00 


<&> VII. platzen. 
= 


aß a. begreifen. — 3% Rechts- 


DI a 


wissenschaft. — 4% pl. 21285 
Gesetzkundiger, Jurist. 


&\>d u. lösen. — VII. sich lösen. 
” on - 


— A853) Ww nicht aufhören. 
2) Ex Viktoria. 


Bea 1, IV; :V. u. VII. 
denken, nachdenken (über 


S_0 ES 


Gedanke. — 8 gedanklich. 


I- =» 


SPD Scherz. — SE pl. St, 
Obst. 


ab 1., u. 1. u.1V. Erfoig haben. 
90. 
— a Erfolg, Sieg. 
JB a. Land bebauen. — IV. 
Glück, Do haben. — 


0 


Pad u. x Landbau. — 


0.» 


DEE 
BB auer. — al n: pr. 


Glossar. 


yr 


Beruch 2) 342.02 


md Philosophie. — damkıs 


pl. REIRSE Philosoph. 


[2 


m... 2 7) 


(Bi 1. spalten. — (5 Morgen- 


röte. 


la ne — ag AR 


Astronomie. 
SE 


ANE f. 5538 ein gewisser, N. N. 


5 


— ESG ein gewisser. 


S_ Ders 


pl. sjs3] Mund. 


«» V. sich in Klassen, Kate- 


Se 9 3, 
gorien teilen. — („2 pl. BL 
Zweig einer Wissenschaft 

Saw P] Pe 
ad. Kunst. _— 348 Ur 
Fachschulen. 

>, - „Luc 
sp pl. Zu erstaunliche Sache. 


RE a. II. für kindisch halten. 


- 


ss a. vergehen. — IV. ver- 
gehen machen, vernichten, 


— VI]. einander zu vernichten 


suchen. — 25 Vergänglich- 





I: a du 
cr vergänglich. 


- - 


Ren a. verstehen. — IV. zu 
verstehen geben. — V. all- 
mählich verstehen. — VI. 
einander verstehen. — X. 
sich erkundigen, fragen. — 
®o_ 3 20:0 


„23 Verständnis. — u] 
Frage. 


Yı 
übertreffen. — II. vorziehen. 
— VI u den De 
streiten. a pl. 3a 


Vorzüglichkeit ; Wohltat, 
Gnade, Überschuß, VÜber- 


legenheit. — (= Suas abge- 
sehen von, geschweige. — 


9.0. 


Xluc> Rest, Überschuß, Über- 


Auß. — asst u. ve u. 


Erle n. pr. — Such pl. 


[65 


las Tugend. — ads 


SoE 


Vorzug. — wait \ast 


[2 7 ea) 
Elativ (er.) — ob pl. 2Iuod 


vorzüglich, tugendhaft (Titel 
EN 


der Gelehrten), — Jlasa 


- 


sehr edelmütig (Tite)). 


‚gut IV. gelangen (zu an. = 


2uxo3 Leere, Hof, weite Ebene. 


-.. 
& 


ya u. erschaffen. — IV. im 
Begriff sein zu frühstücken. 
20 


— 3,03 Anlage, Natur, 


© 
Charakter. — (s aa natür- 
lich, angeboren. 
&sblö Fatme (n. pr. £.) 


I 

= u. intelligent sein. — V. 
9,0 

nachdenken. — Xib3 Intelli- 


genz. . 
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5 
3 hart, rauh. 
5 


Kubi schrecklich, häßlich. 


we “so -.o€ 


I a. tun. Zr Nas) 


- 


Tat, Tun, Verb (gr.), Prädikat 


im Verbalsatz en) _ Ins 


-0. 


tatsächlich. Be Hand- 


a7 2 


lung. — kei pl. &ls3 Ar- 

beiter, Subjekt im Verbalsatz. 
Pr .-,0 

Kelsd} „) Partieipium 


Ss 

praesentis (ger... — \led 
o. 3,08 

wirksam. — mail \zöf 


En . 


8 90. 


Elativ. — & Sl 222 pl. Malik 


S -0u-, 
Objekt (gr.). — \x22 maffal 
(nomen loci, Lekt. 35, 1). — 


Nrigr verfälscht. _ ' 


-uE .E oe 


pl. gi Viper. — we] 


AR i. verlieren, vermissen. — 

IV. verlieren lassen. — V. 

90. 3, 

suchen nach. — A u.a 

Fehlen, Verlust, Abwesen- 
S 


heit. — AB wer verloren 


Ei 
[2 »0», 3 - 


hat. — Or u. Aus ver- 


loren, abwesend, nicht vor- 
handen, verstorben. 
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Be boten abweichen. — II. ver- 

Trennung (von jm.). — (> So 

| r derben, verführen. — (de 

Partei, große Menge. — - 
Gw-., Unzucht. 


5 ar verschieden. 


BD > Parammön (n. pr.). 

Oo... “0_. 

‘m a 
ums Franz. — Us Frank 


[2 5 
= . 0 =, 


- 0... 


- französisch, Franzose. 


An Frank (frz. Münze). 


[5 » i. VIII. erfinden (Lüge). 


” 
» u. IV. erschrecken, aufregen. 


5 a. sich fürchten, Zuflucht 


suchen. — 1I. erschrecken. — 
ee 


FL) ’ 

&5 Furcht 

So. 

Zu Annullierung. 

Ns u. verdorben sein, schlecht 


- werden, verloren gehen. — 
IV. verderben, Verderben, 


Sue 
Zwietracht anstiften. — Olwd 


Zwietracht , Verderbnis, 

Schlechtigkeit, Hinfälligkeit. 
= er & 

— An: verdorben, schlecht, 


- 


* falsch. 


md Il. erklären, 
tieren. 


kommen- 


Lions} Al-Fustat (Alt-Kairo). 


(> i., u. von den göttl. Ge- 


[2 


Klumd pl. \ölwms Palmen- 


schößling. 
‚Wü a. Mißerfolg haben. 


LS u. IV. enthüllen (Geheim- 
> 

Verbreitung 

(eines Gerüchtes etc.). 


NER 
X>\ob Wohlredenheit, Korrekt- 
RES 


heit der Sprache. — aa 


. 


beredt. 

‚Wuo3 ji. trennen, hinausgehen. 
— I. im einzelnen ausein- 
andersetzen, zuschneiden. — 
VII. getrennt werden. — 
nor 
‚Wo3 Abschnitt, Absonderung, 
Jahreszeit, Schulklasse, rich- 
terliche Entscheidung. — 


ze . B) 42 
xluuod pl. lad Familie. — 


5 o- 


Ama25 pl. uolss Einzel- 


© 
= 0 


heit. — ‚Jura im einzelnen. 


. 


u u. lösen, brechen (Siegel). 
— VII sich auflösen. — 
9% 
xıo> Silber. 

5 


wol schändlich. 


- 


‚ao u. überflüssig sein, bleiben, 





Ta 


-r, ©. 


—y> II. trösten (jn. („s). — IV. 
sich entfernen (vom Wege). 


— V. sich ansehen (etw. Le). 
S_. 
ne y Freude (nach Traurig- 
i 90, S 2» 
keit), — —» pl. zZ „> Scham- 
teile (der Frau). 
cr a. sich freuen. — II. er- 
sr es 03 
freuen. — cz yui>, Freude. 
Br 
= >? froh. 
o- 5. 
zp pl. 2? Küchlein. 
2 u. VII. sich vereinzeln, ab- 


So0_ 9 _o= 


sondern. — 32 pl. 0)3} In- 
—, I 

®_093 

dividuum, Person. — SLR 


einzeln, Singular (gr.). 
ve VIII. zerreißen (Beute, 
SR 
wildes Tier). — (w» pl. 
9 _o= 5 


n13} Pferd. — Ku. Beute. 


Ei) 
— &uame,> Reitkunst, — 
12) - - 093 


5 


S 09» a 
. 5 ZN . SI 
U? Perser. um® L 
= 3 
. I» . 
Persien. — si persisch. 
2.2:0> 


Zn Parasange (6°/ı Kilom.). 


ur VIH. zu Boden werfen, 
die Arme ausbreiten. — 
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Eirsr 
u#> Teppich, 
5. 


Polster. — %),» Bett, Ruhe- 


Matratze, 


bett. 
12) - ® .)» 
&o2 pl. W255 Gelegenheit. 
vo „ i. voraussetzen, annehmen, 
50. 
auferlegen (Pflicht). — w22 
5 0, 
Voraussetzung. — WE 2 u. 


9_ wi 


Kaa2, (göttl) Pflicht. — 


3 so j 
VOR vorgeschrieben, vor- 
ausgesetzt. 
>, II. vernachlässigen, ver- 
EIS - 
schwenden. — B-F Übermaß. 
3.0 
= Dis} Übermaß (zu viel). 
(2) o- 


— —,,23 Übermaß(zu wenig). 


5 
de DR übermäßig. [ 


£ p V, sich verzweigen, ab- 
30. SIE 
zweigen. — er pl. gr 
Zweig, Flußarm. 
3,0120 


8 » Pharao. 


= 3 a., u. fertig, leer, frei sein. 

ES g y 

5” III. verlassen. — V. sich 
0. 


trennen. — 5, Unterschied. 


5.09 ur. 
— X&33 Trennung. — r 
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rec 0. Ti u. jr = .. 
PR a) Februar. 3:(=> Überraschung. — el 
; g unversehens. 
> h Su. 3007373 
wos II. zerstückeln. ‚>> Morgenröte. — „+ Gott- 
5 - En Ü losigkeit, Liederlichkeit. — 
(si? a. vergessen, — | c*? a 
. £ > gottlos, liederlich. 
nicht aufhören. Ze 
Pr.) 5 Dr - + 
er a. öffnen, erobern. — E > a. treffen (Unglück). 
Eröffnung, Eroberung, Sieg, - 0r 
s.,- zu&=>  Schändlichkeit, Un- 
Fatha (gr. Einl.$5). —&=B& _ züchtigkeit. 
, x Bro 
erste Sure des Korane. — ,a> Prüfung, Examen. 
3 ag R S 90- 
Zr mit Fatha versehen. \> Hengst. 
EM 


> Lauheit. 

0% II. suchen (jn. SS), in- 
spizieren. — a Inspektor. 

Ri: Bruch (Krankheit). 


- 


58 verwegen, ruchlos. 


‚= 7 


‚Ni i. drehen, flechten. 


9_0 
X Zwietracht, Empörung, 
Aufregung. 


3 u. IV. ein Rechtsgutachten 
geben. — X. ein Rechtsgut- 


0. 


— 0 
m. Us Bere echlon. E= 


=> 5 _o 


er pl. RUSS u. AuAd junger 


achten verlangen. 


9_0 


IX)  -_——.—., 
Mann, Diener. — su junges 
Mädchen. 
5 


& Engpaß. - x unreif, albern. 


ee 


> IV. zum Schweigen bringen. 
8 + 
A= Schenkel. 


= u.an Ruhm übertreffen. — 
III. an Ruhm WSiICHETN, = 
ya er 


Che n.pr. — pr prächtig. 


S-- ©, P} 


— Re pl. , ii Ruhmes- 


tat, prächtige Bäche, 
5 


= erhaben, großartig. 


> oc 


RE pl. | Feddan, Morgen 


(Flächenmaß). 

(ss i. I, II. u. VIIL los- 
kaufen. — VI. sich hüten. — 
So 


&,a8 Lösegeld. 
> ji. fliehen. 
—., 


wo}.@) Euphrat. 


SAY 


> ade SE 
2lA& Gesang. — repl.2uie 


. 


reich, der entbehren kann 


(etw. (SE). — sl n. pr. 


— Er Sänger. 


Je u. I. u. V. versiegen (Quelle). 


— II. versiegen lassen. — 
IV. einen Einfall machen (in 


IE 5 _ 
ein Land). — ‚IE pl. „8 
S__ ae 
Höhle — 3,l& pl. wtle 


feindlicher Einfall. — N 


„0.2 


En 2 

n. pr. — „»%) Name eines 
weirs 

Wassers. — 3,8% Höhle, "= 


5, L#ı Maghara (Ort am Nil). 
8 wi Gordon Pascha. — 


© P) 


sed «2 SulS die Gordon- 


3 aw) 


Universität in Chartum. 
vw, = Gorst (n. pr. engl.). 


vole u. tauchen. 
(5s= j. irre gehen. ; 
Verirren, falscher Weg. 


LE abwesend sein, sich 
entfernen. — II. verbergen. 
E, ©. 


— VIII. verleumden. — „us 
Abwesenheit, Verborgenes. — 


9 _.0>- o_ Dr 
us Abwesenheit. — Au 
Bine 2 [7) 


(sus) Abgrund. — le 


abwesend, dritte Person EN 
30* 
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a te Tuer 
vole ji. bewässern. — zuue pl. 
Eee 


ss reichlicher Regen. 


„ie 1. II. verändern. — V. sich 


verändern. — VI. verschieden 
90_ 
sein. — ‚AS anderer als, un-. 
[7 oo, © 


ze R.) . E x ee 0 
u: u $ u ohne 


= 202 
(u, „As mit der Maßgabe daß. 
ce > EB > 
— 548 Eifer. — BE: eifrig. 
I + 


— sah! n: pr. 


iger - 


ZusE-Wuier- Bar beleidigt, 
gereizt. 


Se n. pr. 
90. = 
Ars Wolken. 


50, 

‚ss der Buchstabe Ghain. 

EIem > 

X,L£ Ziel, Grenze, höchster Grad. 


“ 


Na 


> und, und so, so daß (Lekt. 


46, 1a. u.b) — o b denn. 


E3 


> der Buchstabe Fä, der erste 


Radikal (er ” 
Ka, 1,2 E pl. BIERE & Fabrik. 


9% 59 ss, 08 


led pl. 53} Herz. 


o 
-. 


uw (uwB) Fes (Stadt). 
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5%. 


schellen fesseln. — &l£ pl. 
Bas 
Ne Getreide, Ernte. 

8) mdIE Gladstone. 


Ei. siegen, besiegen, die 
Oberhand gewinnen, — Ill. 


zu besiegen suchen. — V. 

S_.-. 

sich bemächtigen. — &ule 
Be 

Sieg. — ıl&5 Herrschaft. — 

I . z P2 

lz]} das Meiste. — Wle 


od. une & meistens, oft. 


3 -.0oE 


== Sule| Majorität. — Ben; 
n. pr. 
paks gegen Ende der Nacht 


I w_y 


tun. — umdal) D+: pr; 


DE Fehler. — TALER Sophis- 
mus. 


3 . 

le grob, dick. 
3 > 

se Hülse. 


(BE a. I. u. II. verschließen 


(Tür. — VII zugeschlossen 
gr: 
werden. — vs. (Be. 
„Az junger Mann, Knabe, 
Sklave. 


As u. im Preis steigen, zu weit 
= 


gehen. — «IS Übertreibung. 
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Zee hoher Preis. — Jle 
teuer. 


9 30. 


& ‚Al£ irdene Pfeife. 


»2 u. betrüben. — VII. u. VIII. 


sich betrüben. — +2 Kummer, 


RE 
— Kulae Wolke. 

> tr. 

+2 u. bedecken. — Le-un- 
bebaut (Land). x 

US i. verachten. 


se IV. die Augen schließen 
(vor E 

ss i. verachten. 

RE a. erbeuten. — VIIf. be- 
nutzen (Gelegenheit). — ke 
Beute, Gewinn ohne Arbeit. 
Ge pl.» "LET Schaf, Hammel. 
= a pl. „lüE Beute. — 
ii Beute. 


- 


e. a. reich sein, entbehren 


(etw. SS -IV.reich machen, 

o- El 
befriedigen (jn. („e). — IA® 
er Ke e ls das wird 


dir nichts helfen. — X. ent- 


oo. 


behren können (etw. („S). — 


slie u. = Reichtum... — 
Eu 


No 


9,093 9.7 
— &,e pl. —,= hoher Saal, 
Zimmer. 


&r* a. ertrinken, untergehen. 

Se 

— X. überschreiten. — 5° 

es Eros 

Untergang. — (äs5® pl. &,E 
Ertrunkener. b 


- - 
. 


»;S.a. Steuer bezahlen müssen. 


— 11. u. IV. zwingen, unter- 
werfen (einer Steuer etc.). — 


P7 o& 


ee) a5 leidenschaftlich ein- 
So 
genommen sein für. — 2 
SER 
Steuerbezahlen. - DE Leiden- 
Se 
schaft. — inl,e Geldstrafe. — 
3,10 
PR Schuld, Verpflichtung. 


5,= a. IV. aufmuntern, ver- 


m sehr reichlich, übermäßig. 


HOME m 
de Garn. — N;& Gazelle. 
\;£ u. einen Raubzug machen. 
Sol SE 
= neu s;£ Raubzug, 
3.0 


Kriegszug. — 8»;£ ein Kriegs- 


I W 


zug. — An;£ Name eines 
Araberstammes. 


[2 


.. . 


= e 
(er i. dunkel sein. — (im 


sich Verfinsternder, Mond. 


Nm j. waschen. 


30 
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um= u. täuschen, betrügen. — 


5 


UMS Betrug. 


SS 

5 inc gewalttätig. 

.. le 
ea bedecken. — (use 


Kommen zu jm., Ohnmacht. 
EEE. 
— KumLe Decke, Gerichtstag 


. 


Gottes. 


“or 


wes a. voll sein, ersticken. 


[Pe u > . 

Ks aas Gewalttätigkeit. -- so 
Tyrann. 4 

9 0 5) 5... = 


‚ya& pl. (juos) Zweig. 

os u. Augen abwenden (von 
eo E [e3 
oe): niederdrücken (jn. (p)- 


— es frisch, kraftvoll. 


. P2 
. 


uas a. zürmnen (jm. Le) — 


\b&£ u. II. bedecken. 


- . . 


Bu i. verzeihen. — X. um Ver- 
a 
zeihung bitten, — ,s22 ver- 
DE 9 Or 
zeihend. — a BE:2237 der 
Selige, Verstorbene. 


ER. 


‚Ne u. nachlässig, unaufmerk- 


sam sein. — IV. vergessen. 
— VI. sich nachlässig stellen. 
5, oo. 


— xlas Nachlässigkeit. 


Ne u. betrügen, mit Hand- 


Arabische Chrestomathie. 
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Pr n.E 
Use} widerstehen (Krankheit Neumond, Anfang. — „EI f. 
dem Arzt). — „+= unfähig, 21,= edel. 

stotternd. 5 2 


u 909 
= IX. staubig sein. — „E 
Rest. 


NE IV. Pestbeulen 


59 


(Kamel). — 5AS Pestbeule. 


sr 


BL III. verraten, verlassen. — 


haben 


50 _ 
„IE Verrat. 

02, 0 

BED] lang sein (Haar), grün 
sein (Pflanze). 


erkamn Morgen sein od. tun. 

— II. jn. am Morgen be- 

suchen. — = folgender Tag. 

ER morgen. — As 2 

übermorgen. — sIaE Morgen. 
a 043 


— 3,.AS früher Morgen. 


YA2 u. ernähren. — 3tAs 


5 


Nahrung. — IIE auf die 
Nahrung bezüglich. 
ze u. I. u. II. täuschen. — VIII. 


9 939 
getäuscht sein. — 2, Ein- 
bildung, Verführung, Nichtig- 

BL 
keit. — 5 Gefahr, Risiko. 
.L)) 3593 


Ei: 5. Nachlässigkeit. — 5,2 


,= u. untergehen (Gestirn). — 
IV. übermäßig lachen. — X. 
I Je 3 

seltsam finden. — WS 
Untergang (eines Gestirns). 


5 


90- w0o- 


= IE Westen. — &,* 
3. 22 
westlich, Okzidentale. — &s,2 


909 


u. O,2 Fremde, Ausland, 


Entfernung, Reise in die 

2) . -.» 

Fremde. — 42,8 pl. 2u,e 

= u E 

fremd, seltsam. — Kane 

ee 2 

Seltsamkeit. — S,e pl. 
9_0 5 0% 

rs Rabe. — ir pl. 


P] 


Oo, Westen, Maghreb. — 


- uoE 3 1Q= 
add) Del] Marokko. — 


Pr 


SaMaes UETE 
Br pl. & year Maghrebiner, 
Maure. 


Ö.£E II. zwitschern. 


Um;S i. pflanzen. 
30 Se 


OS pl. Uie,5* Piaster. 


I 9.08 
vo,E pl. vol,£) Zweck, eigen- 
süchtige Absicht. 


=... 


2,8 i., u. I. u. VIII. schöpfen. 
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.- 5 
je u. II. bedürfen, verlangen. „+= Karawane. 
— IV. fehlen (jm. 8), bedürfen. 
u aaa Isa, Jesus. 
($2e u. L., IL, IL. IV. aue- = 
tauschen, entschädigen. — rn 
= als Ersatz verlangen. — blume n. pe 
9 _o8 war 
ves8 pl. votes Ersatz, Aus- EanE Bon. Me 
wei. leben. —- us u. Asus 
Do = 5_ Tulln. 2 
tausch. — (= Logs anstatt. Leben. — Kol, KÄUS an- 
LT) ©, = - 
— (32Je23 Entschädigung. ee 
{ genehmes Leben. — Küöle 


oO. 
—e2 2} PT. 
Sr. ande 
EEE RC s - 
se pl. (les Hindernis. 
{7} 2, DB. 
N = Jammer, Heulen. — us 
. n br - 


Slu= Familienglied. — 


9_ . 
le = 35 
sl5c Familie, 


. 


Dynastie. — 


per pl. Sala Spitzhacke. 


© _.o® 


„pl. else! Jahr. 


(4) 


I. 0 schälen 


VI. sich gegenseitig helfen. 
— X. um Hilfe anflehen. — 


Ge 


De >..- _..»3- 
> u. se) u. en Hilfe. 
5 0, s 


Ges pl. el Gehilfe. 


- 


.. \ .. 
Klar Moauwija (n. pr.). 


.- 


ee i. fehlerhaft sein, entehren, 

9 0. “3:9 

verderben. — us pl. Osus 
Fehler, Schaden. Schande. 


LT) 


NUE S. Öss2. 


”- er 
n. pe — als kn, pr. 


[x 


== en Lebensunkerii 
wo! Re n. pr. 


- 


le i., a. verabscheuen. 


Se Br 
Nie pl. Xle arm, bedürftig. 


ns 


_ Ms pl. Sue Familienglied. 


3 ,.0> Sizrtz 
— :&ue nike Eämilie, 
Dynastie. 7 


| 
I. bestimmen._— III. 


mit Augen sehen. — V. augen- 
0% 

scheinlich sein. — („As der 

Buchstabe “Ain, der 2. Radi- 
So. vr ae 


cal. — (is pl. ars u 


Se 


9,908 I) - o=€ 
cas) u. („jasl Auge, Quelle, 


„» -0oE 


se) die Nota- 
- oc IT 

ed) AS Ver- 

wandlung der Substanzen. — 


2 ee 


ME u. Xislzı Augenschein. 





beln. — 
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5,9» 909 
halten an. — (Hs u. Sa 
pl. sliet Hals. — ME 


Lämmchen. 


.. 


[T 
An Baum aus dem Hißaz. 


ae Gefangener. 


= 


3 = .. 

sis Titel, Überschrift. 

Lore i. bedeuten, meinen, an- 
Be 


gehen, betreffen. — rt 


das heißt. — & erE sich 
etw. angelegen sein lassen. 
— III. erdulden, vorsorgen 
für. — VII. sich kümmern 


um. — ?2lis Schwierigkeit, 
5, - 
schwierige Lage. — us 


Sorgfalt. — lie) Sorge, 
Pflege. — er pl. e) „za Be- 


deutung, Sinn, Kaläpere. _ 


en 
= -0O. 


KSHARR im Sinn enthalten. 


NA2=a. kennen, antreffen, sehen, 


sich verpflichten, Testament 
machen, anvertrauen. — V. 
sorgen für. — VI. Vertrag 
schließen, sich verpflichten, 
30- 
umgehen mit. — Ng= Ver- 
9 -0. 

trag, Zeitalter. — AgzR pl. 
2 .. 


APixı Vereinigungsort. — 


- 


ER) 


user Vertrag. 


Pr 
-0u) 


er verkrüppelt, verdreht. 


Je u. zurückkehren, werden, 


zum Schaden gereichen (jm. 


de). — II sich wenden an 


jn. — IV. wiederholen. — 

VIII. sich gewöhnen, pflegen. 
50. 

— va., Des. Rückkehr. — 

5.0. > 

88s+= Rückkehr. — Ös= Holz, 


> 


- 


Aloeholz. — Öc Name eines 
o;,. 
alten Araberstammes. — 30& 


- 


5 - >, + 
pl. we u. les Sitte, Ge- 


wohnheit. — 38c gewöhnlich. 


— so! 5» außerordent- 


5 S_ 

lich. — Aus Fest. — solıs 

Krankenbesuch, Sprechstunde 
3 203 


des Arztes. — Jlüxs gewöhn- 


lich. — Se ER n. pr. 


5& u.I.u. V. um Hilfe anflehen 


> 


. 


Gm. Slus Zuflucht, — 


t 
S)} Ölezs Gott  bewahre! 


Let. A 2) ar 


9.0- 


5,8 Schamteile, Schande. — 


9.082 


„+=) einäugig. 


1 


NR) 90- 
— +8 Omar — Sy+s Amr. 
©.) nz n. 
— yA+E U. zus u. „es n. pr. 
= 5) 7 9 90_ 
— Ad, +2.n. pr. 1: pm 
5 95.3 
bevölkert. — „ bejahrt. — 
3 .-0. 093 


$ zehn Kolonie. 


VrAes n. pr 
ee) n. pr 


(d+= u. V. sich vertiefen, weit- 
S 


schweifig reden. — (dies tief. 


‚ss a. machen, tun, wirken, 


handeln, fabrizieren. — II. 
Ges: häfte treiben mit, ver- 
kehren, behandeln. — IV. 


wirken machen. — VIII. sich 
beschäftigen mit. — X. ge- 
brauchen, verwenden, 

Sy. 
Gouverneur machen. — = 


.- oE 


pl. Ölss! Tat, Tätigkeit, 


Arbeit, Praxis, Provinz. — 
5 


z + 


Ars praktisch (adv.). — ‚iss 


“> 


ae S 
praktisch — M& pl. Suse 


Arbeiter, Agent, Gouverneur. 


mE 5) en 
— Me pl. Jules Regens 


SEO, 


(gr... — uw Fabrik. — 


2 A} 

älalzs Behandlung, Um- 
gang, Transaktion, Handels- 
beziehungen. 
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S8)uz)i die Amalekiter. 


. 


7 zu 
ger. Oman (Land in Arabien). 


&4= a. verwirrt werden. 


+2 blind werden. — VI. sich 


blind stellen. — 2 pl. 
2 2.08 
re blind. 


Bi (präp.) anstatt, von (engl. 
from), vor (Lekt, 44, 3B 4). 


9% 
ääec Abneigung gegen Frauen 
= 
durch Zauberei. — ge 
"IL . 
Zügel. — ges Wolke. 


29 - 
i= Weintrauben. 


u 0, 
-; pres) n. pr. 
unAe IV. erschweren, quälen. 
Kr) -—.s 
— wAz Sünde, Unzucht. 


- 


NA= i., u. III. widerstehen. — 
NÄs (präp.) bei (Lekt. 44, 4, 


11). - \SAus meiner Meinung 


. 


nach. — NNXie alsdann. — 
(2) - a 5 Lr) f .)» 
Slie Widerstand. — Ale 
Empörer. 

(Fe III. umarmen. — VII. 


sich umarmen, eifrig sich 
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„ie Höhe. — Jle hoch, laut. 


- oE 


Fr SE pl. le hoch. — As) 


höher. — ‚Je Ali(n. pr.). — 


-. - . 


Je SE außer. — Je 


(präp.) auf, über, gemäß, 
gegen (feindl. Lekt. 44, 3 


Ir We 


B 3). — „‚) Je mit der Maß- 
gabe daß. 


s,Kule Aligarh (indische Uni- 
versität). 

ae = mt Suke (Eulogie für 
Propheten Einl. $ 17). 


= u. allgemein sein, alle um- 
OIS- 


fassen. — mern sie alle 


mit etw. bedenken. — II. ver- 


5 
=. 


allgemeinern. — += Onkel 


ww. 9’ © 
(väterlicherseits). - mr | wis 


Cousine, Frau. — A) un) 


ie 
Vetter. — äs= Tante (väter- 


licherseits). — »2 allgemein. 
’ıNn> 
— &ule)f die Allgemeinheit 


: u - . ’ın», 
(Geg. Kol>h, — „Lt Kl 


Ei 
die große Masse. — „gs 
Allgemeinheit, Publikum. — 
ed 


wsae im allgemeinen. — 


5 

w ei 

ors+= allgemein, öffentlich. 
"s. 2 


- we. 


— Kualse Turban. — „= all- 


gemeiner, große Zahl. 


-= .>- 


Ass ji. sich begeben (nach sp. 


— V. sich vornehmen. — 

VIII. sich stützen, verlassen 
RB, 9 33 

auf. — O2 pl Aue u. 

SIllige 

3Na=| Säule, Stütze, Familien- 


. 


haupt, Stamm, Spalte (der 


9.09, Er) > 

Zeitung). — 3A pl. IE 
ss 5 

Notabler. — use Stütze, 
a 

Chef. — Asrixs Minister- 


RE RLTI IS ERERR) 


resident. — äulc Asizr Ver- 


. 


trauensmann, 
„+2 u. bewohnen. — II. ge- 
deihen lassen, blühen lassen. 
0. 
— X, ansiedeln. — „= pl. 


5 - oc wm )I0,.,. 


Be) Leben. — sa es im 


Ro) 
Namen Gottes! — +2 Lebens- 
S_ 7 


alter. — Die Bau, Gebäude, 


uYE Sl, , 

Kultur. — 8,Lee pl. „us 
9 .07 

Kopfschmuck. - .,),+= Kultur, 

EN e 


Gesellschaftsleben. — rs 
Amran (Vater Ser Jungfrau 
63, =”) 

Maria). - „Aa pl. , \E blühend, 


> 


kultiviert. — Pr » Hyäne. 


5a 
Sn. 
- Buchstaben (gr.). 2 
krank. — Kira krank, mit 


schwachen Buchstaben (gr.). 
ai Ir. behandeln (Kranken), 
90 
le wilder 
(eg 


. 


bearbeiten. — 
Esel, groß u. stark, behaart. 


S_ 
= Ze Krankenbehandlung, 


Heilmittel. 

Dee) ohne Sattel reiten 
(Kamel). 
Ba Se 

ale Futter. — ale im Stall 
gefüttert. d 


(le a. zugetan sein. — II. auf- 


hängen, verbinden mit, Aus- 
züge machen, beilegen. — V. 
| sich hängen an, zusammen- 
| hängen, verbunden sein mit, 


63,515 

| abhängen von. — en ge- 
a. . 

ronnenes Blut. — &Me Zu- 


- 


| sammenhang, Beziehung. — 
®_.093 

Käle das zur 
5 


. reichende. — (aher pl. (aller 


Not Aus- 





‚Haken (zum Aufhängen). — 
A 


sale n. pr. 


„ie a. wissen. — II. lehren. 


— [I]V. benachrichtigen, be- 
zeichnen. — V. lernen. — 
X... sicH, Z erkundigen. .„.— 


So u) 
„ie pl. aske Wissen, Wissen- 
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schaft. — grhe wissenschaft- 


er „ce. 


lich. — 2; pl. Ne Zeichen, 


Fahne. - „le („ke Eigen- 


=> 2. ee 
- name (gr.). — le pl. „Ne 


5, ar 
Zeichen. — mar : Lehre, 
Unterricht. — ie pl: 2ils 


wissend, Gelehrter. 


Pa 
— ne 


_ 


3, .0c 
wissend, weise. — 
weiser, der weiseste. — 
IE 


@u-3 
„Ira 


„Is sehr weise. 


eb | 


Lehrer. -- &ulz2 Lehrerin. 
®_ . I > Pe 
_ „is pl. „gelle u. Alss 
Welt. 
fr 
‚ne IV. ank af 2: nel 
Anzeige, Annonce. — xuslle 


.- 


Öffentlichkeit. 


| Se u. hoch sein od. werden, 


sich erheben. — hu Ein 
u. ihre Aszendenten (104, 9). 
- — II. erheben. — IH. u. IV. 
erhöhen. — X. hoch sein, 


-. 


. übertreffen. ı Alas er ist 
erhaben! (Gott, Lekt. 48, 4). — 


-) 
Is u. Je. Größe, Adel#— 
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fluß, Wohltat. — ?\&= lange 


Haare. — Zsl Gesundheit, 
Wohlbefinden. 

es III. bestrafen. — VI. auf- 
einander folgen. — VIU. 
zurückhalten. — En pl. 


55.2.0608 


Dläe] unmittelbare Folge. — 


Rs (präp.) unmittelbar nach. 


S S.. eb] “2 any 


— Oläs u. Suöles u. Bes 
# =. ar 


Strafe. — de pl. le 


Folge, Ende, Ausgang. — 
-0) » 0 


Buße en Dr. pr. 


Ne i. knüpfen, schließen (Ver- 

trag), dick sein (Flüssigkeit). 

— V, u. VII. zusammentreten 

(Versammlung). — VIII. glau- 
50. 5 > 

ben. — Ne pl. Öe2= Ver- 

trag, zehn Stück (Jahrzehnt 
eo 

etc... — Ne Halsband. — 

57.03 Ss> 

Ne pl. As Knoten. — 

S_ 


- 3 .. 
3AuRe pl. Aölke Glaubens- 


SIE ad 
artikel. — lie) Glaube. — 


. 


“I r.,6 


Släx5} Abschluß (eines Ver- 
ö Ko, > .. 
trags). — Ars pl. Adler 


Ort, wo etw. geknüpft od. 
abgeschlossen wird. 


- +... 


ze i. ausmergeln, verwunden. 
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— I. ein Lasttier schwer 
[x 


Te BA 


verwunden. — ‚.&e pl. co} ‚Läs 
Grundstück, Rei Tämbbifien, 


5 
w -. 


«2 Ca Immobilien- — 


EEE P) .. 

„ae pl. „aöläs einfaches Me- 

dikament, Medizinalpflanze. 
5 - 

— „se unfruchtbar (Frau). 
Ze 


Ne i. fesseln, begreifen, ver- 
ständig werden. — MuF 
Sror >» 

fesseln. — Ne pl. In 
Verstand, Zurechnungsfähig- 
keit. — ae Verstandes- — 

0.3 
Släe Fußfessel. — \u&en.pr. 
oo.» ’»- 

— \Mäs sis Name eines 
S Sa 
Araberstammes. — ‚Nils pl. 

-.) £ 
2IRe klug, verständie. — 
Zr 


Nx2 Festung. 


Z, 


use unfruchtbar (Frau). 


--09 


2} „As kleine Stadt bei Bagdad. 


I) 
:\Ae Krücke. 


\ 


gmKll 0d. ist de im 


Gegenteil, umgekehrt. 
35 


Ne u. es vielleicht. — &e 


- 


1 ‚Ne Krankheit, Defekt, 


Ursache, Vorwand. — IN) 
Veränderung durch schw ache 


oY 


as = Stock. — änae Stöckchen. 
ges i. ungehorsam sein, sich 
19 oo. 


empören. — war pl. wola 


Empörung, Dig 
Ir m 
LOas beißsüchtig, 
None u. helfen. *- II. abgelenkt 


er 372 


werden (Pfeil), — Mas Ober- 


Tyrann. 


-u. De 
arm. — Ku} Suas Name 
eines Bujiden-Sultans. 


MB 
Sluos schwer zu heilen (Krank- 
heit). 


5 
suce Art Akazie. 


509, 


gas pl. a, Glied, Organ, 
Mitglied. 

2 

„das Parfümerie-, Drogen- 
händler. 


6) (be Merkur (Planet). 


ERIRS ee 


uns a. dürsten. — „as 


. 


Durst. — 


eu 


gehe durstig. 
Abs i. verbinden, neigen zu. 
S o- 
- „aa Verbindung, Neigung. 
.. 39.2 
— lee abe Apposition 


3 9. - 3 .- . 
(er). — &äbe pl. ablss 


Se ee er: 


zärtliches Gefühl. — PPSCHer 


Titel einer Rangklasse (türk.). 


kos u. entblößt sein von. — 
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II. verderben, zerstören, aus- 
nehmen, unbebaut lassen 
are, — V. beraubt werden. 


PR, 


= NEE Palmzweig. — Er 
sch n. pr. 


(bs u. IV. geben. — VI. sich 
abgeben mit, sich wechsel- 


seitig reichen. — los Geben, 
Gabe, Gebot (bei Versteige- 
rung). 

„be u. groß sein od. werden. 
— V. groß erscheinen. 


3%_ 
- 


X. für groß halten. — 


A 
Größe. — „ar großer Teil. 
Si 
—_ ei pl. „= Knochen. 


== u Größe, Pracht, Stolz. 
— „ale pl. uber groß, vor- 


züglich, außerordentiich. — 
$) -c 
„De die er: vorzüg- 
12) ö o. 
lichsten. — „ara größter Teil. 
[27 Ss. 
äXe u. l&e Keuschheit. — 
5 _ 


Lı2e enthaltsam, keusch. 


. 


”- ,’,o 


oe cp). pr. 


löe u. verzeihen (jm. I — 
III. bewahren, heilen, gesund 


machen. — IV. bewahren 
vor. — V. verwischt werden 
(Spur. — X. abdanken, 

90. 


Entlassung nehmen. 


Verzeihung, Amnestie, Über- 


456 


(je I. trösten, Beileid be- 


zeugen. 





St ;e Geduld. 
me 1., u. I. u. V. schwer sein od. 
werden. — IV. bedürftig sein. 
5:09 
gms Schwierigkeit. — 
S 


oo 
zus arm, bedürftig. 


en 1. V. u. VIII. ungerecht, 
unordentlich behandeln. — 
0 
ame ungerecht. 

5.6, 


pl. 3 Be Heer, Truppen. 


Pr 
> air 


r Sime militärisch, Soldat. 


Wed 2,3 


= Ama Lager. 
Sch 
Je Honig 
6) es ist möglich, zu 


hoffen, daß (Lekt. 30, 4). 


wo 5 © 
N WS = Ps 1. ee] sich 


- 


P2 2 - 


mit Gras bedecken. 


ya III. umgehen (mit jm. s). — 


I, Karen > 


P7 >» © 
3,me L. zus zehn. — ES 


. 


»o 
zwanzig. — BER der 
909» ER 2ER, 
zwanzigste. — „ae pl. ‚giie 
Si 
der Zehnte. — gie zehnter. 
BeihN 


3 ar 
— Sans pl. „us Familie, 


or 


Stamm. — „2 Versammlung. 
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Umgang, Verkehr. 
„Ir 9o se 


— gar "pr. 


90 
(Fre Verliebtheit. 


Le u. des Nachts gehen. — 
> Die 
Suse u. use Abend. 
Sal! 
„saoe Turban, Art Stoff. — 
Se 017 


Aus Anzahl (Menschen etec.), 


nd - 


Faktion. — Xsuos Verwandt- 


S - 


schaft. — „waxs Fanatismus. 

„as ji. ausdrücken, pressen. — 
En 

„as Tageszeit der abnehmen- 

S0_ Se 

den Sonne. — „as pl. ‚as 


Zeitalter. — zeit- 


3 B) 
genössisch. — d,Las Saft. — 


Karo, — 
yası p 1. yolsı Ort, wo man 
preßt. \ 

“= 3093 


yes Sperling, kleiner Vogel. 
an i. unversehrt bewahren. — 


VIII. sich halten an. — X. 

sich vor dem Bösen hüten. — 

Rn. © 

was Vorrecht, Tugend, 
Äi 2 


Keuschheit. — Kwols pl. 


molss Hauptstadt. — make) 


n..pr. 


00 


- 


II. benachrichtigen, definieren, 
determinieren (gr... — VI. 
sich gegenseitig kennen. — 
VIII. gestehen, anerkennen. 
27073 
— ,s Gewohnheit. — 
Er ak 

ob u. ee pl. Glas 
Kenntnis, TEEN 

Pe] 3 -. 


Wissenschaft. — zaar Gylar 


das ägyptische Unterrichts- 
Su 

ministerium (249, 17). — N“ 

9 »o. 5 

Kenner. — ie zer bekannt, 
passend, Wohltat, Gefälligkeit. 
3 0. os. 

— Ir ar n. pr. — OR 


determiniert. — w\.e Arafat 
(Ort, 12 Meilen von Mekka). 


- ,. 


in u. IV. nach dem Iraq kom- 


Z, 


Lg) - - 

men. — V. schwitzen. — be 

3% Sın> > 

Schweiß. — S,2 pl. &y,s 
RE WE2} 


990€ Er 


u se u. Gb = Ader, sandiger 
Hügel. — lg Ufer. — 


Gl der > Mesopota- 


[2 


mien. — 3 = reichlicher 
P2 „_.0€E 

Regen. — (58 u: re) 

eingewurzelt. 


© 


er Nasenknochen. 


1;e u. VIII. ergreifen (Krankheit 


9.09 


etc... — 3s,= Griff, Knopf- 
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9.09) 
loch, kostbare Sache. — Bu ,S 


n. Dr. 


_ 
we. 


ze i. selten, kostbar sein od. 


werden, an in - übertreffen. 


= yo -e erhaben ist er! 


(Lekt. 48, 4). — III. an Macht 
wetteifern. — X. nieder- 


drücken. — ;= Macht, Ge- 
Ir . 


walt. — 5;= Macht, Ehre, 


os 


Glanz. — Hs türk. Titel. 


Ger SE 
a pl. 8 ze) geehrt, teuer, 
mächtig, heilig. — # ge us 
n.. pr 

- Po) 


je (m). pr. 


. 


-_ 2.0 


Is i. absetzen (Beamten). — 
VIII. sich entfernt halten. — 


9.093 
x ;e Zurückgezogenheit von 
a l 


der Welt. — Ipier Muftazilit 


Oo. 


(Sekte). — x 2 eripfpnnker 
Ort. — (8 Oje entfernt von. 


55 ij. sich entschließen (zu 


P, ER 


Le). = ps Entschluß. — 


Res pl. Ale Vorschrift 
a Entschluß. 


y je u. zurückführen (auf )). 
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©) 


n. pr. — Az ansteckend 

> w..) 
(Krankheit). — Azix tran- 
sitiv (gr.). j 


- u 


wüÄs II. bestrafen. — X. süß 
finden. — BE Strafe, Qual. 
_ Dix. angenehm von Ge- 
schmack. 

As i. entschuldigen. — V. 


schwierig, unmöglich sein. — 
VIII. u.X.sich entschuldigen. 


5093 
— „As Entschuldigung. — 
she De, Or 


2}, \e Jungfrau. — 
„OR u. zul Ent- 


22 


schuldigung. — Gr n. pr. 


509, - 0oE 


Ne £ 2 
5 pl. ‚gel Palmbaum. 
) 
dim. (jede. 


w,e IV. re (gr... — 


Se Eee 


V,= Araber. — ip Eee 


echt arabische Pferde. — 


5 
a -. 


8 arabisch. — Rasa) die 


arabische Sprache. — ale) 
j SS .o02 
pl. &},e} Beduinenaraber. — 
SO... 3 .o0 
'&2,= Wagen. - oJ, Flexion. 
2 
— essen. pr. 


ze“ aufsteigen (auf einer 
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„or 


3.03 
Leiter). z zrin geneigtes 
9.08 
Gelände. — ze) n. pr. 


WE u. II. bivouakieren. — 


909, 5 .o2 
Um Pl. wwei;s} Hochzeit, 
Hochzeitsmahl. 

or 

8,7. Thron. 

vVo,= i. darbieten, vorlegen, 


unterbreiten, geschehen. — 
II. darlegen, aussetzen, An- 
spielungen machen. — III. 
widersprechen, protestieren. 
— IV. sich abwenden von. 
— V. sich darbieten. — VII. 
3.0 
VO;,8 
Darlegung, 
5 32 

Breite, Ware. — VO5E pl. 
3 .soe 3 0 

vol,s) Zufall. — D2,= Ehre. 


L2) u 


sich widersetzen. — 


Übergebung, 


= ao,2 Zweck, Gesichts- 
S 


> 9 


- b) 
punkt. — 821 pl. vo,ylss 


Zufall. 
Se 


VaS;E breit, 


— v2, n. pr. — 
reichlich. — 


Be 
Auay,e Gesuch, Eingabe. — 


eo 
vol,äe) Gegenübersteliung, 
Widerstand, Opposition. — 
5 0. 


vo,22 Ausstellung. 


- .., 


Je i. kennen, erkennen. — 


„or 


.0c 


fremd, nichtarabisch. — N 


20% 5093 
f. 24 pl. Ma stumm. — 
2 Tier 
re 
nz Teig 


As u. zählen, halten für. — 
IV. vorbereiten, zurüsten. — 
V.sich vervielfachen. — VIII. 
stolz, eingebildet sein, die 
Wartezeit haben (Frau). — 


- er 


X. sich vorbereiten. — INSs 


pl. OfXe} Zahl, Nummer. — 


“ 
w 


Az große Zahl, Menge. — 

on 

ur Anzahl, Wartezeit (einer 
LI Ru 4 


Witwe etc.) — 5N8 u. FR 
[2] - 
As ‚Auf- 


te 


zählung. — OJAz53 Zählung. 


Zurüstung. — 


Der 


— > ei NzS Viel- 


weiberei. — Blxe Zähler. — 

I RR, 

JAziw | Vorbereitung, Fähig- 
5 e 

keit, Anlage. — Pe zahl- 

reich. 


.”», - 


JAs i. gerecht sein. — I. 


gleichstellen, Amendement 

vorschlagen. — VIII im 

Gleichgewicht, gemäßigt, tem- 
Ze Se 


periert sein. — JA= u. Se 
Gerechtigkeit, Billigkeit, Un- 


LT) os 
Max 


. 


bescholtenheit. — 
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B3.15 © 
Amendement. — Nie} 
Gleichzewiche Malie _ 


ar u. ot gerecht. — S&r 


ss. 9,05 °3 GES 
pl. JgAe gleich. — Nies 
gemäßigt, symmetrisch. — 
6 23, 08 


BEN abgeleitet (Wort). 


NE a. verlieren, fehlen, be- 


raubt sein. — VII. ver- 
schwinden. — RR Mangel 
= 
an, Un-. — Ne entbehrend. 
3  » 0o- “ 

— 2A verloren, vernichtet. 
ge p). ala Bergwerk, 

Mineral, Metall. — dA 

metallisch. E- 


|\s u. laufen, hinauskommen 


- über. — II. transitiv machen. 
— IV. helfen (jm. gegen 


s &e). — V. transitiv sein, ab- 
lassen von, sich vergehen. — 


5 
wre 


VHI. feindselig sein. — „Az 


-. oz 


pl. 2} As} Feind. — ee 
25 - 9.0) 
\Ae & außer. — 3,Xe 
Gleicher, Ufer, Küste. — 


[7} 


JS. 


äEN Feindschaft. — Kara 


we, 


transitiver Gebrauch. — Ax3 


z 


5 
w 


Vergehen, Übergriff. —  sAs 
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D.= VIE. in blüähender Jugend 
hinwegraffen (Tod). 


Äe j., u. böse werden auf. — 
9... er, © 


Suüs Schwelle. — &uie +72) 


.2 


> Er 7 

Aas IV. bereiten. — 
bereit, fertig. 

(Bis IV. freilassen (Sklaven). — 
90 Be 


(Sie u. IE Freilassung. — 


(Fe Schönheit, Vorzüglich- 


5 


keit. — (Saie freigelassen 
x Ss _ 
(Sklave), alt, antik. — /äjc 


junges Mädchen, Schulter. ” 
Sen. pr. 2 


- .-. 


i. zögern. — IV. während 
des ersten Drittels der Nacht 
gehen. 

S -)») 


TOR pl. ${Xe stolz, unverschämt. 


= 


ve u. belästigen. 

ie .i., u. stolpern, zufällig er- 
S „> 9-0- 

fahren. — vs. re — dis 

Fehltritt. 


>09 wnfols 
pris Osman. - ilsis Osmane, 
osmanisch. 


= a.I. u. V.sich wundern. 
— NH. verwundern. — IV. 
gefallen, in Erstaunen setzen. 
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N. SZ 

= 
— „> Verwunderung — 
(2) 3 a 
= . = 
A wunderbar. — au 


- r. 


u>> 


pl. we Wunder. — we: 


Ver dan gs-. 
7 40 


SB, Grobheit. 


;E i. zu schwach, unfähig sein. 
EN 8: = die Sache 


ist ihm ER — X. für 
or 


> Un- 


zu 1% 


unfähig halten. — 

2 

fähigkeit. — er alte Frau. 
une 

_ ;>e ohnmächtig, unfähig 


leir> 


a] pl. = mager. 


P2 


Io eilen. — V. sich beeilen. 


Tisee Tree 
wis Bel RER, 
30 5 99 
Wagen. NS pl. ds 


Kalb. — NE ER) NEM früher 


-0. »0 


od. später. — en ers 
ni... pr- 
„= IV. mit  diakritischen 
Sl 
Punkten versehen. — = 
SER -B) 
Perser, Nichtaraber. — &&= 
Schwierigkeit beim Arabisch- 
sprechen. — u. ee) 


„o) 


am Mittag sein. — VI. sich 
S0- 5939 
brüsten mit. — ;42 pl. 2 
5 -0) 


Ip ls Er Verdeck. 


2 un. PR = auswendig. 


— 2 Mittag. — zebit 2er 


5 139 


Nachmittag, — , Er Er- 


Be 
scheinen. — „ol Äußeres, 
or 
5. 


Pe] äußerlich. — 3 „eb 


sichtbar, ofienbar. — 


3 rn 
pl. .Sleb Äußerlichkeit. — 
= 


2 S_ 
SD Mittagsstunde. „> 


Zihär (zu einer Frau sagen: 
du bist mir wie der Rücken 


0. 


An 
Gr 
220 


ve -2D inmitten von ihnen. 


meiner Mutter). — 


Nee 


Be hoher Ort. 


& 


© -o€E > 2) 
ge pl. Zus) Last. — szlue 


wollener Beduinenmantel. 
use a. 


. 


zo. 


Lie zum Scherz, zwecklos. 


Sue su. sanbeten. — X.' zum 
LIEB 
Sklaven machen. — us pl. 
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(2) - S oo. 
une Sklave. — us pl. 


@L®, 


Ss Gottesanbeter. — sous 


— a 


> (3,8 


Anbetung. ME U. 


wro »0o-» Po BI „,o 


N As u. sole 22) n..pr. 


S - 353 
— oule pl. due Gottes- 
i EN 
anbeter. — Jg Götzen- 
- A a 
bild. — leo m 


Place d’Abidin (in Kairo). 


ze u vorübergehen, über- 
schreiten, deuten (Traum). — 


II. ausdrücken (etw. (yS). — 
VIII. berücksichtigen, achten, 


ehren, halten für, sich be- 
S_.0- 
ziehen auf. — ö,1e Tränen. 
®_0 


— ö,1= warnendes Beispiel. 


Aus- 


oO > Bun > 2.1 


Sr 


5. 
as ger Erklärung, 


druck. — 


[2 - 


das bedeutet. — Be Rück- 


BR 
sicht, Achtung. — pe A. pr. 


SR, 


me mit zusammengezogenen 


Augenbrauen. — uwus Abbas. 
m Bar auf Abbas bezüg- 
lich. — (sd) n. pr — 


IRESOnDeN) die Abbassiden. 
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ein Brres Vorzeichen sehen 
LET (2) 9» 


in. — sub u. ee pl. nb 
er 


u. zb! Vogel, Vögel (coll.). 


URLD i. flüchtig, zerstreut sein. 
2} 


En.» 
— iD leicht, schwach. 


S  -.08 

Or pl.) Lab] Lehm, Länderei. 
= u 1 Ton, Naturell. — 
3 %- 
. Ub 8. iS42 


un Gazelle. 


„> 


5 pl. Sb Umstand, Ad- 
verb (er.), Gefäß, Untertasse. 


EN“ 

ED nd hübsch, sinnreich. 
5_ P2 3 > - . 

—_ Sa,D pl. u, sinn- 


reicher Einfall, Feinheit. 
S_ R 8 _o< 
Kiuxb pl. %) \zbj Kamelsänfte. 


ID. 2 Br= 


— ygadr |n. pr. 


„aD a. siegen über, rgefen 
z 3093 


„ab pl. , 


-oE€ 


a 


ee — 


zelbt (Finger-) Nagel. — 


oe, 90, 


„up 85 Onyx. 


3721074 no 


„ID a. bleiben. — rs \b 


Glossar. 


0» 


etw. weiter tun. — II. u. IV. 
beschatten. — X. Schatten 
suchen, beschattet werden. — 


5 


NND Schatten. 


„Ab 1. ungerecht sein, bedrücken, 
mißbrauchen. — IV. dunkel 
sein od. werden. — VI. sich 
gegenseitig Unrecht antun. — 
9093 
Eore ehe Bar, 


9.093 


Bosheit. — "sb u. lb pl. 
eins Finsternis. — „lb 


pl. lb ungerecht, Unter- 
B,21% 

drücker, Tyrann. — „ak pl. 

=2.209 - 


eh (männl.) Strauß. — 


Ti a 9 = 
Kalla pl. ar Ungerechtig- 


$) 


keit. — „ar dunkel. 


en u. glauben, denken, halten 
für. — IV. verdächtigen. — 


x wo. N } 
32 Meinung. — ge) m 
gute Meinung, guter Ruf. — 
aa} 


95 Bun 


h — Kb pl. 


>, 
24w Mißtrauen. — 


sib Verdacht. 


> 
w P2 
8 La Vermutung, Sache, von 


nn man eine hohe Meinung 
hat. 


ep a. scheinen, erscheinen. — 


III. helfen, das Zihär (s. das- 
selbe) aussprechen. — IV. 
zeigen, erklären, kundgeben, 


LER 


Se 
Latrine, Abort. — eo pl. 


BeNore “s . Ri 
„DI rein. — > n. pr, 


-u>- 


or? Teheran. 


Re] D. pr. 


RS) n. pr. 


II >“ 


P _ 


Zulb Ziegelwand. — 


Ziegelfabrikant. 
ER]E/0E Artilleriemuseum (in 
Konstantinopel). 


ib u. sich verirren. — II. in 
die Irre führen. 

Bor So, 
w 
! we -2 1%) 

iu u. V. umformen BE; 


es 10€ 
pl. DE Klasse, Phase, 
3 Fee 
Periode. a) eh pe: 


Mad Torpedo. 


I > 
wald NH pr umsD Rn. pr 1. 


zu u. III. übereinstimmen. — 
IV. gehorchen. — X. die 
Fähigkeit haben zu, imstande 


Dear 


= ie r 
sein. — Xslb Gehorsam. — 
Te LT) ©] 
ie, freiwillig. — ae 
ER) 


horsam. 
horcht wird. 


zur dem ge- 


_\bu.I.u II umherschweifen. 


u 

st. up =) Umherschweifen. — 
Se 2 „tur 

_85L6 Nachtrunde. — 210231] 


29 
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Es > sinn 

n. pr.]. — Kl pl. Lasleb 

Anzahl Leute, Völkerschaft, 
Teil. 

3 u. IV. fähig, imstande 


u > a ö 
sein, ertragen. — Du Bogen, 


S._ 
Arkade. — xs\b Kraft, Ver- 


Dre 9:.0€ 
mögen. — sb pl. slsbI 

u re Ü 
Halsband. — s so» Taube 


mit Halsring. 


Sb u. lang sein od. werden. 
— II. u. IV. verlängern. — 
VI. sich verlängern. — X. 
die Oberhand gewinnen über. 


SO ag 
— U LD längst. — JeD Länge, 


Dauer. — ASpR- lang. — 
” z 


Mb nützlich, reichlich. — 


5 A) 
uam Jänglich. 


(5sD i. falten. — VII. gefaltet 
sein, sich ansammeln um. — 


9 5. 


al heißhungrig. 


LD i. gut sein, sich beruhigen. 
— II. parfürmieren, beruhigen. 
—-X. für gut, angenehm halten. 

5 
—_ aD ‚Güte, Wohlgeruch. 
Su. 
— ud gut, wohlriechend. 
Sh- 


— Kuab gute Sache. 


„iD i. fliegen, wegfliegen. — V. 


Arabische Chrestomathie. 


2 ET 
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S_ 
u. sb Suchen, ewert 
Gesuch. — ib pl. Kr 


u. OSB wer sucht, Student. 
7270 
—_ lb = n. pr. — lo 


z 


pl. nn Forderung. 


Se 


Ab böse, lasterhaft. — lb 


n. pr. — ab & Th. pr.l. 


0 $) =. 5 
ml pl. „w2lD Talisman. 


Io u. aufsteigen. — III. prüfen, 
durchsehen, erfahren, lesen. 
— IV. informieren. — VII. 
prüfen, studieren, Einsicht 


nehmen (in de). — X. sich 
erkundigen nach. — 72 + 
5 


Aufsteigen. — db Horoskop. 
«lb 24 schlimme Vor- 
PR 
£& b 


bedeutung. — as! 


= 


der alles fertig bringt. — 


iO: . 


lan Östen, Ort des Sonnen- 
aufgangs. 


 -.. . 


(lo II. verstoßen (Frau). — 

IV. befreien, loslassen, ab- 
feuern (oWwo,N. — lb! 
‚Le Fe gs Wert teird 


in diesem Sinn angewendet. 
— VII. weggehen, entlassen 
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[2 EMEz 
x en > 
werden. — & Eheschei- 


S_ -. 


Aane, — x53Db Heiterkeit. — 


5 verstoßen (Frau), — 


Gb frei. — lEk unab- 

=232Q@'3 
hängig, absolut. — (ll 
ganz u. gar, absolut. 


„> u. ernsthaft sein (Sache). 


RE-0 


el S. 0) 


 - >. 


aD a. sich erheben (Blick). 


5 2 


s BEI-S pl. pair Keller (für 


Getreide Key 


- 


ro a. begehren (etw. % u. 


>). — IN. sgierig machen. — 


Su 

<+D Begierde, Habsucht. — 
= 0. 5) Ad 

or pl. ar Begierde, 
begehrter Gegenstand. 


ad) 


ub| sich beruhigen. 


> Tonnen (Schiffsgehalt). 


SN363 SO 
nb pl. vUbi Zeltseil. — 
SE 77 


oub| Weitschweifigkeit. 


Lbib Tanta (Stadt in Ägypten). 


ze 2 
zeD Il. zeinigen..  — a u. 
=. -. 


3,25 Reinheit. -, ‚ubJ } Si 


| 
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O,b IL u. IV. freudig od. 


ge 
: 5 
traurig erregen. — 

u I u 

Rührung. — SE In ) 
7 Bat 
Musikinstrument. —. DD 


heiter od. traurig erregt. 


Jh 50 Fez (Kopfbedeckung). 


Be ar 
» 


> a. werfen, ansetzen, aus- 


legen, aufwerfen. — vs. ei 
5 


- 


3 ar hingestreckt. — 


Le SS. = 
6) zyoWegjagen. _ 30} „o Torpedo- 
S_o 
jäger. — Or pl. 3,4 
kurze Lanze. L 


2) . 
u ne) Mode, Sitte, Kaliber. 


DRHP, ’ 


UmamD Tarsus (Stadt). 

Gb V.jm. zur Seite gehen. — 

Ey pl. Sb Blick. — 

> pl. Gr5| Seite, Ende. 
Sılae 5 


IM? 
ne , u. GD neuerlich 


0:3 
erworben. — u u. EDEN 
n. pr. 


Br? III. füttern (Rock, Schuh). 
— TV. die en nieder- 


schlagen. — yj* „o pl. ö > 


9.39 


u. wB,D Weg, Art u. Weise. 


BB. 3... u 
= SR4,D pl. (#1, Weg, 
Methode, Lebensweise. — 
S € I) 
> pl. > der an die 
Tür klopft. 
Ser 52 Tore 5.0 
„iD pl. &rD| Speise. — ao} 
Speisung. 


- “00 


rd a., u. durchbohren. — 
III. mit der Lanze abwehren 


(OR 90. 
(von (yS). — > Verleum- 


9.0. 


dung, Angriff. — XixD Stich. 
ET = 
CE Er, 


Kb u. ungerecht sein. — RD 


Ungerechtigkeit. — ab gott- 
los, unverschämt. 


ab i, u. I. das Maß nicht 
vollgeben. 


=D a=1. erlöschen (Flamme). 
— IV. auslöschen. 


RD 
(FO a. anfangen zu tun. 


3.0 I IS 


Ib pl. SL&bf Säugling, weibl. 


2 
me =” 008 


xkib = ib Schmarotzer. 


90- 


„RD Garnitur, Gebiß. 
5... 5 .oie 
Mb pl. Sb} Trümmer. 


Feine 
kD u.streben, suchen, fordern. 


[23 


ee 


— III. fordern (Geld). — Ad 
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(440 hartnäckig, geizig mit. u a.,u. VIII. gekocht werden, 
e Sid 9%. 
ER — zu5 Kochen. — „ub 
?cyo Nachkommenschaft. Ö r U 
Koch. — amd Gekochtes. 


go a. III. ähneln. it 
3 <ıD a. VII. Prägung haben. — 


S0_ 


Fa or 
sUo u. IV. leuchten, erleuchten. ud Druck, Natur. — en) 
Sr - 2 
— ?&0 Licht, Helligkeit. er 
natürlich, von Natur. — gu 
guo i. verloren gehen. — II. ae a > & 
verlieren, verschleudern (Ver- a Bi ale Be 
mögen). — IV. verloren gehen 2 u Lu 
Sp p). ud Natur. — zo 
lassen. — zo Verlust. — { 3 Satan y 
en; natürlich. — gar Druck- 
ano verloren, verirrt. werk. 
+ (je II. bedecken, entsprechen, 
el. . . .. - - 
wo i. IV. hinzufügen. — anpassen. — III. eines einem 
Ds ee 
>uc> Wort, von dem der andern anpassen (u). — 
Genitiv abhängt (gr... — VIII. sich decken mit, passen 


ey 


Pr $ Dee 
ve luca Komplement, für. — (> große Platte. — 


IR en: re 5 _ 
Genitiv (gr.). SR b pl. I ub u. ge 


“LO i. enge sein, sich verengen. 


Schicht, Stufe, Klasse, Kate- 
— II. eng machen, beengen, 


zo 
streng sein gegen. — III. be- gorie. — ) L&ub gemäß, — 
drängen, bedrücken. — VI. ö - ir 
5 ee “ 
belästigt werden. — (dr & Daseoı Sp ESTIELEL, 
- . BNOH, Hr > 
Zu MD pl. Saab Trommel. 


Not. — (Faro eng. : 


7 : 
>> a. mahlen. — v8. (y>\0, 


Si, 


ie t,> alle. 
5 ci },> a. unerwartet kommen. — 
Ab Medizin. — ub pl. 7? i 
. Y 2},.0) übertriebenes Lob. — 


- 


Zub} Arzt. (552 ((5,D) frisch. 


us 


Io i. schlagen, abschlagen, 
festsetzen, auferlegen (Steuer), 
gebrauchen (Sprichwort), spie- 
len (Instrument). — IH. sich 


schlagen mit. — VI sich 

gegenseitig schlagen. — VII. 
202 

sich aufregen. — „FO pl. 

Derkeir3 53 3 08€ 

lol u Deo u. pol 
he 

Art, Spezies. — a0 pl. 

as, SEE 

bo Schlag, Stoß. — Kur, 

3; N 


Auflage, Steuer. 


gy2 III. ähneln, sich demütigen 
vor. — V. bescheiden bitten. 
3 65 


Ze 
— Du pl. Eu, Euter. — 


RE 


&w,o u. schwach sein oder 


werden. — III. verdoppeln. 
— VI. sich verdoppeln. — 
u, 90 
20 Schwäche. — Am 
Bi zioe 
pl. Cixo) Doppeltes, Mehr- 
Bye). St 
zahl. — RAID pl. leo u. 


ed) 


2\&z, 0 schwach. 
8 0 9 _o= 


vawo pl. volzol Bündel (von 


grünem u. trockenem Gras). 
Enke 


a A| voL&s0) verworrene 


so: 


Träume. 
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esc re 


wo pl. „ol Seite, Neigung, 


Haß. 
2) _ 


w 


wo pl. 


[2 


20 Ufer (eines 
Flusses). 


‚Wo i. vom rechten Wege ab- 
weichen, irren. — II. u. IV. 


Re 
in die Irre führen. — Suo 


Le > au - 
u. XJo Irrtum. — Jo ver- 
lorene Sache. 
I 3 
us VII. fähig sein eine Last 
50 HIBESTE 


zu tragen. — gro pl. go 


Seite (eines Dreiecks). 
„ou. hinzufügen, mit Damma 
2} 
versehen. — © Damma (gr.). 
3) 
N=mof verschwinden. 
mid IV. verbergen, an etw. 
[z} 


> 


> BEIGE 
denken. — yawo pl. „lo 


Pronomen (gr.), verborgener 
9.6093 
Gedanke. — „mar verborgen, 
unter etw. verstanden (Lekt. 
“ > © 


42,2 aß). - „mar Hippodrom. 


0 


eye a. verbürgen, haften für. 
4 I) 
R x 


Inneres, Inhalt. — eye & 


— V. enthalten. — 


ren 
enthalten in. — ‚wo Bürg- 


e 


re 


schaft. — 8) OR Inhalt. 
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. os 7 oO. £} Erin 
langen (zu SI. — II. werden liegen. — EIWaR pl. gun 
20. Lager. e 
lassen, machen zu. — Spa - , 
Er I A 4,1 n X. lachen, AU. 
Werden. — „war Ort, wohin P 50. 
5 h ER 
? scherzen mit. — «A=P Ge- 


man gelangt, Ausgang, Ende. 
S_ 3 


Kuaso pl. VOL Festung, Sporn 
des Hahns, Horn des Stiers. 


AXAo 8. 


Qu Sommer. 


> = 
era China. — ao Chinese, 


Porzellan. 


2 


.2- 


Bye“ VI. klein werden, sich 
verbergen. 


= »n- at 
no Eidechse. - Au u. Val 


- . 


2. nr. )l. 
so i., u. genau machen, 
nor 
präzisieren. — ro Stadt- 
5 e 
verwaltung. — _sLlo pl. 


ER, 
Duo Offizier. 


vo i. Lärm machen. 


zw a. sich langweilen. — 


Sehr 


„ao Unruhe. 


Zw VlII auf dem Rücken 


lächter. — Jlsuolt n. pr. 


(>? u. IV. am Morgen (Vor- 
— 

mittag) sein. — ai Morgen, 

S_ 


Vormittag. — Ka>Lo pl. 
Iso Umgebung. 
vo u. 11I. widersprechen. — 


[z' ra 
7 u ro 


No pl. SJOWof Gegenteil. — 


No präp. gegen. — Las 
Widerspruch. 

yo u. schaden. — V. Schaden 
erleiden. — VIII. zwingen. — 
5 P} S_ . 


„o Schaden, Unglück. — yo 
_ Br 
Serge 5 


pl. re) Schaden. — 8,0 


Nebenfrau. — 2 yo Schaden, 
i 3% 
Unglück. — 5 yo Bedürfnis, 
ee 
Notwendigkeit. — Byrne 
3. - Zr - .. 
notwendig. — 8.2.0 pl. „1-0 
ce _ 
S eine 
notwendige Sache. — mo) 
Sr Eau 
Zwang. — „wo u. „or schäd- 
_ 


In = o 


lich. - 302 pl. ‚wor Schaden. 
u 


zur 


Fabriken, Gebäude, Paläste. 
EI RRRNE NUR 
— «ibn dem ein Macht- 
haber Schutz verleiht. 
ao verfassen (Buch), erfinden 
50 Snzioe 
(Lüge). — at pl. lvo 
AS) 
u. ai Art, Kategorie, 
5 0 3 =. 
Klasse. - Ara pl. anibas 
Werk. 7 
So. TORE 


„wo pl. „uno! Götzenbild. 
> Lena} } I. A} Dynastie 


der Sanhaga (eines Berber- 
stammes). 
5309, 
sA,0 Gleicher. 
9 
AD n. pr. 


5% a. schmelzen, einfetten. — 


90 Se 
OA _—— 
Sys Schwager. 8 al war 
Verschwägerung. 
50 


P] ta 
Er - A 
a 0 Zisterne. 


us u. II. zielen, richten. — 
IV.treffen, befallen, RUIELONEN: 


90. . > 
— wo Seite. — Re 
Bo 
Richtiges, Wahres. — REISE} 
Er, P] 
(Krankheits-) Fall. — &unar 
Unglück. 
Bio enLidie 
Deo pl. Wjaof Stimme. — 
5 
va Leumund, guter od. 
R EI 


schlechter Ruf. — „so laut 
rufend. £ 


SLo i. VIII. erjagen. — Au 


„bo i. 
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 .-w. 


Br. abbilden, malen, darstellen. 


SE 
— 8,40 pl. „wo Bild, Ge- 
stalt, Form. 


S_ > 


ren 
gig Becher (von Gold od. 
Silber). 
-.- Bor 
gu u. formen, bilden. — € 0 
5_ S_ 
Form. — zo pl. gro 


. . 


Lo Br Form. — 


zb pl. ee Goldschmied. 


zuo (türk.) gesund, vollwichtig. 


30 
e= ge us Goldpiaster. 
Ss = B) 
wo Wolle. — 30 Sufi, 


- Mystiker. 

Deren 2 

Sao Kraft, Gewalt. 

ae > 

Po u. fasten. — „u Fasten. 


LS u. beschützen, bewahren. — 
5_. 
xilwo Beschützung, Keusch- 
l 


heit. 
> ne 
Lo i. schreien. — „wo Ge- 
(€ m 
S_ 
schrei. — A=wo Schrei. 


2 - 


- 


a. den Rotz haben (Kamel). — 


50. 730 


Nurd pl. Om Jagd, Fisch- 


Sr 
fang, Wildbret. — Sl Jäger, 
Fischer. 
2 ala 


&uo pharmazeutisch. 


werden, kommen, ge- 


442 


. 


1 is pl. lie 


Slave. 


rer 9 39 
Ao pl. JsXo Aktenstück, 
Hakurzent, 


-0oc 


„wo pl. La Natter. 


NE re 


bo i. kreuzigen. — bo u. 
BE 

hart sein. - Jo Kreuzigung. 

309, 


63) . 
— rl Kreuz. — 
hart. 


Fu Br 


er augen, — II. u.IV. 
Re 
verbessern, zurechtmachen, 
wohltun, Frieden stiften. — 
III. Frieden schließen. — 
VIII. sich verbessern, sich 
3093 
verständigen. - ao Frieden, 


| eigejel 
Versöhnung. — wo guter 


Zustand, — „of Reform. 


Ta 
ne zo tauglich, gut, brav. — 


= 


- 


Ei ... 
Suo pl. Io Interesse. — 


Cı 

iz) E; © j 

Ze technischer Aus- 
5 Dee B) An 

druck. — xl pl. Zar 

Interesse, Departement. — 


- se 
wo .!n. pr. 


Eulogie Muhammads (Einl. 
s 1m. 


Js beten. a, ie A a: 


Gott segne ihn u. gebe ihm 


Glossar. 


An dr 7’ 


Heil! > grubaramadaı: 
3 .- 

= ala Gl) pl. 

Gebet. 


-. . 


alle 


Wo i. VOII. sich wärmen. 

„2 u. II. sich entschließen (zu 
Ben [2] . a 
De Am rein. — 2) 


Xmolln. pr. 
S 0 
vn Schweigen. 
Ası0 u. aufrichten, festhalten. 
ie 
— Ayo unwandelbar. 
Wort 


zo n, ‘Pr. 


oo. 


0 Gummi arabicum. 


io großer Herr, Held. 


IE, B) BR 
So pl. aa: Kiste, 
Kasten, Kasse. 


PIE, 


«io a. machen, verfertigen. — 
III. schmeicheln. — VI. 
Wohltaten erweisen jm., jn. 
an seine Person fesseln. — 


3.0. 
äzao0 Werk, Handwerk. — 


S 


- >} re 

Selio pl. lio Kunst, 
Handwerk. — go künst- 
EA Tr, 
lich, technisch, — go 
LE) - LT) =» 
Werk. — «jo pl. ziio 

SCH Ei 
Künstler, Handwerker. — 
re B) BE, 
z yAaan Fabrikat. — ua 


. 


a ZU UT u U GE ee a A 7 a Ta mu 
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Formenlehre (gr... — air 
Gall Diptotum (gr. Lekt. 41, 


So 


1. = rein, absolut. 
— yo pl. 3 uo Geld- 
Be 


wechsler. - —® a3 Verfügung. 

eo. pfläcken. — IV. beinahe 
S.- 

reif sein (Dattel). — »!,»o Zeit 

des Schneidens der Palme. 
EI 9 0- 
zo u. schwer sein. — AR 

schwer (diflcilis),, schwierig. 

oh 


— &3 20 Schwierigkeit. 


Azo a. I. u. VI. hinaufsteigen. 


X SuaaD 5 3 
— v8. 020 — Aus Erde, 


- 


Fe: } 
Boden. - 2) Az tiefer Seufzer. 
er 
— Aslo aufsteigend. — 


. 


INslo> und aufwärts, und 


. 


weiter. 
730,3 


Juan Bettler. 


-)I. 


za u. klein sein. — X. für 
ER 
gering achten. — ;%> Klein- 
N 
heit, Jugend. — „sw ge- 
rn: 


demütigt. — AR klein, jung. 
kZ) 0,2 I; 


Ka aa Deminutiv (gr.). 


1x0 u. IV. hinhören auf, neigen. 


+ 


Wuo.u..:'1l u. IL ordneszı =. 


4) 


VIII. sich aufreihen. — _uo 


239% = 
pl. ds Reihe. — FERe AR 
= ar 
0 Estrade. — ur pl. 


. 


-_ .. 


Se Reihe, Rang, Linie. 
aaa V. allseitig betrachten. — 
Sao > u 
seo pl. wlewo Seite 
= 2.100 


> > 
(Buch-). — So pl. ao 


Metall-, Steinplatte. 
BIRAE we 
zo i. pfeifen. — vs. zewD- _ 
S-- 
za Safar (muslim. Monat). — 
30 »- oE -o. 
zo Null. — of 2 21,0 
ON Su“. 
gelb. — 2) Gold. — Be 
Gelbgießer. 


320 u. II. umgießen (Wasser 
zur Klärung), Beifall klatschen. 
TORE 


— &&guo Handschlag. 


‚2,0 u. klar, heiter sein. — 1. 


reinigen, klären, filtrieren. — 
VIII. auserwählen, bevorzugen. 


(vor ©) — 2\%0 Heiterkeit. 
— lo klar, zei BC 


- ...,.0058 


n. pr. — Ra Mustafa. 


zo „5 Ort in Ägypten. 


Ro Gegend. 


mi 


So Polieren (Metall). 
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So. S0o_ 
ze 
5, pl. „= Felsen. 
”“-. = 
wo i., u. abwenden. — Oo 
5 , 
Thema. — Ayo Eiter. — 
Baus , 
so Abwenden, Fliehen. 
za a.schreien, spielen (Musik). 
„a 1. ausgehen, erlassen 
werden, erscheinen (Buch). 
— U. beginnen (mit 9) — 


IV. erlassen, herausgeben. — 
Bra, 3 '3 


„Mo pl. „Wo Brust, Vorder- 
EEE 7 
seite, Anfang. — „obo S le 


[2 ia Ah | 
Ola Ss er hat nichts. — 


ee 
MR Ursprung, Quelle, Ver- 
balsubstantiv (gr.). 


ge a. spalten, zerschneiden. 


ESSSTLT, zufällig treffen. — 
Be 
Co Muschel, Perlmutter. 


-.. en 


u. die Wahrheit sprechen. 
— II. bestätigen, glauben. — 


III. genehmigen (etw. Is). — 
0 


V. Almosen geben. — Be 


- 
“ 


SEEN) 
Wahrhaftigkeit. — &ö No pl. 
EI 
SSICE WE, Almosen, Almosen- 
S 


steuer. — Ds Ehegabe. — 


Zn 


= - 


(de pl. 2880) Freund. — 
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5 2 


(Z) - 3 u 


Br aufrichtig. — (A 


sehr aufrichtig. — solo u 
5 © G- Pr © 
GA. n. pr — der 


Prüfstein, Kriterium. 


DZ VIII. aufeinanderstoßen. 
IESe V, unternehmen (etw. EN. 


— saw Stimme, Widerhall. 


“> 


„eo 1. IV. beharren auf. 


37702. 
pe) Serbien. 
In 
— „20 u. 1. laut erklären. — 
(2 
ER zum; 
eo offen. — Ar klar, 
offenbar. 


PP ee Zu 


2,” u. schreien. 


ya n:. Dr; 


bio Pfad, Straße, Höllen- 


brücke. 
Eh 
2 zu Boden liegend. — 


yes 


(2) - © 
c) ar Türflügel. 
&; Türflügel 


r 


-.-.., 
. 


„2 i. zubringen (Zeit), aus- 
geben (Geld), abwenden (von 


(7S). — V. verfügen (über 3), 


freistellen. — 


VII. ausge- 

wechselt, verbraucht werden, 
5 O9> 

sich entfernen. — „0 Aus- 


gabe, Wechseln, Verbrauch, 


73 


DU% i. Feuer fangen, aufge- 
bracht werden. 


FAN u Nie 


rar wie ein Teufel sein. — 


oh > .. 
ren pl. Resewen Satan, 
Teufel. : 


gl i. I jn. zum Abschied 
begleiten. — V. sich als Sekte 


Ss. 
absondern. — äzınx Sekte, 
Schiismus, Schiiten. 

© - P) 


And n. pr. 


= 


wa 


er Name der 33. Sure des 
Korans (171, 15). 


wo u. ausgießen. — VII. sich 
stürzen auf, sich richten. — 


ar Mündung (ein. Flusses). 


- .. 


uw a.IV.am Morgen sein, sich 
befinden, werden, bleiben. — 


= 

X. sich leuchten. — cal 
Zur e He - 

u. u Morgen. — Su 
a FERO 

Morgenstunde — z Luaa 

Lampe. = 
zo i. geduldig sein, warten, 

aushalten (etw. Ke2). — V. 


I 
sich gedulden. — ‚o Geduld. 


>20 SE 
Azu0 pl. go Färbung, Art u. 


. 
. 


Weise. 
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ar 


Wo u. jung sein, jugendliche 


Neigung haben. — Wo Ost- 
S -0 


wind. — er. pl. BSG 


- 


junger Mensch, Unmündiger. 


er i. taugen, richtig, gesetz- 


lich, gültig sein. — II. ver- 
3% 
bessern, beglaubigen. — ä# 


- 


Gesundheit, Richtigkeit. — 


> u 
Kanal} X=uall Hygiene. — 
g S 


ws hygienisch. — 


Ta 


. 


richtig. 


= a. Freund, Genosse sein 


& . 
(js. 9), begleiten. — > 


- 


[r 


„os 


pl. 2 Freund, Genosse, 


)- - - 
Herr, Besitzer. — &sl=ua}} 


Genossen Muhammeds (ein- 


5 ES 5 


zelner ZI) — u>Lo pl. 


> Pu EZ) -  -. 
>| ou wu>|ao Herrin. 


ei „2 Wüste... 
[2 e er [7 


> 3,8 3 Ya 
EuP pl. Las u. LS Seite, 


Blatt (eines Buches), Zeitung. — 
Ba E 
öl Presse. — LP u. 


- . 


ul (ee 


BAR L. 
I Journalist. — 2 =uoR 


BD) - - 
pl. L&>uaor Koranexemplar. 


- 
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Scheide ziehen. — VIII. sich 
verbreiten, notorisch, berühmt 


werden. — 2.“ 2 BEI 
S)0E oo. 


5%) Monat. — (6 se monat- 


S,.093 
lich. — Br Öffentlichkeit, 
Erg 
Berühmtheit, Ruf. — 5 
Srus Zr 
u. ya pl. 
rühmt. 


ol; „g% Scheherezade. 


(3PU: hoch. 


“02 
„% scharfsinniger, energischer 
Mann. 


P] 
54? BER. be: 


lei u. IV. js. Wunsch erfüllen. 


320, 


— VÜI begehren. — da. 
Zn. 

pl. volag% Begierde, Leiden- 

schaft. 


=; 


l& u. mischen. — sl“ 
Fehler. n 


BI u. III. u. X. um Rat fragen. 
— IV. hinweisen, raten (jm. 


etw. Wäuls). —- VI. sich unter- 


.0. 


(2) 


_. —e 


k oe 
einander beraten. — Sun 


- 3 


Schönheit, Schmuck. - CIE 
Rat, Beratung. — Ne) Hin- 
weis. — e>) 7 Demon- 
ua der 
obenerwähnte (Lekt. 31,5). — 


SU E30 
\ 


yenkemna Rat (Titel). 


©. 
strativum. — auf 
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zrA 


Urea stören. — wu n. pr. 
90- - oE 


Deöpl. De Reise zu Pferde. 
le ur dchen (auf M. 


Cs u. V. u. VII. sich sehnen. 
Eee 8 . 02 


e 5 pl. DL Sehnsucht. 


r,. 2 
— Slöäll Name eines Be- 


. 


duinenstammes. 

Bist, 

XS «% Dorn, Stachel, Macht, 
Gewalt. 

245 L2) 3 

Sex pl. Hr Speicher, 
Magazin. 


[2 


_ Pr 


sULi; Schah von Persien. — 5.& 
pl. 2L& Schaf, Hammel. 


(SW isBraten;-—- VE: VIII, 


gebraten werden. — 2laü 
Braten, Gebratenes, P 


Be 


sl a wollen, al Bes s 
so Gott will, hoffentlich. — 


On „oe 


2 pl. zu) Sache, etwas. 


Baer ee - 

— Lu Di: allmählich. 
0 =0,5 
ws weißes Haar. — RR] 

n.- pr. 
Eee Es) m & os 
“plz u. La) Schaich, 
Greis, Häuptling, Lehrer, 
S- u... 
Professor. — Ku pl. 


EIER dto. 


> 
SL i. errichten (Gebäude). — 
II. erhöhen (Mauer etc.). 
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le 


AS II. gestalten, bilden. — 


IH. ähnlich sein. — IV. 
zweifelhaft, schwierig sein. — 


2,6 Kar ae O.c 

IX% pl. SUSI Figur, Ge- 
S 2) 09 

stalt. — ANir schwierige 

Sache. — \Nür akzentuiert. 


IX u. I. u. V. klagen. — IV. 
Grund zur Klage geben. — 
VIlI. sich beklagen, Ri 


- u. ee 
sein. — (geh u. & KG: 
Klage, Anklage. 


Zi n. pr. 


gi pl. alik Shilling (engl.). 


5 1916 
Riechen. — “«üs Höhe, Er- 
2 m 


habenheit, schöne Form der 
Nase. 


ag a. sehr hoch, erhaben sein. 
“E PaXe) 
uni) Ekel empfinden. 
/ zZ 

Blare 3 [e) 


By Sonne. 


er auf 
die Sonne bezüglich. 


Le, 


\ P . 
f. 22.2.% ergrauend. 


N Al N © 


—hl 


a . 
| .. 
nn 


ee 


Mi u. umfassen. — VIII. ent- 


Fe 


halten (etw. Je). — Su 


Norden, Nordwind. — u 


nördlich. — $Lü& linke Hand, 
Seite, a 


- .-. 08, 


Au schnell, gewandt sein. 


Si, er z 


u. (Le 8 R)) feindlichen 
Einfall Be gegen. 


(54% Schendi (Ortschaft am 
Nil). 


RA% schmücken, erfreuen. 

(Ss; Schanfara (Dichter). 
3A& i., u. aufhängen (am 
Galgen). — II. fesseln. — 
> 


( ZA Aufhängen. 


re a. 1., IX. u XI san 


. 


P] .o= 0. 
sein. — ) f Bagü grau, 
.. Due 


weißlich. — Ola& („2/n. pr. 


- - 


Az a. zeugen, bezeugen, zu- 


gegen sein. — III. mit Augen 
sehen. — V. die Worte des 


Bes 

Zeugnisses sprechen. — 58.4. 
san 

Zeugnis, Diplom. — 6X-16 

918 9m9- 2, 

pl. Se2% u. Ag Zeuge. — 

“ En 9. .o0€ 

AS pl. Olga) wahrhaftiger 

s_ 


Zeuge. — EXP pl. ASlar 


Zeugin, Erde, Beweisstelle 
gt 
(eines Textes). — A42% Blut- 
[2) -0- * 
zeuge. — Az Zug, feier- 
ee 


liche Szene. — 3AFL.AR An- 
blick. 


FT 


en a. I, U. u. IV. veröffent- 


lichen, verbreiten, aus der 
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2) -. wie - 

graz Unordnung. «2% a. Fürbitte tun, ver- 

Ah doppeln, wiederholen. — 

yaü u. merken, erkennen (etw. 5. -- ATS 

ü KELaS ürbitte. — zu 

&) — II. an poetischem ® Fürbiuse gg 


R 3 
Talent wetteifern. — ,s*“ 

s0- #593 
Gefühl. — zwü pl. BED 


30 
Haar. — zr Poesie, Gedicht, 
35 
Dichtkunst. — Be Losung. 
3 L SEND, N 
_ zer pl. 22h Dichter.7— 
Ben 


Am Gerste. — 3 year pl. 
a Pe 
prä Ritus. 


Neü VII. entzündet sein, 
flammen. 


lass 3,L& feindlicher Einfall. 

a a. das Herz mit Liebe 
U 

erfüllen. — ®\xiü Inneres 


(des Herzens). 


N&ü& a. beschäftigen. — I. u. 
IV. ablenken (von 72). — 
VI. sich zerstreuen lassen. — 
VII. beunruhigt werden. — 
VIII. sich beschäftigen, ar- 

909 2,06€ 
beiten. — ei pl öl) 

‚ Beschäftigung, Arbeit, Ge- 
schäft. 


= 
Su > S 39» 


Rö pl. Se2ü feiner, durch- 
sichtiger Stoff. 


eur E5 - 
3,2% Schwertklinge. — za 
Rand. ä 


pl. 2x2 Fürbitter. — 8.2 
schafiitisch (Ritus). # 


5 
w 


>_ - Fe. 51 © 
x&% Lippe. — KA uräs Wort. 


” 


-.. 


Bun ji. heilen. — IV. jm. ein 
Heilmittel geben. — 22% 
Heilung, Heilmittel. —_ 

zuion 2 0,9 Ban EN CN OLD 

mA pl. Sur 
Hospital. 

(5# u. spalten, unangenehm 


a 


sein (jm. ‚J2). — II. in Stücke 


reißen. — VII. sich spalten. 
ee 

— VII. ableiten. — Du 

en 2) 5 

Spaltung, Streit. — A%% Ent- 

u 


fernung, lange Reise. - (dei 
Si 

Bruder. - A&&2 Schwierigkeit, 

Strapaze. 


Pr 


eu a. unglücklich, elend sein 


a 
= o= 


- - 


od. werden. — pl. FABT-PR 
unglücklich, elend. 


A% u. zweifeln. — J\ü Zweifel. 
za u. danken, bedanken. — 


9095 


Ps Dank, Dankbarkeit. 


ro Glossar. | 435 


LT) 0. 3408 > 


{2} 
e a Gesetzgebung. - Fu 


% 9.0, > 


u. Ras „mn Unternehmung. 
) 5% II. beehren, besuchen. — 


III. an Ehre wetteifern. — 
IV. nahe sein (bei Ks). — V. 


sich beehren, beehrt werden. 
S__ 

— m. Ehre, Würde. — 

9 .cE 


5 
Gy pl. 1.) edel, vor- 


nehm, heilig, Scherif (Gouver- 


er je 


I. ++ 
neur von Mekka). — 22.3 


- o. 3 » 
Zeremonien. - DA] u 


Tor in Kairo. 


so- 


5“ Osten, Orient. — pe: öst- 


lich, orientalisch, Orientale. — 
Me 


SCHewe} ägypt. Provinz. — 


u 


ar pl. al Orient. — 


N Orient u. Okzident. 


5 BE 
de kan pl. 8, Li Orientale. 


pr a. sich geselleu. — I. u. 
III. assoziiert sein, teilnehmen. 
- IV. beigesellen, Vielgötterei 
treiben. — VIII. assoziiert, 
gemeinsam sein, sich be- 


So 
teiligen. — Wü Vielgötterei. 


28* 


ae 5% (Handels) Gesell- 


5 e u) 
. schaft. — duy,% pl. 497 


.- 


very Teilhaber. — 
E5 | sozialistisch.. — 


09 
Ga Götzendiener. 
- © + 5 
Ur n. pr. — bg 
Tscherkesse. 
5 _ 
Ba gierig. 


Pe 


LS zei. kaufen, verkaufen. — 


VIH. kaufen. — 2), u. Sy 
Kauf. — ER Jupiter 
(Planet). ö 


zs oO. u 

Zn 
) zes scheel sehen. 
FE 


bb. Vergehen, Ungerechtig- 
keit. — is Flußufer. 

a „bis Uf 

2 > er. 

„a: Hälfte, Seite. 


> 2 OTZEr 


as wie. ein Teufel sein. — 


I > 22 
. N 90N p aD Satan, 
Teufel. X 
ET) o 
Zei Zerstreuung. — CO 1b 


Ei e 2 


\elzi; sms seine Seele war 


nachdenklich. 
Ho &3. a 
iz pl. Der Volk, Stamm. 
SU 85 NUyRG 


— [ur u. ur fn.pr. 
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Begriff sein abzureisen. — II. 


EZ) 2,2 
repräsentieren. — WWs=” Er- 
IK 


höhung, Erscheinung. - ja” 


k2) -oE 3 02 
pl. volS# Person. — a 


5 - 


w °. 


persönlich. — Kmas® Persön- 
lichkeit. 


- 


NA u. festbinden, sich stürzen 


(auf Le). — II. verstärken. 
— V.u. 


5 
ww. 


— III. übertreiben. 


VII. sich verstärken. — Nü& 


3% 


w 


Binden, Ziehen. — 5X“ Not, 


Heftigkeit, Stärke, Strenge. — 


Bi 26 


Kraft, Stärke. — ah 
u IE 


sX%&) ins Mannesalter kom- 
ee EL 
men. — AuXü pl. OIXü u: 


21 heftig, stark, hart, 


schwer. 
> 1 © 
0 n. pr. 


N u. vereinzelt, getrennt sein. 
— ölü pl. Öle vereinzelt, 
ee, 

5 - S PR cKS we, = 


- Übel, Böses, ee — 
2 - 9.02 
zii pl. „öl böse, schlecht. 
ae 


— BE Funken. 
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ur 

= 2 309 
I a. trinken. — ii 

[Z) - 
Trinken. — Wü Getränk. 
Bude CE 
= an Meinung. — Our 
Brgans 


u. oh „un Getränk. 
.-) 

— ji a. erklären, kommentieren, 
= 0, 

zerschneiden (Fleisch). - — 

c 
Erklärung, Kommentar. 
- 2 


= 
OS, u. Su, flüchtig. 


- .-. 


25% i., u. bedingen. — VIII. 

Bedingungen stellen, verein- 

KG v 3 

baren. — by, pl. ey“ 
SE 

Bedingung. — Abs I pi 

= 2” ©» 

Brop: Bedingung. — X, 

273 


pl. Ds Polizeitruppe.. — 
a zii Leibwächter, Polizei- 


soldat. — Rad ü Vertrags- 


(2) 


=...) 
entwurf. - xb, La Stipulation. 


E5” a. unternehmen, beginnen 


>0_ 


(zu 3) Gesetz geben. — £ zi 


ar 


3 . 
u. ira pl. e |, (göttl.) 


46) 


Gesetz. — gesetzlich. 
ee) 


_ gl Gesetzgeber, — 


> - B =. 
go pl. el Straße. — 
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bes; i. fließen. — de Wildbach. 


.Z) 


uni der Buchstabe Sin. 


- 


D 
. 


Sg 
IE - 
Fee) (Lil Syrien, Damaskus. 
Bea nr 


— DLann p ar) von schlim- 
mer Vorbedeutung. 
GE _ 5 25 52595 


oe pl. BEI u. BE Zustand, 


Würde, Rang. — Bu & 


© 
2. © 


Sg Uns wegen. 





east ı ya s. Lekt. 43, 5 
Kae ve 


Se ER) 

L& pl. „a junger Mann. — 
Lö pl. „yo junger ; 

2) - . 

us Jugend. 


var a. I. u. V. haften, an- 


- 


hängen an. 
Br 


us von weitem bemerkter 
Gegenstand. 
“Oo 


jaw Spanne. 


Pr 2 


<uü a. satt sein. — IV. sättigen. 
ar n0_. 

_ u Sättigung. 
0 


Nu Löwenjunges. 


” 
N) ma Schibin elküm 


. eo 


(Stadt in Ägypten). 


re) 


2% a. I u. II. vergleichen, 


28 


assimilieren. — IV. ähneln. 
— VI einander ähneln — 
VIII. zweideutig sein > arg- 


90 0: 
wöhnen. — &u% pl. MDeH 
R 9-09 
Ähnliches. — äguü Zweifel, 

nn 
Vermutung. — as ähnlich. 


. 
[2 


- =, 


na pl. Er verschieden, 


mannigfaltig. 


A i., u. beschimpfen. 
5 


SLX% Winter. — (se winter- 


lich. — Li winterlich kalt. 


Pr 
z 


- 


= VI. sich streiten, zanken. 


= >, 9-02 
— 5;=* pl. ,.=“] Baum (coll.). 
63 0 a 
—ö au Streit, Disput. 
Sure 
e=® I. ermuntern. — V. sich 
Ss. -, 
mutig zeigen. — Xeis® Tapfer- 
en) - 5. -0o2 
keit. — gl pl „las 
ws ooE 
mutig. — se) n. pr. 


e= u. VI. lebhaft beunruhigt, 
affiziert werden. 


5 3 

en Geiz. 
U 

S_ 


=® Bettelei. 


S7 re 

A=SuA=” Geräusch. 

as a. fest betrachten. — 1. 
u. IV. das Ziel verfehlen, im 


Arabische Chrestomathie. 
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Kur le Politik. — ar un ung: Gleiches. — ur N) 


politisch, Politiker, Diplomat. 


5 le pl.X&Lw Regierender. 


Dan Peitsche, Peitschenhieb. 


Kol pl. clan Seunde: 


e Gr 
Bw u. erlaubt sein. — Es 
Erlaubnis. — zu Ver- 


schlucken. 
sw Partikel des Futurums 


(Lekt. 45, 5). — &ölma Ent- 


fernung. 

5 ’ 3,30€ 

ow pl. lem) Markt. — 
Sr 3 Ü 

& ow Volk, Untertanen, 


Pöbel. — Os Bein, Schenkel, 
(Baum-)Stamm. — (5m 
Führer, Kutscher. £ 


Sg einflüstern, verführen. — 
Sams (für Slums) betteln. 


„lu u.Il.zur Weide gehen lassen. 


- - 


(Syw a. wert sein, gelten. — 


H. u. II. gieichmachen, 
gleichkommen, begleichen, 
gleichstellen. — VI. u. VII. 
gleich sein, sich setzen. — 


= 


a 


- 


Gleiches. — L5_yw 
er 2 
außer. — s)aw außer ihm, 


seines gleichen. —2|4= gleich. 


BIY ji 


besonders. 
b> ML 0 
um)! Schweden. 


ZJACEI 


Buepewe)) Suez. 


-. 


Jrrepen Schweiz. 


° 


alle ln 


n- pr: 
oO.>, 


&4umSibawaihi(Grammatiker). 


- - [27 - - 
zen i. herunterfließen. — A>\.aw 


Br . 
> 


. | . 
Reise. — Ze Reisender. — 


5 


k>lma Dimension. 


gehen, wandeln, reisen. 


50. 5 


AAN 
+» 
4 


9. 


— Am U. Gehen, 


Reisen, Gang. — 
5. 


za Lebenslauf, Lebensweise, 


Ele 
& EN N 
Betragen. — lu das Übrige, 
4 
3 %- 


der Rest, alle. — um 


3. > 
Reisender. — By w Karawane. 
> 5 , 
am Sir rn ). — a 
Si5 e 


u. 5,Amm Entfernung. 


- -0- O22.0,> 
zyar beaufsichtigen. — 3, 
Aufsicht. 
IN EEE 
uw pl. Dam Schweri. — 
vo. 


Aw n. pr. 


rm! 


5 “ 


w +4 


2 (SA jährlich. — Lu 


ww“) 


Damm, Deich. 


Aw hoch erhaben. 


III. wachen mit jm. — 


ur I 
yg Schlaflosigkeit. — za 
wach. 5 

I 


Jagmd langsam gehen. 
New u. leicht sein od. werden. 


— 11. erleichtern. — VI. 
entgegenkommen, nachsichtig 
sein. — X. für leicht halten. 


5 _ 
= N eben, leicht (facilis). 


n 4 «2 Leichtigkeit. 


0. 930€ 
a a0 pl. 12) U. ebd Pfeil, 
Los, AN 
ß u. vergessen, vernach- 
EL 


lässigen. — 344" Vorhang, 
Fenster. 


Ö) )et.ms langsam gehen. 

- P} 7 
ziw u. schlecht sein. — ssLw 
es tat ihm leid. — IV. schlecht 


oo. P] 


handeln. — ?ew u. 24 Böses, 


en P] 
Unglück, Sünde. — ya} 24m 


- 


Mißtrauen. — 32a pl. lea 


Häßlichkeit, Schamteile. — 


ze. böse, schlecht. — &Aam 


YInWo 


pl. uam schlechte Handlung. 
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2.02 
- Ja) schlimmer, schlimmste. 


2 a Übeltäter. 


. 


las ll Zw Platane. 


G 
x Plaizei 


- 


Öew schwarz sein. 


2a u. 


Herr sein, beherrschen. — 
II. schwarz machen. — IX. 
schwarz werden. — few 


3 Ce} 
Schwärze, Person. — fg) 


re 


Babylonien. — Saml f. 210 4m 


.-05 


schwarz. — 30sw) pl. Kae 


große Schlange. — 


lud! der Sudan. — 


u en 
am sudanisch. — Aum 

EN i I, 
pl. $0Lw Herr, Gemahl (Kor. 


Bin 3 


XI, 25, HpraBı 


Herrin, Frau. 


we“ 


Br Mauer, Stadt- 
mauer. — Ks Gewalt, Kraft. 
_ u Sure (Kap. des 
Korans). — zu , Pe Syrien. — 


= 
N B) 


Ey Syrer, syrisch. — 


BE n. pr. 
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Bi 1a 

— X>lw Edelmut (Titel des 

Ina, RN) 

Qadi). — Er pl. 218 

eg 

sanft, nachsichtig. — A="mn 
Ferien. 

BIPR Ir wie 

| braun. — } Alm Samarra 

(Stadt). 


5 0 RE 5, 

Blasz pl. 3 atom Makler. 

Be 

aaa 200 Sesam. 

Em a. hören. — IV. zu Ohren 

— V.u. VII. zu 
Su. 

hören suchen. Eow pl. 

&..02 

gl Hören, Gehör, Ohr. — 


bringen. 


> an ges, 


gun Hören. — arm U. Asw 


ro 


Hörer, Zuhörer. — rw 


Simeon. 


2.0 
(How wüste Ebene. 
cysw a. X. jn. für fett halten. 
EB, or 
— (yoW Fettwerden. — CIPW 
3 pe 5 _ 
Butter. — (zasw pl. yuow fett. 


we 


nennen, benennen. — III. 
u. VI. an Ruhm wetteifern. 


er 
— sw Hoheit (Titel). — 
So -o=E 
us pl. Z\gw| Name, Nomen 


(er.).. — N] „w$ Demon- 


(slossar. 


re 


zo 
strativum (gr.).- sw} nominell. 


-—. EZ) - I - 
2uw pl. wijeew Himmel, 
-02 


Wolke. — sin. pr. £. 


(j7# u. einführen (Gesetz), — 
VIII. mit der Lanze durch- 


=) 2) 
w w 


bohren. — CA Alter. — Cr 


in, 


Zahn, rn 


„o2= 

ee) ee 

Schläfrigkeit. — Aw pl. cyim 

Sunna (einzelne Übungen, 
3uaw) 


Praktiken), Gesetz. — &üÄm)| 


- 


»o= 


od. Rand! 2] Sunniten. — 


Br £ n. pr. 


LEER, 


And pl . 


2.0.3 


I Pe SL 


„09, 


Ähre. — Min Pe Abu Simbel 


(Ort am Nil). 
90 GC 


zi+aAim Zentimeter. 


- 0. 


Ai u. IV. stützen, beziehen 
(gr.). — VII. sich stützen auf. 


>_ Zr) -  .—- 


— SE pl. INCH, Stütze, 
Dokument, Schuldschein. 


Surimst Sindbad. 


YE3@23 


Um, Mm Art feiner Seidenstofl. 


Audi Syndikat. 


9.- S 


Sam pl. an u. I PERR Jahr. 


ara 


ol zum Herrn machen (über 


Se); -- 
9.09 


xblu Herrschaft, 


V. herrschen. — 
Macht. — 


EN, Bissigkeit (der Zunge). 


LT) = 63 723059 
— Lulu n.pr. — 6) 
Macht, Herrschaft, Beweis, 

SB 
Befugnis, Sultan. — X 


sultanisch, kaiserlich. ” 


9 _o 3_ 
iz pl. ah Ware, bewegliche 


w- 


Sache. 
_&w u. vorhergehen. — IV. 
5__ 
vorschießen. — am pl. 
5 -oE 
uf) Voratnger, Vorfahre. 
Imre > 


a: zul. Darlehen. 


5 


Zi Lwvorhergehend,früher. 


0. 0 


2.) auf den Rücken fallen. 

U u. nehmen, begehen (Weg). 
333 50 

— üw Betragen. — An 

pl. SL Draht. — ©n a 


-.) en 


won. pr. — un pl. 
a Br 
las Weg. 
ad a. frei, unversehrt sein. — 


lI. übergeben, 
Je) (sagen “le 


grüßen (jn. 


und N), 
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Heil geben, zugeben (jm. etw. 


), 


. 


behüten (vor (p). — 


IV. übergeben, den Islam 
annehmen. — X. sich unter- 
930 


werfen, gehorchen. — ad 


“5 
w 


n— ara friedlich. 


aa „Is Graß, Fred 
’x P 
| 


Frieden. 


oo... 
suks Eulogie der 


Propheten außer Muhammad. 


3_ .. 


- Kam Wohlbefinden, Sicher- 


heit. — Ki Treppe. — Ke 


wohlbehalten, 


mach gesund, frei. — a 


.- 


FobEEenEE _ 


Islam. — e islamisch. 


> I 
—_ NV Muslim. — 
£ 35 z 
Muslimin. — ymadım Soliman, 
Salomo. — lm n. pr. fe — 


BR, rd! n. pr. 


IusYm Salonik. 


dw a (m) sich trösten. — 
v 9..09 


II. u. IV. trösten. — (lm 
Trost. 


.-. ., 


ea. erlauben (etw. 9). — 


VI. Konzessionen machen. — 
LT) -. 


ur Edelmut, Freigebigkeit. 
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5 202 6 | 

fallen. — Ds&w Fall, Ein 0,9% ah Vokallosigkeit 

5.0. Bu, -0) 

sturz. — eprn Fall. AST (er... — a“ u. Be 

Abfall. TE Händler Wohnung. — w DETETIR OR 


mit alten Sachen. 
S0- 9,93 
Ran pl. Aw Dach, Plafond. 


B DS. 


En a. krank sein. — ah 6 


sn 
Ka os 


ad Io ») Krankheit. 


er” i. I. u. IV. tränken, be- 


wässern. — III. zu trinken 
geben. - VI. einander tränken. 
— VII. sich tränken. — X. 
um einen Trunk bitten. — 
90. 


Bun Tränken, Bewässerung. 


» z0. 
— Ü uw Gott gebe seinen 
Feldern Regen! — lau 
LE 
Wasserschlauch. — Bulä 
Trinkbecher. : 


55 2 IE 
KA Weg, Straße. ERCEND] KA 
Eisenbahn. 


schweigen, ver- 
es alla 


schweigen. -& 4A Schweigen. 


559» Inodn 
PB Zucker. - 6) pP betrunken. 


KT) Qi 


Beh Km berauschende 


Getränke. 
u. wohnen, bewohnen, 
sich beruhigen, vokallos sein. 


a 


— ‘ arm werden. — 


Einwohner, ruhend, vokallos 


(gr). — cy)Sew Suakin. — 
-T, w em ur. 
(74m Messer. — mn 


BErrg 


Wohnung. — Kiki Elend, 


RZ, © > iz 
Armut. - le Pl. a5 mn 
arm, bedürftig. 


ws 


Km u. 


ne ee a! 

Sghm n. pr. f. — Um Kinder, 
a 

Nachkommenschaft. — ähm 

große Nadel, Obelisk. £ 


PET 


mw u. I. u. VIII. mit Gewalt 


ziehen (Schwert). — 


wegnehmen, plündern. — 
30- 
nd 


„02 


— iron lang, leicht. — BERN, 


pl. ST Methode. 


a V. bewaffnet sein. — 


S_ 


Ss 
as Waffe. 


a Se > OR 


zum a, u. schinden. — &;L= 
Abdeckerei. 


“= 


ne 


ww Lenkbarkeit, Sanftmut. 


S_ [e) 


RERLE Kette. 
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Eu 


w a. sich verbreiten (Sonnen- 
strahlen usw.). 


up -. Lt) zi0 72 
(bw u. angreifen (As). — gan 
Aufschwung. 


-  . 


Azw a. glücklich sein oder 


werden. — II. helfen. — 
IV. glücklich machen. — 
90. 


Azw gutes Vorzeichen, auch 
Be 

n. pr. — 30.2 Glück, Glück- 

seligkeit, Exzellenz (Titel). — 


N. ‚,)0 Konstantinopel. 


S De 


NEL Aa Nam 


Futterpflanze, Klette, Distel. 
e=r% 

— Juxw glücklich, auch n. 
it, 

pr. — ee Hilfe, 7 

SE 

Öezm N. PT. 

So a. 02 


gr pl. „am) Preis, Kurs. — 


©_ © 
er n. pr. 
= 9o. 


eg: sich anstrengen. — Zw 
= AO er 
u. Zn pl. gm Mühe, An- 


strengung. — gm Kurier. 


z 


04 


aa a. vergießen (Tränen). — 


m Vergießen (Wasser, 
Blut), Fuß (des Berges). — 


2 u. 


ur Pfannkuchenbäcker. — 


laws} Beiname des ersten 
Abbassidenkalifen. 


N > 


zul reisen. — ziw Reise =; 
.0- Te 
3,%m eine Reise. — ns 
Gesandter, Botschafter. — 
Ss, DR 


3,0 Gesandtschaft, Bot- 


schaft. — al Reisender. 


65.7 7,0082 
Kom&s Sophismus. 
SEErOE 


AQm2m Auswurf, Böses. 


(52 u. schließen (Tür). 
VII. geschlossen werden. 
N u. niedrig sein. — (j)» 
cnl&w u. ihre Deszendenten 
509 
(104, 9). — N Tiefe, unterer 
S ee 
Deil, — salz pl. &l&w niedrig. 
32.058 5 0.5 
=> ws f. ‚2 unterster. — 
=.023 
Mu, za Unterägypten. 


es „ 59395 


SArdm. Pl. y2m Schikt. 


58 
s&w Unverschämtheit, Dumm- 
Se 9 

heit. — Aw pl. 2200 un- 
verschämt. 2 
-o> IE. 

gene en) n. pr. 

50. 

2m Kamelfüllen. 

Zar 

3,8 Sakkara (Ort in Ägypten). 


er. u. fallen, ee ver- 


fallen. — VI. hintereinander 
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3 u. verstopfen, Bene _- 
II. zum Guten lenken. — 
5 5 
RK Richtigkeit. — ud 
gerecht. 

5 


mol sechster. 


z P] 
(5m umsonst, unnütz. 
5 


- 


„Sim einfach, 


*, 
- 


einfarbig, ein- 


gebildet. 
zu. erfreuen. — IV. verheim- 
5 5 _0< 
9539 
heimnis. — ya j% Freude. — 
959 
3,w Nabel. — 2] Freude, 
a Oi 
Glück. — ey froh. 
Er Be 


(5);w u. Kl, Serail, Schloß. 

mw u. II. fließen lassen. — 
RE SEr2ce 

m pl. Ol} unterirdischer 


[2 


=.09 
Gang, Kanal. — Aıyw große 
Ban 
Anzahl, mehrere. — amd 
Weg. 
EI 


>. sehr großer Baum. — 


Weeschicken, Ehe- 


Dieser > 
scheidung. — Zu Weide- 
platz. 

Sa 3 
Om gepanzert. 


EKER 


3); Serdar (Oberbefehlshaber). 
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un 


ur 


al -„ Zelt, Pavillon. 


303 
RR n. pr. 
e. 10m 


Ey” III. an Schnelligkeit wett- 


eifern. — IV. eilen, ereilen 
- 9% 9.09 
(jn. EN. — Er u. A sm 
Schnelligkeit. — m schnell. 
m IV. verschwenden. 


[£) 


D% i. stehlen. — Gl Dieb. 


3. - 


= AB za Diebstahl. 


RE 
> ,w gut ernähren. 

-. -.w) 
} „m u. II. wegnehmen. — Sm 
ENTER, ? 

AAc sein Kummer wurde von 


5 
Sa 


ihm weggenommen. — (5; 
ee Dry 
pl. 8), edelmütig. — 3), 


Führer. 


5 es, die Kavallerie. 


weite Hose. 


5 .o > >. 
(5; 1. u. IV. in der Nacht 
reisen, laufen, gehen. 
am II. abplatten, einebnen. 
90 = ? 3 
ala “pl. «om Fläche. — 
en 
ANEINE N: Pr: 


- ..- 


te 
som u. niederschreiben. — om 


N .'7 


pl. „+2“ Linie, Zeile Reihe. 
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LICH KT) u 


35a pl. ©} ,aw kühler Morgen. 
blu n. pr. 


593. = 
aim pl. zum wildes Tier, Löwe. 
Er ir - 0 
— drum f. arm sieben. — 
z „oo. = e 
en siebzig. — em 
5 2 
siebenter. — ge) Woche. 


(dem i., u. vorhergehen. — II. 

wetteifern (mit 9). — VII. 

9 . 9 _.- ee) 

wettlaufen. — De u. KRsLmn 

[73 be 

Wettstreit, Wettlauf. — (ie 
vorhergehend, früher. 


=) 


Ich IV. fallen (Träne). — a 


. 


9539, 


BI. Ju Weg, Art u. Weise. — 


ai vo Ss für ‘die Sache 


Gottes. — je Us "betraten 
(Weg). } 
= = = 
ww Dame. — Kam Sf vr 
sechs. — Be sechzig. 


3 
OO Zee Station. 


0,200 
O,l0sliw Standard (engl.). 
am u. bedecken, verdecken. — 
90 
V. sich verbergen. — „Aw pl. 
5 _.0€ £ 


um} Vorhang, Schleier. 


SS) Konstantinopel. 


.- . 


A=”“ u. sich prosternieren. — 


ES) en 
Os" Prosternation. — > 
u 
pl. A>* sich prosternierend. 
5 : 


— er pl. NER 


Moschee. 
S 


Uma>“ aufgeregt, trübe(Wasser). 


. 


=“ II. eintragen, registrieren. 


ame 30 
Ky>” u. einsperren. — se pl. 
SEN AR, fi 


or Gefängnis. 
IE pl. LL=* Natur. 


-. 


>” a. VI. ausgedehnt werden. 


Te 
Erz ee Wolken. 
ca=”* IV. unerlaubt im Handel 


sein. 
50 5 0 


E Zauberei. — (5 Zauber-. 


. - 


l 
[2] SEITEN 


er zu pl. $,=* Zauberer. 


 - .- 


(3>* VII. zerschmettert werden. 
‚ol pl. Noten Küste. 


„era ‚,H. untertan machen. — 
5.0 = 2 
5,= =” Broker _ a 
Frohnarbeiter. 


os» IV. erzürnen. 


0 pl. zus = freigebig. 
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VI. u. VIII. sich vermehren. 
Se 


— sb; Vermehrung, Zusatz. 


Bes, 


LZ) - 
besides). - A; Vermehrung, 
Z KL) FW: 


Übermaß. — 3 sn ed 


- 


außer (engl. 


erweitertes Verb (gr... — 


5 I) 


Ol Versteigerung. — Ss 
eg übermäßig. — 
Ee - 


a; pl. St; gr. Endung. 


So, 


— 8) u. 


08 
— As 5) mehr. 
Ir u. ob; en) n.Dr. 
=; i. abweichen, sich entfernen 
(vom Wege). 


of; i. I. u. IV. trennen, ent- 
fernen. — 11I. sich trennen 
(von jm. 9). 
0: i. II. verschönern, zieren. 
S. 
— Ks; Schmuck, Zierde. — 
I | ” 


che Barbier. 


uses; Sinowjeff (n. pr.). 


Pr 
= _oE 


[55 P pl. 251 Gestalt, Kleidung. 


ur 


Er am s. dasselbe. 


N a. fragen (nach = bitten, 
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rt 


verlangen, — IN. befragen. 


_— IR (für 5 betteln. 


Bi, 


PR pl. ala ee 


Erkundigung. — iS; SR 
S>2c00> 
Forschender. — &lma u 
92,0, > Bart 
ma pl. Nlua Frage 
50. 
Streitfrage. — Jsmr verant- 
Biar 30,2 
wortlich. — fu) sim Verant- 
wortlichkeit. 


oe a. sich langweilen. 


P] - 


ur die Insel Samos. 


Ure 25 e a die Insel Mauritius. 


Bl 
w E 


im u. beleidigen, verfluchen. 


— II. veranlassen. — VIII. 
353 
einander schmähen. — &un 
ee Su 20 
Schmach. — um pl. ou) 
Grund, Ursache, pl. Unter- 
haltsmittel. — ums wegen, 
um — willen. ’ 
es 0- ge, 
wruw Sonnabend. — lu 
Schlummer, Lethargie. 
ee 


a schwarze Perlen. 


- .. 


Zn II. Gott loben durch sagen 


gepriesen sei Gott!(Lekt.48,4). 
Ss _ 


Zu salzig (Boden). 
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PX 


Tu 
5 pl. S: | Pfeile zum Hazard- 
spiel. 


9,09) 

85%; Anzahl Leute, Klasse, 
Partei. 

ENDE Zee Iren Fe 

09) pl. BL Zeit. — 65 pl 
9,0 5 
Sn; Zeit. — &5 zeitlich. 


5, 
Sn KW; chronische Krank- 
Lz} . 


heit. — 0) chronisch krank. 


3 70 
rs; N. pr. 
730) 
uw; Feder (Uhr- ete.), 
50. 


NS; Handgelenk. — ob n.pr. 


x: ı. II. des Ehebruchs an- 


klagen. — 2b; u & Unzucht, 
Ehebruch. Y 


A; II. zur Weltflucht bereden. 
BEN BekSuEET werden. — 


a2; u. sold; Asketik, Ent- 
Ns 

haltsamkeit. — as- 

&5 & ES. 

ketisch. — Bl; pl. ol; 
En IE 

enthaltsam. — N4°; gering, 
Ali: 2 

50, oz cs 

95 pl, 5; Blume. — 3,9; 

Venus (Planet). — El U. 

POER: 


 ..- 


iz IV, verschwinden lassen. 


Hal 


1; Menge, Schätzung. 


. ws 


> verheiraten. — V. sich ver- 


90. 5.02 
heiraten. — —»; Pl. u) 
2,004 


Gatte, Gattin. — &>s; Gattin. 


1; u. II. als Wegzehrung geben. 


- V. als Wegzehrung nehmen. 
S &> 


Br -. 


— 01; Wegzehrung. — or 
Sack mit Wegzehrung. 
„); u. besuchen. — II. fälschen. 
90- 


oberer Brustteill. — 
2i@ Se 
„2; Lüge, Falschheit. — 3 B) 
.08 


Besuch. — ,»;) schief. — 


'; Besucher. 


02 P2 


WPD pl. Kar kleines Boot. 


&1; u. abweichen (vom Wege). 


I; a., u. aufhören, (mit Neg.) 
noch immer, immer weiter 
(Lekt. 30, 7). — II. sich be- 
schäftigen mit. — IV. auf- 
hören machen, entfernen. — 


.. 


Os; Aufhören, Verfall, Ab- 
eh der er 


9. - 


af; pl. bie; “ Winkel, Ecke. 


EEE Öl. — Vr Olive (coll.). 


1; i. IV. entfernen, abrücken. 


of; 


@ 


\ 


i. vermehren, binzufügen, 
sich vermehren, übertreffen 


Oo. 


(cs). — I. vermehren. — 


lo 
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Zunge 


9_.,0- 


Kaa,; pl. eb; Wirbelwind, Un- 
wetter. 


ER pl. Ben Kunde, 


er Ei 


Glas. — —>; Glaser. 
I 


Klient. 


>: u. verbieten. 
Be 
zo) u 1} 


ER T: Er 


wer Gh ua O7 22 


Er 


a wenig, gering. 

7 >>; entfernen. — 
entfernt sein. 

ZT) ar 

‘>; Saturn sn 


Zu > 2 


> a. VIII. sich drängen. — 


‘=; B: Re | Gedränge. 


JE 


m... 


>: a. überfluten. 
Ps. 


3 35 VII. unterschlucken. 


0 


5% I. u. VIII. säen, bestellen 


(Feld). — III. jm. gegen Teil- 
nutzen Land verpachten. — 
30. 


ce» Same, Feldbau, Zerealien. 


DEN 


> Ael,; Saat, Landwirtschaft. 


St ET, ; Ackerbau-, landwirt- 


Er i2) © 
schaftlich. — ei u. BU 
959 SE: 


pi. & ; Ackerbauer. — Az, ja 


N 


pl. N; ur # Planzung: — ey 


Saat. 
5 


a 


x), ); Haufen von Leuten. 
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» -0E 90.9 


5! blau. — (ä4,;5 n. pr. 


- -. 


exe. 1l=u. "IV... stören, 'beun- 
er 
ruhigen. — VII gestört 
werden. 


as, u. behaupten. — IV. gierig 
30, 
machen. — us) Behauptung. 
Sa 


_ 43 Bürge. 


Sue, 
S; D. pr. 
375. 
Js; schnell (Kame!). 
90. 
B tiefer Seufzer. 
& u. die Jungen füttern (Vogel). 


355; B] Zagazig (Stadt in 


Ägypten). 
&; u. schreien (Eule etc.). 
1.5 


„5 Kracher: 1a8. 


. 


;‚ u. wachsen, gedeihen. — II. 


\ 


WS 


I 


reinigen, loben. — 38; a 
Armensteuer, ee 


ö; I 
9S- 


&; Fehltritt. 


stolpern, ausgleiten. — 


--0, 
S: 5 zittern (Erde), schütteln. 


u. V. vorgehen, sich 


3.093 


nähern. — SR; Würde, Nähe. 


65 a. ausgleiten. 


5) 


zr9 


u 

Sfr Gemeintes, Gewolltes, 
5.9 >. 

Zweck. — Ol = Sp 2 

Araberstamm 150, 2. 


G5lzl a. pr. 


- 


ee Rußland. 


27202 LT) .. 


Ss, pl. web, Garten. — Bob, 
Born Übung, Ten 


er u, Turn-. 


- 


N: m a) sich fürchten, — 


an‘ 


re “3.10% 


guy äse, Schrecken. 


&, u. III. zu überlisten suchen. 


*), u. mit Bewunderung er- 
füllen. ==. IR Klar machen, 
klären. — IV. ausgießen. — 
90. I 
Gy, Horn. Co klar, 
schön. 


En 


ED u. begehren, wünschen. — 


ne 


H .2 Wunsch. 


9.03 LT) PX 
er) pl. la, | Romäer, Byzantiner, 
SS 
Griechen. — LE) romäisch, 


»0-. 


ein Romäer. — Bee au 


Tr) 
Mittelmeer. — BED „, Römer. 
I 


se use, Rumänien. 


az Ole 


cn > Glanz. 
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(59) i. erzählen, tradieren. — 


(Sn, 2. den Durst löschen. — 


IV. bewässern. - V.überlegen. 


& 
= Dar 


ae Bewässerung. — n) 


-) 
aufmerksame Prüfung. — ®)», 
Schönheit (des Gesichts). — 
Se 
0 reichlich getränkt. 


o), i. beunrubigen, in Zweifel 


stürzen. — IV. verdächtig 

50. 2 
werden. — —) Zweifel, Un- 
gewißheit. 


105 
Wis, solange als. 
2) LZ) - 


uns, pl. Ob) zum Leben not- 


wendige Dinge. 


“ 50. 
eb Hügel. — &) 


Vermögen. 
5 5 _02 


a) pl. abs 


Wachstum, 


fruchtbares 
I 


Land. 


- - 


Sb 1.1 era 


- - 


el; ls i. nicht aufhören. 


B 
o;| f. 2b; behaart. 
9,093 3.93 


mo; Butter. — 425 n. pr. m. 
22059 
— 8A; n. pr. t: 


0.) 


year |.’ pr. 
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30. 5. SL 20€ 90. 
mM; pl I, Sand. — hr, annehmen (Pfand). — I, u 
Witwe. -” BE 
9% o= TS AUF, Pfand. 
Kadar,] Armenien. — ei { 
Armenier. Opre) 53 schwankend gehen. 
TB Br5 
i. werfen, niederwerfen, N u. Kurs haben. — Ir, 
er ER S Warenumsatz. . 
anklagen. — vs : 
& r sd ag u. gehen, am Abend tun, 
«ı , 1. tönen, widerhallen. mn Abend gehen. — VII. 
0 sich ausruhen. — X. aus- 
= r \ . 30_ 
; E vor Trunkenheit hena = Gnade, Barm- 
schwanken. 
Ba, ToRr 
822 et, ie 
(3, Schwäche der Augen. Dermkeiie Mena, 
SI) 
#3, V. angenehm singen. Be Kun e> Geiat., 


- - 


—9, a. fürchten. — IV. ab- 
S.C- 

schrecken. — A492, Furcht, 

Z = = 7203 


Schrecken. — el, pl. 42, 


9.09 
ur 


Mönch. — , pl. al, 


Mönch. 


as 
9 ’, Versammlung (von weniger 
als 10). 


- -.. 


I, IV. dünn machen, 


= .6r% 
schleifen. - _29.2 geschliffen 
(Schwert). 


(5? > III. pahe an der Mann- 
barkeit sein (Jüngling). — 
IV. bedrücken. 

°o3 sE 


© .'n. pr. 


- 0 


09, a. I. verpfänden. — VIH. 


u Ruhe, Bequemlichkeit. 


— sh, pl. est Parfum, 


5 S_ 
neh — 2 pl. oh 
\ | Wind, Geruch, Sieg, 
22) 2 5 
Ywo 
Macht. — en windig. — 
3_093 > 
un 5” ruhig. 


of, u. III inständig bitten (jn. 


um 3 („s), von jm. eine 
schlechte Handlung begehren 


oo. [0 u 


(a2 (se 9. — IV. wollen. 


— VIM. ein ARBen suchen. — 
3. - LT) ”w) 


301,5 Willen. Rn pl. Ole, 


der ein Lager ür das Vieh) 
5 0.3 
sucht. — Sn, Gemächlich- 


keit. — JO», langsam. — 
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sichtigen. — V. u. VII. er- 


9_..- es er 


warten. — 3832) pl. ee 


Hals, Nacken, Sklave. — 


E2) - -+.) 


us, pl. ZuS, Aufpasser, 


Spion. 
Es V. Geld verdienen. — Kb 
(kaufmännischer) Handel. 
> u. schlafen, ausgestreckt 


er) 


liegen. — ob, Schlaf. 


Size 3.6, 
was, u. tanzen. — ed, u. 
702 
Aa, Tanz. 
, 9_09 
25 


>, a. II. flicken. — Axd, Flick, 
Stück Papier. 


- - 


&, 2 hinaufsteigen. — I. 
fördern. — V. fortschreiten. 
— VII. sich erheben. — vs. 


20. 


& er 'teeschritten. — 
uch rig Y n 
- os ee) 


&) \ höher, höchster. — 5 
pl. o% Stufe, Leiter. 


BIT, 


xs 5, Albernheit. 


u, a reiten, fahren. — 1. 


zusammensetzen. — VIII. be- 
gehen (Verbrechen), sich be- 
geben (in Gefahr 55, 11). — 


6272703 Es. 

US, Knie. — os, Steig- 
ee B) ms 

bügel. — os, pl. aß, 


27* 


9.0 
Reittier.. — ER u pl. - u > 
5%» 
u. oß 5 Reiter, Reisender. — 
,.209 7,05 


5 ‚a Schiff. — &uS ‚2 Wagen 


(vulg.). 
3 , u in die Erde stoßen 
(Lanze), bewegen, rühren. _ 


50. 


Ve. 5, 58, Gold- u. Silber- 


adern, vergrabener Schatz. — 


(2) 


2.0, 


Sp. Ei {x Mittelpunkt, 


Kreis (Teil einer Mudirije). 


a0 
VS, Laufen. 


= ‘, a. sich tief neigen. — 
5 
£ +) , tiefe Verneigung zum 


2.0, 


Gebet. — = Gebetstour. 


Pe 


ns > v1. dich aufhäufen. 


ei 3 e 
[r, U sich stützen, verlassen 


= 50» 


(auf &n. VB. rs 


9.08 


pl. 8 Bi Stütze, Flügel (eines 
Gebäudes). 


a .w 
i., u. II: ausbessern. — 


„= 7. 


MER, Fastenmonat Ramadan. 


39, (N) mit Mühe den 


Lebensunterhalt finden. 
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Dr 2 90. 

g8, Hefe des Volks, Pöbel. sich zerstreuen. — ve) Ab- 

os, a. VII. erschrecken, lehnung. — se, Mitglied 
Furcht haben. r 

Br. REN der Sekte Rafidije. 


Ns, pl. es, Donner. 


Er 
Mann). 

Sa: weiden, hüten (Herde), 
beobachten. — III. berück- 
sichtigen. — X. zum Hirten 
einsetzen, weiden lassen. — 
S.. 
Sas, Weiden, Protektion. — 


a 9_3 BE 


aufwachsen (junger 


2 pl. dc, u. 2e, Hirt. — 
SS, > re, 
NAS, pl. be, Untertanen. — 


zo, 


Er». ar Weide. 


—d - 


AS, a. wünschen. - Il. Wunsch, 


S-0- 
Interesse einflößen. — Nus, 


ae Wunsch, Eifer. 
u, feines Brot. 


#S, IV. zwingen. — (= us, 
trotz. 
gle > Gebrüll (des Kamels). 


9.08 


So 
A, pl. 08) Gunst, Wohltat, 


ai. = 8! Pi Erimirak 
u. Tigris. 


5 


ob, Seil um den Fuß des 


Kamels zu fesseln. 


- +, 


vs), i., u. ablehnen. — IX. 


&) a. aufheben, erheben, 
appellieren, erhöhen, ins Raf“ 
setzen (gr... — V. sich über- 
heben, zu stolz sein. — VIII. 
sich erheben, ins Raf‘ gesetzt 

30. 
werden (gr.). — >, Erheben, 
Aufheben, Stellung im Raf“ 


9.0 6 


(gr.). — Asd, u. gs, } Höhe. 


-. 


5 
_ es, hoch. — Sad, n. pr. 


EI 
4 2 . 
ee gern ins Raf‘ gesetzt 
Er P] -»,- 


4 


gr.).- edR pl. ei Karneryal. 
„=... PD 5 


5% u. helfen. — (3) 


gütig sein. — III. begleiten. 


u. sanft, 


0 
— Bin ie Mitleid. — 
er I 


1.3, Gefährte. 


-.. 


a, V. im Wohlstand leben. — 


DER 5 . 
Sri, Wohlstand. — 1, 
wohlhabend. 


no. 


WB i. X. zum Sklaven machen. 


5 zT) $; 
.. 
0 
LT) - 


345, dünn, fein, 


. 


— 2 Sklaverei. 


Sklave. — 
spärlich. 
, a. aufhören zu fließen. 


= u, 


u, u. III. beobachten, beauf- 





IN 


e= 


u Anfang (einer Krank- 


heit). 
um; u. auf den Grund sinken. 
EZ) > [2] eG - 
— em, u. u), pl. u, 
Bodensatz. 


63-_:0.3 
Am) rn. DI, .ng: 
REP 5 2373 
- a. fest sein. — = em, 
= 
Festigkeit. — zu), fest. 


we; IV. schicken. — X. sich 
ausbreiten (in der a — 
0 


> Mäßigung. — SL, pl. 


Nu, Botschaft, Zuschrift. — 


5 3:9 
he pl. 007 Bote, Prophet. 
en 23 
— uf. Korrespondenz. — 
9.09 
ma Missionar. 
S0_ ZI 15) Su 
m) pl. em, U. Woloem, Spur, 
Zeichnung, Skizze, a Vor- 


— 


Te 


amtlich, auch n. pr. — a4w,% 


schrift, Gebrauch. 


pl. „w) Ordnung, Zeremonie. 


 . 


Im, u. I. u. IV. unbeweglich 
sein, Anker werfen. 

> .0. 

=, Schweiß. 

2 u. den richtigen Weg 
gehen. — IV. den richtigen 


27 
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09 


Weg leiten. — N%, richtiger 


2 20 
Weg, Mündigkeit. — os, 
richtiger Weg, auch n. pr. 


_— Mus, Rozette (Stadt). — 


>) - 
Su, | Harun Ar-raschid. — 


LT) ©» B) 09) 


32 Leitfaden. — Nüimd) 
n.'pr. 


.. 0 


Ga Blei. — Vobo,t (bt 
ehren 


- - LZ) .- . 


en IV. säugen. — guo, u. 
3. - 2 


Keus, Säugen. — de „I 
5 
Milchmutter. — aus, Säug- 
5 09 ’ 
ling. — on; säugend. 


m 0o- At nm. 
0, — Mir AN) 8 dasselbe. 
8. zufrieden sein (mit o* 


>08 FE Pr 


Sl u 


Gott habe Gefallen an ihm! 
(Eulogie für die Gefährten 
des Propheten). — IV. zu- 
frieden stellen. — V. zu be- 


od. I). — 


= 


ante Ve: 
friedigen suchen >) u 
2.0 


Lo ) u. ED Zufriedenheit. 


— vol, zufrieden (mit (2). 


5 ar 20 
8 , pl. old, | reife, frische 
e= 3 = 
Dattel. — AD >, feucht, zart, 


frisch. 
Arabische Chrestomathie. 


416 


>, II. begrüßen (jn. 9) — 


N a3 u SIE, 

>, Weite — >, pl. 

2) - 

OLl>, weiter Raum. — 
ne U 


u um willkonımen. 
>, a. satteln (Kamel), reisen. 


o. 


— \=- pl. Se, Kamelsattel, 


LT) - 
Halteplatz. — u>, Reise, 
Bi 
Reisetier. — u>f, Reittier 
auf der Reise. — > a 
Station. 
>, a. sich erbarmen. — 37” ) 
al} Gott hab ihn selig! — 
0. 
X. um Mitleid bitten. — 3, 
Ze 


Barmherzigkeit. — >, pl. 


9 ,;-' oE S - 


>, | Mutterleib. 


Der BR 
Erz £ barmherzig. — Aus 
lo- 2) >» 0o>- 


nn n. pr. — 2s>,2 ver- 


' storben, selig. 


DIN 


va> -, u. sinken (Preis). — II. 
jm. eine Konzession machen. 
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SS) 


N 


— ue>, Billigkeit, niedriger 
ET 

Preis. »- Aa>, Erlaubnis. — 

TE 

um>, billig. 

[zZ - IL 5a 

>) Geier. — >, Marmor. 


O, u. zurückgeben, -stoßen, ab- 


wehren, zurückführen, er- 

widern. — Il. wiederholen. 

— V. hin- u. herreisen, 

zögern. — VIII. zurückge- 

geben werden, abtrünnig, 
5 


Apostat werden. — J, Zurück- 
gabe, Verne 


m. 


>, Stütze. _ 39, Schlechtig- 


keit, 


PP} 


(so) IV. niederwerfen, schnell 


laufen lassen (Pferd). — 0) 
Niedergeworfener. z 


z 


PP 5 
5, X. für gemein halten, ver- 
GENE 


achten. — Alud >, Laster. 


5 
w 


>> Ton, Donnerrollen. 


c ,j, U. versorgen (mit Lebens- 

mitteln), schenken (von Gott). 
IHRE ER erS 
= pl. So! Lebens- 
mittel, Grundstück, Unterhalt, 
SrzS 

Eigentum. — %; , Versorger, 
Schenker (Gott). 


-——_.- 


Fi) III. lang zu Hause bleiben. 


SB. 0u 


I) Ernst, Würde. 
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909 ee 
Menschentruppe.e — &) >, IV. verechieben. 
S__ o= & .oE “ er 
Viertel. — äxs,l f. &,) vier. >, II. stützen (Baum). 


. _0E he oe 
le 
— 92,| vierzig. — ? 2,,) 
[2 2 


Mittwoch. — 2) |, vierter. — 


= 
= > 4 I 


\x;}, viertens. — &b vier- 


radikalig. — nz! !n. pr. 


— Arı , n. pr. m., Gegend 


ın Chaldäa. 


Rx. $) u Schleife. 


A 


als >, VIII sich verwirren. — 


”_, 0 
&U5,j Vermischung. 
5 u. II. erziehen, aufziehen. — 


9.0, 


& 2 ) Wucher. — 5) Hügel. 


o_ oo. 
— &u2, Erziehung. 
) vu. II. anordnen. — V. sich 
ordnen, angeordnet werden. 


©_.0) ee) 

— &us, pl. 5, Rang, Würde. 
[2 [2 

_ os, n. pr. — as, 


le , Gehalt, Besoldung. — 


{2} 


Sun 


2 pl. Wer a « Rang, Grad. 


&) a. angenehm leben, sich 
belustigen. 


&\ö, Gang eines Kamele. 


>, 4., i., u. überwiegen, reich- 
lich wiegen. — ]I. vorziehen. 
— V. die Oberhand gewinnen 


(Gedanke 218, 7). — a 
wünschenswerter, VOrzu- 
ziehen. 


Ss, 3 A 


5; 4>,] pl. ee] | Gedicht im 
Metrum Regez (Lekt. 49, 5 b.). 


- .., 


>, i. zurückkehren. — II. 
wieder durchsehen, prüfen, 
zurückkommen (zu 8). — VI. 
zurückgehen. — X. ausrufen 

Ab “use 

>) a 
S 9» 

(Sur. I, 150). — Em U- 


702 = oo» 


Ax> -, Rückkehr. 


Rückkehr (der 


7 


Witwe ins 
Pe er) 


Elternhaus). — SR Rück- 
kehr. 


rs 
>, pl. I, Mann. — =, 
9% 3 
Fuß. — &J4>, Männlichkeit. 
_ \>f, zu Fuß gehend. 
u 


- =. 


“>, H. Mutmaßungen an- 
B> 

stellen. — or, gesteinigt, 

verflucht. 

= Ben: hoffen, bitten. — Il. 

hoffen. — A>, Hoffnung, 

Bitte. 


414 


Gold. — 95 golden. — 
s.%.- B) ... 
FAR pl. STAR Lehr- 


meinung, Schule, Handlungs- 
weise, Ritus. 
Bu. 5 Dia 


„pl. © uf. wlö Br ar 
Herr, Besitzer. — nn ot 


” P) 
eines Tages. — set »S Du 


’]hi8&a (muslim. Monat). 


a. 


wjö Wesen, Person, eigene 
5 
Person. — \Iö persönlich. 
0 7 ei oO . 


SsÖ Entfernung (von (ye). 

o0- 

& „0 Geschmack. 

21,59} Name eines Araber- 
stammes. 


cn Ee 


Nö Schwanz, Schleppe. — SL 
wer einen langen Schwanz hat. 


e)ö i. sich verbreiten (Nach- 
richt). 


I 


58, 5 £> S%5 


. 


Anfang, Spitze. — Sa u; 


Kapital. — Bi direkt. — 


en. 
ml, u. Emb, Führerstellung, 


ST 
Macht, Ansehen. — md) 


EI 


pl. lu ,, Vorgesetzter, Chef, 
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zz 


Präsident, Kapitän. — ms, 


5 
hauptsächlich. — (w 
Untergebener. 

sh a. sehen, meinen, glauben. 

.20 
— IV. zeigen. — Ade, Sehen. 


.£3 EM 


— be, Traumgesicht. — Gh 


pl. 21) Meinung, Verstand, 


BEER, Stimme. 
5 08 
Si pl. of Herr, Gott, Be- 
55 “)» 
sitzer. — x2, Herrin. — o, 


of —- 3 vielleicht, bisweilen, 
oft. = — ab, herrschaftlich, 
au 
göttlich. — Aus =) Stieftochter. 
5% > 
en are, Herrschaft. 
[cKe) sr .oE 


a, pl. a | Gewinn, Profit. 


u) V. günstige Gelegenheit 
erwarten. 


8 


u) 1. I. u. II. zusammenkauern 
(Schafe). 


I, 1., u. binden, anbinden, 
verbinden. — VIII. sich ver- 
90, 


binden. — >, Anbinden, 
, Band, 


Halteplatz, Karawanserei. 


- rt 


(au 


Verbindung. — 


II. viereckige Form geben. 
0” 


— 


&) Lager im Frühling, 
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S 59 > .- =- 
> pl. en \,O Kanthariden. So i. II. u. IV. erniedrigen, über- 
[2) [0727 © -. 5 2 
50 Fähigkeit. - 59 brennender winden. — U Niedrigkeit. — 
E K2) 5 NE 
Wunsch, Begierde. — eis Aus pl. 2dÖ} erniedrigt. — 
5 30€ £ i 2 
l. ce .,5} Arm, Vorderfuß, 95% - 
ie &JAr Erniedrigung, Gemein- 


9. - 


Elle. — Arı,o Mittel, um etw. 
zu erreichen. 


[5 , i. schwingen (Getreide). — 
3.09 
3. ,O Gipfel, hoher Grad. 


es Schrecken. 


5 
dc tödliches Gift. 
30 - 
oO Kinn. 
$1 Ö u. erwähnen, sich erinnern 


P] 


(je. 9). — zymdb „5 5 schlecht 


reden. — IH. männlich ge- 
brauchen (gr.). — V.u. VII. 
So 
sich erinnern. — „SS Er- 
wähnung, Erinnerung, Ruf. — 
[2 


3.5 Erinnerung. — yo 
3 
pl. BEL männlich, scharf 
>) 


(Schwert). — 8, ‚5 5 Männlich- 


FRE 
keit. - 8,515 Gedächtnis. — 


a yl> 54 P} 


5,51‘ Unterhaltung, Kon- 
ferenz. 


2) 


:$3 Scharfsinn. — SS scharf- 


sinnig, der einen starken Ge- 
ruch an sich hat. — Kifegss; 
Hpr. F 


heit. 


LS Delta. 
. I oo» | re I | RE. 
Ko u. „5 u. ‚yo f. 5 
ne 
pl. UL jener, -e, -es. — 


Pi WE) Fa 
SUÄS 80. — «UN darum, 
deshalb. 


n u. tadeln. — «5 Tadel. — 


äaD Bürgschaft, Verantwort- 


lichkeit, Schutzvertrag. — 


5 
ww 


u. Schutzgenosse (Christ 


.r 


Ta.) o_ 
od. Jude). — P ar tadelns- 
wert. / 
Ps V. murren. 
5 0. 13, mi 


5 pl. Is55 Schuld. — SDR) 
Schwanz. :.- 


AP5 a. gehen, fortgehen, ver- 
schwinden, denken, glauben 


(etw. SI), mitnehmen (jn. ), 


wegnehmen (etw. 9). — IV. 


[2} 
gehen lassen. — 95 Weg- 
EEE 


gehen, Verschwinden. - 95 
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KE) .-. 
warten. — „lo Dauer, Fort- 
dauer. — k taptrhmer, 


- 


- 0. 


She ” von Marschall (n. pr.). 


- P] 


Ar u. I. registrieren. — (+, 


diesseits, ohne, außer, unter. 
B [e) 


$) 
— = u. > um außer, 


ohne. 


6“, 


> pl. BEHFe Diwan, Staats- 
rat, Gedichtsammlung. 


> III. behandeln, heilen. — 


IV. krank machen. — 50 


Geräusch, Summen. — 5}. 


SE 


Tintenfaß. — Sa Kranken- 
behandlung, Kur. 


..n. > 


al 8. BZ 
dus Hahn. 


2 X,0 Dekret. 


-0) 


er, Er > demokratisch. 


Bl 1. urteilen. — V. sich zu 

einer Religion bekennen. — 

20, 

X, Schulden machen. — [nd 
[r) >» EZ) 

Pl. (322 Schuld. — (+20 pl. 

® _oE TR 


(ho Religion. — N > 


Tag des jüngsten Gerichte. — 


5 
w 


en auf Religion bezüglich. 
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„ir 

s__ Sn, 

— X3Lb8 Religion. — rd 

e BE 

Richter (Gott). — Ku} 

KENT 3:0... 

Schuldenmachen. — VE 

verschuldet. 

> 
AeeRe® 5 od. 


od. 30 0d. 


(ss diesel -Biprane As f. 
Ss dieser, - 


‚nes. — 
\ . er == 
SI f. Aus od. BON jener, 


7 Te” } © 
e, eg. — J}Ö 5} dazumal. 
90 s 5 = 
nö pl. BEER) Woif. 


Sn 


b) II 
lS pl. O5 Fliege (coll.). 


- ..- 


a a. schlachten. — VIIl. für 


9 0%_ 
—EV ES cn 
1 


-X=\30 Schlachttier, Schlacht- 


sich schlachten. 


ie 

et u. Ex; aufbewahren, 
30 > 
aufspeichern. — „> Vorrat. 
A ‚er 

3u>ö Schatz. 
S5- & we. oc 2 
8,0 Atom. == +) n. pr. — 


- 5 


en? 


9 pl. GE Kinder, Nach- 


sth aft. 


.” 
I Kr 
gering. — WS Welt, irdische 
welt. — do) pl ol 


niedriger, geringer. 

keTope Se 2) 

„op. , +95 Zeit, Zeitalter, 
Schicksal. 


um?S a. erstaunen. -— IV. in 


Erstaunen setzen. 


EHRE, ’ 
zulso Vorraum, Vorhof. 


>08 09 
20} pl. PO schwarz od. dunkel- 
farbig. 


«22 u. IV. gelinde verfahren 
Sa, 
mit. — (790 Fett, Talg. — 
3 5- 


ID Dekorationsmaler. 
3l55 Schlanheit. — 85 pl. 
sieo Unglück. 
310 Krankheit. 


eier. > 
es] ya® vizekönigl. Palais 
in Kairo. 


unl>o Douglas (eng!.). 


-}5 u. schwindlig werden. — 
II. schwindlig machen, be- 


ss _ 
. £r, . . 
drücken. — zes schwindlig. 


. 


3 - 


. 


3.13 
Oö pl. Be Wurm, Raupe. 


„oO u. sich drehen. — IV. 
drehen, kreisen lassen, leiten, 


verwalten. — za einen Ort 
zum Haus nehmen. — X. sich 
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5.08 

umdrehen. — ,»0 pl. ‚Ieol 

Zeitalter, Periode, Stockwerk. 
S 5; 5 


=, pl. BL u. 0 Haus, 


50, 


Wohnung. — E DB Diar- 


bekr (n. pr. ].). — sl A 


EZ) - 

Konstantinopel. — „Io 
a :: 

drehend, rund. — 3,210 Kreis, 


5 © - 
Departement. — |5,s2 perio- 
7 - 


>. 8 - 


disch. — 8,180 sich drehende 


2 = 


Kugel. — 3,10/ Verwaltung. 


- CH) Verwaltungs. — 


[z) ’ 


Mm Verwalter, Direktor, 
Mudir, 


IL 5) 


&4,22 Mudirije (Provinz 


Oberpräsident. — 


Ägyptens). 
> I 
8) a Dufferin (n. pr. engl.). 


SO u. VI. aufeinanderfolgen 


(Veränderungen), mitein- 
u. S_.0- 
ander verhandeln. — so 


pl. AR) Staat, Regierung, 
Herrschaft, Hoheit (Titel). — 


[2 SE | 


es 


x, Verhandlung. 


\D u. dauern. — „Io o solange 


als (Lekt. 30, Ir = zn: 
dauern lassen, ewig machen. 
— X. die richtige Zeit er- 
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«pS j. begraben, vergraben. — 
5 [0 > . 


v.A.(y20 — (a0 vergraben, 


“ . - 
versteckt. — KüuS0 pl. +ya50 
ra -, 


vergrabener Schatz. — "„Zo 


pl. Se Grab, Mausoleum. 


ar u. klopfen. — 1I. genau 
95 3 Ö% 

sein. — A&d u. (N Fein- 

an‘, 

heit, Genauigkeit. — Au) 

Minute. = 

2» a. IV. ins Elend bringen. 


AN -0, 


9%) 
&89 Laden, Bude. 
3 3003 


5 is 8 Doktor. 


JO u. hinweisen (auf As). — 
X. Schlüsse ziehen, argumen- 


kZ) - “= 
tieren, — \lı). pl. 2345} 


GB B) . 
Führer. — \uJo pl. 530 u. 


9; € 3... 


. 0} Beweis, — XS Hinweis, 


9% >» 


Beweise. — XJ}D Ziererei. — 


5%. 
SO Makler. 
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„u. 


\xJo Delta. 


EEE . 


um \ö täuschen. 


© 
Se > 


an ‚sehr dunkel, finster. 


-oE ö 
$0} hinablassen (Eimer). — 
S0_ 


28 Eimer, 


Lö erstaunt sein. 


. 


nöd VII. wohl geordnet sein. 


zw Ruin, Verderben. 
5 Eines 


Bunny aus Damaskus. 


or 9.393 
gro pl. gr» Träne. 


5 _ 
Emo Gehirn. 
Bu) Eifer, Beharrlichkeit. 
»O pl. 2 Blut. 


© 


3 - 
Dur Damiette. 


> pl. zei Denar (Gold- 


stück). 
- - 0. 


sfe&s0 Dunschawai (Ort in 
Ägypten). 


S PP} 
%5!5 sechster Teil einer 
er 


Drachme. 


»o- 


+L50 Danlope (engl.). 


[77 
Ü5 u. sich nähern. — zo 
[27 


Niedrigkeit. — &J niedrig, 


ze“ 


Ur ,o v. studieren. — II. lehren: 


50, 5. . 
— m Studium. — Kl, 


. 


0. 


Lehre. — Re pl. ul 


= wre 
Beute. et Im Ds Lehrer, 
Professor. ä 
d,0 IV. erreichen, ergreifen, 
S_. 
begreifen. — ö) yo Folge, 
: [z) u pe 
Folgerung. — hof u. 0 


2 Pe 
pl. CAPS Intelligenz. 


gu, IV. u. V. der Panzer an- 


SS. 59 
legen, sich panzern. — Äe],0 
P] - + 
pl. a, wollenes, vorn 
SE 
offenes Hemd. — RER 
Panzerschiff. 
.03 de 


> »} Omdurman (im Sudan). 


=2, pP pl. N, 3 Drachme (8. Teil 


einer Unze), Drachme (Silber- 
geld), pl. Geld. 


(5, 1. wissen. — IV. wissen 


0232 
lassen. — &),0 Kenntnis. 
a5 0.2 - > 
amd pl. Bes Register, 
Regel. Ä 
Ned nn pi 


Du 2 3.5 


„ss a. stützen (Bau). — Srcd 


pl. FERN Pfeiler. 
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ed u. rufen, einladen, auffordern, 
antreiben zu, nennen, beten 
(für Ö). — VI. einzustürzen 


drohen (Mauer). — VIII. be- 
haupten. — X. zu sich rufen, 


3 
$c0 Gebet, 


erfordern. — 

BIS 
Beschwörung. — 3s=2D Ein- 
ladung, Gastmahl, Aufruf, 
Behauptung. — (ss=ö pl. 
gsEo Klage, Prozeß, Be- 


hauptung. — gIo pl. „eo u. 


- 


[2 Motiv, Beweggrund. 


9 39» 


5 pl. s50 Handtrommel. 


220 heiß, warm. 


S-0. 3 2m 
.“sÖd pl. „588 Heft, Buch. 
4 2 is 


PR} an 
3,50 en) n. Pr. / 
Pa a. zurückstoßen, BE 


widerlegen, bezahlen, über- 
geben. — III. zurückzustoßen 


suchen, verteidigen (jn. (2). 
so. 
— eo Zurückstoßen, Ver- 
treibung, . Entfernung, Be- 
Lee 
zahlen. — äz3d ein Mal. — 
SF, 5.0 


2Ü0 Verteidigung. — 


9 CE; 
pl. em 


Kanone. 


Abwehrmittel, 
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= + Sg = 
BR Westwind. — 3X halb. — ‚A>Ib inner. — 
> PA® I) - Ne 
"pl. „a2IaA5 Leitung, Ver- let! 3,5 Ministerium 
sAnd - S . 
waltung, Maßregel. — FL des Innern. — uno pl. 


J pt Haushaltung. 


& Gerben. — EN F@trber. 
Bskso Diplom. 


5:1 2, SE 
&>>0ö Henne. ih voll 
ausgerüstet. © 


». 0 


xl>o Tigris. 


5 
>> zahm, das zahme 
Lämmchen. 


BEE N | 


— „>> rollen lassen. — — 0 ee 
herunterrollen. 


„> a. gedemütigt sein. — 


. nn Se 
. 
\ 


er 


Y— 


> u 


‚Ess u, 


As), beiwohnen (einer Frau). 


“- IV. hineinführen, eintreten 


lassen. — IV. eindringen, sich 
ge 

einmischen. — \+>ö Eintritt, 

Beiwohnung (einer Frau). — 


Bl 


 \>0 Einnahme, Einkommen. 


eintreten (bei jm., 


S 


- 


— \>fb Inneres, inner. — 


| Ges ee 


op» Inner- 


| 
23>d Eindringling, Fremder. 


[2 


=. 


= su>o pl. 20 innerer 


Gedanke. — Jess Inter- 


ne 


‘ .>Ar pl. 


vention.e — 
P] .-.. 
Nu>]Ar Einkommen. 


FD 


‚>> a., u. I. u. II. rauchen. — 
SINA > 
„ls Rauch. 


,9 X, reichlich fließen lassen. 


5 S 2, } 
Due IWo w 


E= B> Charakter. — 8,0 


BO PR 


welch vorzüglicher Mann! 


Su 

2,0 Entfernung. 

30. 

0 Weg, Straße. 

- .0. 

a 1,0 den Kopf neigen. 

2, i., u. fortschreiten. — IV. 


einschieben, einrücken, keine 
Jungen werfen.- V.allmählich 


gelangen (zu &)). — VI. ent- 
2) - ul)» 


> ,Ö er 


halten sein. — = 


5 RENT, 


>, J Grad, Stufe. - =, 


REN SSR. allmählich. 


4) 


5 Doreid (Dichter). 


ur Y 


Sf (Jy>) Gutes vermuten 
Se 

von etw. — J > Güter, Ver- 

_ mögen, Diener, Pächter. — 


Se 
St> Onkel (mütterlicherseits). 


®,ı - 
— XL Tante. 
En EL 
(en . . 
gr u verraten. — Uu> 
er, ‘ 
z . ee 
Verrat. — „> Verräter, 
Bösewicht. 


> i. leer sein (Bauch). 


e - : 
ee a 
eo. 


Sau>Nißerfolg, Enttäuschung. 


Mißerfolg haben. — 


- Pr 


„> i. vorziehen. — II. wählen 
lassen. — III. an Vorzüglich- 
keit wetteifern. — VII. 


wählen, vorziehen (vor SR 
S0_ @N,0 
— „> pl. wi u> u. pre 
S,o€ 
u. „u>| Gutes, besser, das 
5 1-@%> 


Beste. — ©} ,a> gute Werke. 


5 
ww oo. 


— (5;4> wohltätig, gemein- 
i 5. 7% 
nützig. — pl. > 
5 _ 
Bestes, Auswahl, — „u> 
ee) = 
Wahl. — „ui>] freie Wahl, 
2 ap 
freier Willen. — 3; „A “a 
n. pr. 
=) es 
>; sien. pet 
Son. 0270139123 Er 
Du> pl. Lu> u. „> 
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Zwirn, Faden. — kbu> 


Schneiderhandwerk. — az 


23. 
Schneider. — &bU> Schnei- 
derin. 


© Name eines Hügels bei 
Mekka. 


Si> (u>) a. glauben, sich 
vorstellen. — V. sich ein- 
So. 


bilden, ausdenken. — > 


u. 5 39) 
Einbildung. — ME pl.du> 
Pferd (coll). — ‚ai wer 


Schönheitszeichen im Gesicht 
hat. — shu>S} n. pr. £. 


S 


- 


- 2 5- 
Ku> pl. > u. MA> Zelt. 


2 


SE. 


jö8 Gewohnheit. ° . 


I0», - 
SPPORIRN) Dänemark. 


»>_ 


Onlo uU. Sophos ak 


“> 


Ö j. langsam gehen, kriechen. 


Sr - 
— x} Lasttier, 
gehendes Tier. 


Pe 22 


aus II. sticken mit Goldbrokat, 


langsam 


Ir 


zo u. 11. leiten, führen. — IV. 
fliehen. — V. nachdenken. — 


5393 909» 9_o0=€ 


29 u..20 pl. LO} Hinterteil. 
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>3Uü>| Meinungsverschier &u> L me> fünf. — 
z 
4 RT LT) — 


denheit, Wechsel. — aUi= 


.- 


LZ) a 
verschieden. — X&JL=° Über- 
tretung. 


 -.. 


> u. schaffen, erschaffen. — 
V. den zemkten, die Natur 


haben. - ge ran 
Leute. — er pl. De 
Charakter, Natur. — En 
äußere Gestalt. — re 
Schöpfung, aaa Cha- 
rakter. — Be U. a 
Schöpfer. R 

I u. allein, frei sein. — I. 
lassen, verlassen, ablassen 


(von (ys). — IV. räumen. — 
VII. sich zurückziehen, allein 


» 
AN 


— „> Leere, 


sein (mit ). 


=> 


Freisein. — 5, \.\> ohne. 


— > ausgenommen. — 


Sr0r> 


‚SI leerer Raum. — sl> 
T) Pu 
pl. wfel> Einsamkeit, Zu- 


rückgezogenheit. — ae leer, 
frei. ? 


> rer} 


„> u, i. gären lassen. — 
or an 2 
5+> pl. ,s+> Wein. 


ı 


. IQ) 
> fünfzig. — yn\> 


- 


fünfter. — Kwal>> fünftens. 
»o. 
— u »s2 Donnerstag. 


Lane leer (Bauch). 


u 

vaA> Verweichlichung. 
ern or 

zau> Dolch. 

= ’o 3 =. 

3:Ä> pl. „:LÄ> Schwein. 
Be pl 25, Schwein 


[z) 


“> 


wbi> Abwender (Teufel). 


-o= >] 
RE] 2. pt. — > 
n. pr; I. 

m, 12) >» 


ses £ 44 Niedrigkeit, Ge- 
meinheit. 
(H> u. würgen, erwürgen. 


5 


ele> pl. wi>Iie> (pers.) 
Herr. 


Se S 


„> Schwäche. = tie Gebrüll 


(des Rindes). 


Le 


V0s> Eintauchen. 


> (34>)a. I. u. V. fürchten, 


sich fürchten. — HU. Furcht 
EReTE 
machen, erschrecken. - —#s> 


=. S_ 4 

u. Ku u. &l=° Furcht. — 
ee 5 Se 57 

R> furchtsam. — u= 


. - 


schrecklich. 


+0 


‚N i., u. V. sich mischen in, 
durchbohrt werden. — VII. 


3.2 


verwirrt werden. — M> pl. 


5. 
SM Lücke, Zwischenraum, 


&s— 


wm. 


Störung. — Ü>> Lücke, Be- 


Shi 
dürfnie. — \MiÄ> Freund. — 


alt Beiname Abrahams, 


.- 


auch Grammatiker aus Basra. 


_ BOCH] Unordnung. 


S. 
&3A> Betrug, Täuschung. — 


.- 


LT) u 0) > PP 
= pl. öl Klaue, Tatze. 


AU> u. lange dauern. — II. 
090 


verewigen. — J4l> Ewigkeit, 


ewiges Leben. — > u. 
SS 5) 
Se n.pr a ewig. 
Zah 


— AU=° jugendfrisch. 


- .. 


Val u. rein, lauter, frei sein, 


errettet werden. — II. be- 
freien. — IV. aufrichtig sein, 
erretten, reinigen. — V. sich 
befreien, loswerden. — X. 
für sich auswählen, fordern. 
Es 

— woNX>f Reinheit, reine 

£ er 
Gottesverehrung. — KoI> 


LT) > 
| . je 
En va rein, 


Quintessenz. 
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k2) (0) 
lauter. — wel aufrichtig, 


ergeben. 


Pe er 


ol> i.I u. HI. mischen. — 


III. verkehren mit jm., er- 
reichen. — VIII. sich mischen. 


— lu} Verkehr. — 


sat SIeut die ge- 


mischten Gerichtshöfe (in 
Ägypten). 
«\> a. ausziehen (Kleider). 


” _ VII. verstoßen werden 


mittels Geschenk (Frau). — 
nos 


<\> Ausziehen (Kleider). — 


— 
9093 


<\> Verstoßung der Frau 
mittels Geschenk. 


. -. 


&l> u. zurückbleiben (hinter 


a — I. (ais Nachfolger) 
hinterlassen. — III. zuwider- 
handeln, widersprechen. - IV. 
nicht halten (Versprechen). _ 
V. hinterlassen werden. — 
VIII. verschieden sein, ver- 
schiedener Meinung sein, sich 
begeben zu. — X. zu seinem 


Nachfolger, Kalifen ein- 
So. 
setzen. — wu schlechtes 
ons x 


Wort. — „&k> hinter, nach. 


u SE - 

— _&l> Nachfolger. — II> 

Widerspruch, Streit, anders 
Re 

als. — &>A> Kalifat. — 


S_ MER. 


Säyl> pl. ‚ll Ba 
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Gun. ”- 
ob ernste Sache, Lage. _&> i. leicht (levis) sein oder 
S-0 > 3..3 werden, sich vermindern. — 
ibn, bs Rede, II. leicht machen, verkürzen 


Predigt. — &ıl2> Verlobung. 
5 


— ulı> Anrede, Rede. — 


- 


SS... 
ulb> Predigtamt, Rede. — 
“3 ..2 


> pl. zul2> Prediger. 


5_ -)» 
- nD.=" Angeredeter, zweite 


Person (gr.). — lb} en) 


n. pr. 


‚bs i. in Gedanken kommen, 


einfallen. ns pl. , GE 
dis es 
Gefahr. — ie pl. Pape 


EZ) - 
Gemüt. - „a> groß, wichtig. 
S 09 


Be ug ee . 
— .a2= gefährlich. 
Pe | 
&b> a. rauben, entführen. — 


VIII. für sich wegnehmen. — 


90. 


Ab> Raub. 


63,0, = 
‚No> dummes Geschwätz. — 


[7 


,? x are an 
Kol> unwissend. — Na>\} 


E.Dr. 
0 9.03 
ug Schritt. — a pl. 


ge Schrittlänge. — 


(statt a) Fehler, Sünde. 


- 


(gr.). — X. für leicht halten, 
verachten. — _&> Schuh. — 
3 (2) - 
&2> Leichtigkeit. — _UuL> 


- 


pl. Cla&> leicht (Gewicht). — 


- » 0 


AR> min. pr. 
;_ - 3, - 
> u. eskortieren. — 3,> 
= 


Nachtwachdienst. - Her (für 


ee 


pr pl. 2).8> Nachtwächter. 


BO 
RR>)  schwachsichtig.. — 
a2 
>II n. pr. 
„a8> i. U. erniedrigen, demü- 
tigen. — VII. niedrig werden, 
re 


fallen (Wasser etc.). — Ko8> 
Erniedrigung, Ruhe des be- 
quemen Lebens. 


-  .. 


&2> ji. schlagen (Herz etc.), 
wehen (Banner). — IV. Schiff- 

5 3e3 
bruch erleiden. — ° > 


Untergang (eines Sterns). 


> a. verborgen sein. — IV. 


verbergen. — VIII. sich ver- 
SuN iz BIN; 

bergen. — > pl. Li> 
ir Fl 

. . 8 Br 
Geheimnis. — > u. 2> 


z - 


verborgen. 
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w - 


- u. spezialisieren, für sich 


besonders nehmen. — II. 
u. VII. Eigentümlichkeiten 
geben, auszeichnen. — VIL. 


Eigentümlichkeiten haben, 
sich unterscheiden, eigentüm- 
lich sein,- sich beziehen. — 
Er) ww 


Kuol> pl. ala Eigen- 


2) 


tümlichkeit. — ae Armut, 


5 


wi - 


Bedürftigkeit. — Bo. =} 


- . 


= 3.3 we 
Spezial-. — voyua>u. va>3L 
ih 
besonders. — Oqa> betrefis. 


33 
= 6% 912>> besonder, Spezial-. 
ala 


Ne .. 
— (m.> besonder. — 2 


> 
u R 
besonders. — &oLl2} die Be- 


sonderheit, die Notabeln (Geg. 


sale}. votsZtdie Notabeln. 
es »‚o- 
ss ee besonder-, Spezial. 


> u.&s ee Fruchtbarkeit. 


L2) - 
—— uma> n. pr. 


. 


-0) 


sche S_ 
ye> VII. abkürzen. — yaiz 
Kompendium. 


&uo2> ji. nähen, flicken (Sohle), 
ZuRAIntBBuNgENEN, 


9,10% 


So pl. m Eigenschaft, 
Charakter. 


- - - 


u> i. seinen Gegner besiegen. 


26* 


— III. widerstreiten (jm. »). — 
0 > 
VIII. sich streiten. — mu> 
23.0.3 

Gegner. — &rya> Rechts- 
streit. 

- 2, 

oa] grünen. 


32 DIE - 


pers) grünen. — „a>S f. pe 


9095 3 


pl. „a> grün. — ze> grün. 


- 


2, a) 
“ . res en M . 
„am Grün. sya> 
Grünes, Kräuter, Gemüse. 
5 


e ze freigebig. 


a 


go> a. sich verbeugen, ge- 


horchen. — IV. unterwerfen. 
LT) So, 


P era Unterwürfigkeit. 


; b> u. I. Linien ziehen. — 
VIII. besetzen (Land), Plan 


machen (einer Stadt). — > 
Eu) 

pl. 2ai2> Linie, Handschrift. 
©, 10 De 

— xb> pl. Db> Haltung, 

Bericht, Angelegenheit. — 

=; 

bib> a 


- 


= > a. II. eines Fehlers be 


- 


zichtigen. — IV. sündigen, 
sich N  .-- Fehler. 
- per Sünder. 

we u. reden, predigen. — 


90» 


III. anreden. — a> pl. 


402 


2 23067 
>| n. pr. 
k2) ü- 


b „> Drechslerarbeit. — xb, > 
esdkarte. 


..“ © 


> VIII. erfinden. — Br 
Erfindung. 


- 


Een V, unsinniges Zeug reden. 
merBu lg 

— &],> Altweibermärchen. 
Bro, 


3 „E albernes Geschwätz. 


) - 


= —,> Herbst. 


- =... 


& „> i., u. II. zerreißen. — VIII. 


09» 
durchschneiden. — % > Un- 
geschicklichkeit, Dümmheit. 

I} 


—. & „> sehr edelmütig. 


> 5> i. I. sticken, ziselieren. — 
.„.0uü- 20 


el en) n. pr. 


> grobes Seidengewebe. 

„5? VL die Augenlider nähern, 
f . 
um besser zu sehen. — y ;> 
Kleinheit der Augen. 


Be 
z ;> Name eines Araber- 
stammes. 


ge ;> Töpferware. 


X2;>.n. pr. 


mr Tu Tab 


,5> VHI. aufhäufen (Schätze). 


Sr. 


— ;> Schatz, Schrank, 
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- 2 


Magazin. — &is ;> pl. > 


5 - 
Schatz, Magazin. — ae 
| ge 
Schatzmeister. % 3 pl. 
e Taden, Magazin. — 
> 
N: die Regierung (in 


a 
men 


Marokko). — & = Regierungs- 


beamter (in Marokko). 
90 
C en — Demipigung, Beschämung. 
EN 
Km Geiz. 


Se) 


> a. verlieren. — ) u 


u. M um Verlust. 
ce 1. in die Erde versinken 
“= 33 
lassen. — —s+m> Mond- 
finsternis. 
ee 


ui> Holz. 

demütig sein. — 
5 ER 

- 9-.- 

> u. hart, rauh sein. — 
a ERS: 
>) sehrhart ‚rauhssein. 

%.0) Baer 12,2 


— ka Bankeit. — Be) 


[X Er. ; 
U, (ya Namen von Bergen. 
P2 - 3_ ‚eler 
> a. fürchten. — uum> 


5 


- 


Furcht. 
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909» 5212 > ua 

Brot, ‚A> u de Diener, 

EZ 

buE# 4 1 u. V. schlagen. ,— Dienerin. — as Sklave, 
> 0. z 


V. sich wälzen. — v8. das, 


Ra 


1a 


:u> Zelt von Wolle od. Kamel- 


wahnsinnig. 


haar, 

a I u 

Su betrügerisch. 

Ai. versiegeln, schließen. — 
30 


en Petschaft. — ‚ie Siegel, 
Schluß. 


as I. sich schämen. — IV. 


beschämen. 
5 3 » 0o& 
Ne Ba SeX>| Blase 
auf der Haut infolge von 


Peitschenschlägen. 


=> Chadi$a (n. pr. f.) 


0 
„> Inneres. 


. 


2 - 


URN ji. zerkratzen. 


BE de 


zAa> a. täuschen, betrügen, zu 


täuschen suchen. — VI. be- 
Son 
trogen werden. — > u. 


e> 


ZI> Betrug. 


> u. dienen, bedienen. — 
IV. einen Diener geben. — 
2x. an "Dienst "nehmen. — 
5.0 5 


RA Dienst. — > pl. 


26 


5 3 0. 
Knecht. — De Herr (des 
5 ....0.5008 
Dieners). — Am 
amter. 


Be- 


(sa>! der Chediwe. — 


. 
5 
w 


x > chediwial. 


E EN 
se Verlassen. — Re ver- 
lassen, hilflos. 
> i., u. sich niederwerfen. 


- 


,> a. verfallen, einstürzen. 
Te 
— ol,> Verfall, Ruin. 


> u. herausgehen, -kommen. 
— II. ausbilden. — IV. heraus- 


nehmen, -ziehen, -gehen 
lassen. — V. ausgebildet sein, 
absolvieren (Schule, — X. 
herausnehmen, -ziehen. — 
N) > | 90. 
—,;> Herausgehen. — =” 


Steuer, Tribut, Ausgabe — 


8 De 5 > 
> Grundsteuer. Te > 
Äußeres, außerhalb. - Dr 
auswärtig. ° — > pl. 
P] Pa 
- BIE— Rebell. 

90. 

5 „> Nähen (des Leders). 


Be 
;5> Schuhflicker. 
E 


Arabische Chrestomathie. 
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lich. — &i= 3 es ist un- Leben lassen. — „> pl. 
umgänglich nötig. ca 
ei 2a} lebendig, Stamm. — 

«5+> I. u. VIII enthalten (etw, oe Eu, 5 
Er as 8La> Leben. — &u> pl. Era 
Le). — :)e> Eva. | . 2 

3 „vo. Be 2 Schlange. — 2u> Bekakh, . 

SAD WO. — LAU. DAAD (m u! 

; 5 Sa= Begrüßung, Glück- 


derartig daß, inbezug auf. 


„> enV. 
9.0, 
erstaunen. — 5, Erstaunen, 
Verlegenheit. 


[7 


j4> Spur, Grenze, Linie. 


verlegen sein, 


uk 


ueA> Menstruation. 


- 


1 ” B 
2 i. umgeben, 


Js fürds = 3 schlau verfahren. 
L2) Gr 


Bl Kraft Slu> pl. 


>> i. eintreten (Zeit). — V. 
bestimmt werden (Zeit). 
2} BENNO T 


r> pl. 4y4>1 Zeit. ge 


- 


zur Zeit als. — Akiu> dazu- 


ae 2 
2 WE ou. 
mal. — üu>t u. ass & 
02 ri 
um! manchmal. 


En 


- 


‚s4> a. leben. — U. leben 
lassen, begrüßen,  beglück- 
wünschen. — IV. lebendig 
machen, beleben. — X, am 


wunsch. — Su schamhatft, 


.. +, Pr 2 


un pl. able Tier. 


> 5 


w =... -. 


dm tierisch. — (Ss4> 


zum Leben gehörig, vital. — 


“= Gesicht. 


as (5 
2\> der Buchstabe Cha. 
225 
> a. verbergen. 
ei 21a 
vua> II. schlecht machen, ver- 
Ep 
derben. — vA>Schlacken. — 
5 


- 


vuA> schlecht, bösartig. 


. 


... 


II. lesen lassen (muslim. 


Lehrer). - -III. sich erkundigen 

bei, Land bebauen gegen Ab- 

“ gabe eines Anteils. — IT. u. 

- s$L er 

‚ IV. benachrichtigen. — „> 
Eure r> 

1. „u>} Nachricht, Prädikat 

0 


(gr. Lekt. 17, 5). — > Er- 


2) - 
fahrung. — „44> erfahren. 


. 


ran 


> u. V. die Sünde ver- 
) 

meiden. — „s> Sünde. 

> u. 


- 


< VIII. bedürfen (etw. 


Z 


8 RR 
B. — &>l> pl. wl>l> u. 


u Gt 


h> Bedürfnis, pl. Kleider, 


5 


Sachen. — > notwendig, 


bedürftig. — „us bedürftig. 
= z >! bedürftiger. 


[2 


> Kamelfüllen. — J = pl. 


Size 


„e Achse. — 5, „.=° Unter- 


haltung, Unterredung. 


„> u. besitzen, genießen. 


IR 
Uwe Hof. 
0. L2) 


Los>pl. ueu> Wasserbecken, 
Bassin. 


Te aeernchen. IV. um- 


geben (etw. C), umfassen. — 
oa - -„e 
„ei Di>| mitteilen. — 
ze P2 > 
(sie Dl>f gründlich ver- 


5 
stehen (etw. 9). — Ku> u. 


.-0,. 


Si 


Dui>| Vorsicht, Reserve. 


. 


_ LE Schutz, Wahrung. 


_r 
= z EunsE 


sl > Mauer, 
Wand. 
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-.0, 
Ns> verfallen sein (Greis). 
S os, 2,5 


J> Weben. — AS{u> Weberei. 
> 2 
— „Ul> Weber. 


re u. sich verändern. — 11. 


verändern, übertragen. — III. 
umwandeln, anstreben, zu 
machen suchen. — IV. ver- 
ändern, nicht schwanger sein. 
— V. sich hin u. herbewegen, 
sich verwandeln, übertragen 
werden. — VIII. überlisten. 


a 
— X, unmöglich sein. — > 


EX) > OR 


pl. Sfe>} Zustand, Gegen- 


wäarts => Sr sofort. — 


> $ Le auf jeden Fall. 


ur: > gegenwärtig, laufend. 
ee pl. SH Zustand, 


so” 


Lage. — Js> Kraft, Jahr. — 


- 


a S1,> (rap) Du 
ae pl. 10% List, 


herum. 


Ju> nicht. 


- 


Scharfsinn. — 
#2 ie 

<z 
schwangerer Zustand. - \.> 
verändert, nicht schwanger. — 


Dres St,> fluktuierender 


Zustand der Märkte. — ae 


unvernünftig, unwahrschein- 
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7a. loben, preisen. aueh Gott 


I er 


loben durch sagen sl N], 


— IV. 


Ar ie. N ut Gott 


lobenswert a — 


EZ) „0. 


sei Dank! — ur u. der 


EN le) ER 
lobenswert. — Au= u. 044= 
I A ca SEO 


u.x7f u. ur a u. Aus 
us u. olr f n: A 


Re 
547”. Hamidi-. 


“-.. 


z II. rot färben. 


werden, erröten. 


Ti a =, 


717° Esel. — 


Eseltreiber. — ,7 |\e217 
Fi 3.0 


pl. ze rot. — ‚32! kleine Art 


I-.0= 


Vogel. — 7} at das rote 


I-0E 


Meer. — ‚7! Set gewalt- 
samer Tod. 


Eee 


Xwl7” Hamasa ee: 
lung). 


7 V, sich dumm stellen. — 
(37 pl. e7; dumm. 


N” i. tragen, bringen, bewegen 


(zu ‚As). II. tragen lassen. — 
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aA 


VIII. tragen, erdulden, in 


reißen, möglich sein. — \ 


> 
-.o_ S_0 Pr 


l.lz gebären. — AlZ u. 7 
pl. Sr Last. le Träger. 


= 


Be u Bahre. 


Schwangerschaft. — 


-. 


or i. schützen, hüten, be- 
wahren. — VI. sich hüten 
9_ 2 


vor, vermeiden. - &=L7” Schutz. 


Di =] 
a \ 
— ur. Zom. — eu Ver- 


teidiger, Advokat. 
Re) 


2 Himjaren (Homeriten). — 


-o 


5 
Crang himjarisch, Himjare. 


Pc 


P] 
“> pn. pr. 


VA a. eidbrüchig werden. 


. 


Pr Io 


UM> we) n. pr. 
Zi> II. einbalsamieren. — 
lo 


xbi> Weizen, Getreide. 


. 


n 
us orthodoxer Muslim. -- 


. JE 


ARAÄ> ss|n. pr. 


- 


(F> IV. reizen (zum Zorn\. 


K> u. neigen. — V. u. VI. 
sich neigen. 


may 


EN) 
pl. ‚> Richter, Herrscher, 
IB 


Gouverneur. — > pl. > 


,410359 
Weisheit, SPS — RRA> 


a  } 


Regierung. — = pl. 2I> 
b 


[2] - - 
Weiser, Arzt. Ri Arztin. 
[2 Ce 


— = Schiedsgericht. — 


Re pl. si = Gericht. 


7) 


De 


S4JL= Gerichtsverhandlung. 


=> i. 


Sa> pl. Bee Erzählung, 


A ähneln. — 
Geschichte. 
‚N> u. hinabsteigen, lösen. — 


‚N> i. erlaubt sein. — VI. 
aufgelöst sein, aufhören. — 


I. 
> 


= ee 
Lösen. - \> u. ÖN> erlaubte 


VIII. hinabsteigen. 


9593 
Sache. — Al Ehrenkleid. — 
K,39 


Int Eintritt (einer Zeit). — 


- 


Sum Okkupation. — je 


r\ 


5 


=, 


p. EN Ort, Stelle, Firma. 


ee [27 
5 .- ee 


— M= Stadtteil. — Jd= 
örtlich. F 
l> i., u. X. melken, vergießen 

(Tränen). 
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>. el n. pr. 


Be ER 
al ji, schwören. — _aÜl= 
eidlich verbündet mit, eidlich 
verbünden zu. 


+, +, 


H> i. rasieren. — II. abro- 
gieren. — le Rasieren. — 
9 _o - 


le Kehle, Mund. — ale 
Kreis, Ring (von Personen). 


N > dunkel 


-. . 


„> u.träumen. — ne u.sanft 


sein, ermatten. — V. sich 
sanft zeigen. lan =} 


30 


Traum. — „> Milde, Lang- 


EEE 

mut. — sl Brustzitze, — 
[x ) - Fe} 

> pl. 2Zu-k> sanft, gnädig. 


.uO- 0 FE - 


\> u. >} süß sein. — = 
Süßigkeit, Anmut. — (ggA> 
5093 
PUEHETENE — „> süß, an- 
„u 925 
genehm. — > IeEr 
n..:pr; di 


- - 


> i. schmücken (mit Edel- 


6 
steinen). — Zul äußere 


Eigenschaften eines Men- 
schen, Schmuck. 


= 
a. -. 23 "r 


rl Taube. — En Bade- 
meister. 


vor.— X. zu bewahren geben. 
0 
— > Erhaltung, Bewah- 


5 - 

rung. — Dis> Eifer zur Er- 
> . 

haltung. — Z3> Schützer, 

der auswendig weiß. — Zu2> 


Rail ih, 


Fee bl" Stadtbezirk 
(von. Kairo etc.). 


ee 


Se 
u. Öl&i>f Feierlichkeit. 


Er) - 
.l . . . 
— \öi> feierlich, zahlreich. 


)) 


_ I , 1. = Versamm- 
lung. ” 


Gil> barfüßig. 


Pr 
= 


> i. Recht, Pflicht sein, not- 

wendig machen. — II. fest- 

stellen, verifizieren, sichern. 

— V. sich überzeugen. — 

X, verdienen, nötig machen, 
..-9 


(5 
See NE, 
pl. & +2> Recht, Wahrheit, 


verfallen (Termin). — 


wahr. — (5> 38 in betreff. — 


;„2> i. VIII. verachten. — „2> 
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... EL) 4 > 
> i. I. u. VIII. graben, aus- (3aR> würdig. — (> wür- 
graben. — IV. graben lassen. N 5. 
50. 5.03 diger, würdigste. — ARuR> 
— 52> Graben. — 5,2> u. aa" 2 
ei, pl. („> Wirklichkeit, 
8.12> Grube, Grab. . 
Mn? Wahrheit, Bedeutung (eines 
Z:> a. aufbewahren, be- ae 
- Wortes). — R> wirklich. 
schützen, auswendig wissen, ae erh 
vorbehalten. - III. beschützen, — e8> Jurist. 
bewahren. — VIIL.sichhüten s.; ” ss _.eos 


> pl. Dlä>f Zeit von 24 
Jahren. 


BL 


A&> ji. grollen (jm. ‚Ne) 


N = 


P2 


- 


niedrig, gemein, bescheiden. 
„2 


en ot, die unbedeutenden 


Dinge, die kleinen Sünden. 
5 


> wer eine Urinverhaltung 
hat. 


sA> u. I. reiben. 


-» ee. 


X> i. VIII aufkaufen (bes. 


= Getreide). 


[207 - 


„> u. entscheiden, richten, 


verurteilen (jn. Le), regieren. 
— IV. vollkommen machen. 
— VII. Urteil sprechen. — 
3 0, 
X. vollkommen sein. — „Am 
- oO: 
=) Urteil, Autorität, 
Aa Ordnung, Gesetz, 
(Gesetzes-)Bestimmung. = 


09 


„Je „> Verurteilung. — 
[7 


4) 


=Y 


X> Schiedsrichter. — „ı> 


mao 


a 


Sam, Lu IV ernten, 


mähen. — IV. zur Ernte reif 
“ 


= s 


sein. — Slua> Ernte. 


e> i., u. beschränken. — 

Ss0o- 

VII. beschränkt sein. — „a> 

Beschränkung, Verhinderung, 
Zurückhaltung. 


=.“ 


‚ko u. erlangen, erreichen 


(etw. 9! 


— V.erlangt,realisiert werden. 


— 1I. erwerben. 


- + - 


'— ‚\a> u. zukommen, ge- 
schehen, resultieren, bleiben. 
2333 
zuge )„a> Geschehen, Ein- 
Eli 
treffen, Erlangung. — \ol> 
S O2 % 


Resultat. — \wa=° Erwerb. 


. 


ONE 


> Era ee 
-Jea= pl.woS u“ Produkt. 


AIR 
gya> u. I. u. IV. mit Mauer 
umgeben, befestigen, aufbe- 


0 = „9 
wahren. re pl. gr 
Fort, Zitadelle. — Be, 
n. pr. d 


ao 


- 


nen. — Kalla>| 
Statistik. ge 


_ 
N 


ve> ul. u. II. aufmuntern, 


Ph, Wer. 


„a u. gegenwärtig sein, kom- 


men, erscheinen. — II. vor- 
bereiten. — IV. kommen 
lassen. — X. herbeibringen. 


EEE 2). rue 


— yamu. B, Lo zivilisiertes 
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3 Be 
Land, Kultur. - , Ya> Gegen- 
Dirt z 
wart, Kommen. — Buoa> 


"Wohlgeboren, Majestät (Titel). 
— (5„a> städtisch, nicht 
2 an 
ze gegen- 


p=es 


nomadisch. — 


wärtig, anwesend. — 


die Gegenwart. — pree1 et 
n. pr. — „as Protokoll. 
am u. brüten, bebrüten. — 
A Ersiehine 


e 


> u. stellen, legen, hinab- 


steigen, heruntersetzen, weg- 
nehmen. — VII. herabgesetzt 


EEE TE 
werden. — sus) Verfall. 


32. 
R 
| 


a u Station, Bahnhof. 
a n. pr. 


Se Brennholz. 


Fe 


> i. zerbrechen. — VII. zer- 
brechen Gntr.). 


ki 


Za> Los, Glück. 
zul pl. Fir Einzäunung. 
321033 


8 „> Achtung, Glück. 


R> u. umgeben. 


S io 


im pl. SL&>] Enkel. 
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harter, unebener Boden. — 


61% Ce \ 
Ye 0. > Zülie 
H5> traurig ül; 
Familie. 


mie 1.1. u. IV. fühlen, merken. 


5 
w 


— V, hinhören nach. — um 

a ag £ 

u. vim>| Gefühl. — > 

L2) »0o- KEr 

sinnlich. — | wsm= sinnlich, 
in die Sinne fallend. 


- - - - 


m u. rechnen. — um> 


1., a. glauben, halten für. — 
II. abrechnen (mit s). — IV, 
genügen jm. — VIII. glauben, 


3° Ge 
halten für. — sdun> 
dein Genügee — wm> 


Pe 


uU. mm) gemäß, betreffs. — 


- . 


rar 
+Am> gemäß dem wie. — 
2 


olu> Rechnung, Abrech- 


MSN) 
nung. — um Meinung, 
Konjektur. i 
2 - - 5 -. . 
Am> ji. beneiden. — Am 
Neid. 
BIMOE 


Im Seufzen, Bedauern. — 
Dar ü: = - 


Su mte o Jammer! 


Se 

Am Barriere, Stachelzaun. 

P D 

gm u. schön sein. — II. ver- 
‚schönern, verbessern. — IV. 
schön machen, verstehen 
(Kunst), recht handeln, Wohl- 
taten erweisen. — X. für 
schön halten, billigen. — 
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09 


mm Schönheit, Güte. — 


Wo. »0%9 
gu-3}) (y=> gute Meinung, 
y 5 


5 


a - 
guter Ruf. — „ym> pl. -‚um> 


Ss, * . 12) ss un . 
I... oe 


Wohltat. — pm] besser. 


er mul schöne Eigen- 


er ir in 
schaften. — ‚pm u. u 
“> GE. 


u. (em> U. (pam. pr. 


km u. 1.0. .V. in .kleinen 
Schlucken trinken. — vs. 


30 4 

m 5; 
> i. versammeln. 

ae 
LA> schlechte Dattel (coll.). 
5__. 
An Umgebung, Gefolge. 
os 
+> Füllung, Füllbuchstabe, 

5. 


— le Gefolge. 


sl) Gil> behüte Gott! — Lie 


3) fern von dir seil — 
[77 


.. 


öl pl. Yüfs> Rand, Ge- 


folge, (Königs-)Hof. 
DI 


&ua> Anteil, Quote. 


[77 


wol> sandaufwehender Wind. 


- . 07 '2 


um>Wa> offenbar werden. 


rar 


-..0. (0) 


„= =>) sich ansammeln u. drän- 
gen (Menge, Vieh). 


.-u.. 


5,57 u. IV. hüten, aufbewahren. 
— V, u. VIII. sich hüten vor. 
S__ Ba 
(Ww5> Wächter. — Kw},> Be- 
I» 90 Y 
wachung..— ds \ die Be- 
wachte (Titel von Kairo). 


are} 


u%,> i. I. u. VIII. (Eidechsen) 
Jagen. 


W0;> ji. wünschen, begehren 


So 
(etw. NS). 00;= Habsucht, 
ee: 
U0,> auffordern, aufhetzen. — 
W2,> von zerrütteter Ge- 
sundheit. 


Pu 


> VII. sich von der geraden 
Linie entfernen. — VIII. eine 


Profession ausüben, Handel 
S0%_ SE o= 
treiben. — S,> pl. >| 


NS, 


u. 5> Buchstabe, Partikel 


9,0 I 
(gr... — > pl. w- Pro- 
3 >03 
fession. — zu ungerade, 


krumm. 


> 2 u. IV. verbrennen. — 
vs. > 

Ö.> Il. bewegen. — V. bewegt 
werden, 2 bewegen. — 
gen u. a, > Bewegung. — 


Ow..3 


du bewegt, mit Vokal ver- 


sehen (gr.). 
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> i. berauben, verbieten, aus-' 


-) + 


schließen, — »,> u. verboten 
sein. — II. für unverletzlich, 


verboten erklären. — VII. 
S-. 

ehren, hochachten. — » 

verbotene heilige Sache, 
5_- 


Moschee in Mekka. — ‚> 


> 


wi -. 


(relig.) Verbotenes. — „I, 


| 5. RE 
Dieb. — +1,> pl. oul,> 


Decke als Kleidungsstück. — 

Br | 

e,> Umgebung eines Pa- 
r 5 


lastes. — yn> Beraubung. 


5 „= (relig.) Verbotenes. — 


9a. 


= erster Monat des Mond- 
N 


> V. das Passende Bir m, 
untersuchen. 


u;> N sammeln (in 


S S 


sich 
Parteien). — o;> pl. obs) 
Partei. 


zusammenbinden. — 
V. zusammengebunden sein. 


— > Binde. — > EN 
n. pr. 


> h Ü m 
VO, u. betrüben 35 
309 
a. traurig sein. — 4,5” pl 
[X rg cz 2} Os» 
> übnisi; — Ba 
95 | Betrübnis SE 
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halten. — X. neu schaffen, 
Lt Er ve 

erfinden. — WnA> Ge- 
5 , 

schehen. — wu>_ pl. 


P] 


CrsöL>| Erzählung, Gerede, 


Ausspruch, Tradition. — 
2) * >_ 


CASA neu, jung. — öl> 


© .w), 


pl. > Ereignis. - DA= 


neue Sache. 


„ya u. V. hinabsteigen. 


Sy Aa 


&SA> Pupille. 


ne u. 5 neitreiber 


yi= (zöl> elfter. 


„A> = sich hüten vor. — U. 


ie 2 So 
warnen. — „Aa> Mr „> 
Hut, Vorsicht. — ao Ver- 
5 F - 
meiden. — „> klug, vor- 
- sichtig. a 
A> ij. auslassen. — ve. 
Lz) ° - 


> — > n. pr. 


- - 
. 


A>- u. nachahmen. — we. 


ler 


.N> 


P’; [} 


n + 


Be II. schreiben, Sklaven be- 


freien. — V. geschrieben 
[x 


SUSEHT, 
. a3 _ . 5 . 
werden „u ,,,,> 


a 


ww, 


Wärme, Hitze. — 5,.> felsiger 


3 I er ore 
Boden. — „> pl. ‚I,>] frei. 
3% > P] 
— 8,> pl. , at frei, wohl- 
Ei ww)» 
geboren en -— > 


Freiheit. — 25> Seide. — 


o,>1M. bekriegen. — VI. sich 


untereinander bekriegen. — 
S0- Ser, 
w,> pl. Oe,> Krieg. — 


[2) 


-o0o_ Ei: Se 
&5>  Kriegs-. j 

STa2 
Kriegsministerium. — &2,> 


Su - 


pl. &>1.> Lanze, Eisen der 
2: 


Lanze. 


„Bi pl. pore Seite. — 


s.S| AS ganz u. gar. 
°g 


Be Geschicklichkeit. 


- . 0% 


(FI> u. ( Geschicklich- 
keit zeigen. 


Tee, | 
>> Landarbeit. — SD, 
n..,PR; 


- 


a a. V. sich des Bösen ent- 


2) .» z 
halten. — —,> Sünde — 
F 
8, 3 ba > JE 
—).> Auktion. — -ı>.> 
G& + (© 2 


P] wi 


pl. a>,> mageres Kamel. 


ra 

0. 

> unwiderruflicher Beschluß. 
BTus 


= > n. pr. 


‚> (präp.) bis (Lekt. 44, 3, B 


2), sogar, bis daß (conj.), 
damit, so daß. 

”“- Ex) - 
Ca u. ermahnen. — vWui> 
eilig. \ 
Fu pilgern. — III. dispu- 


tieren (mit jm. »). — VIII als 
Beweis anführen (etw. 9). — 


> Wallfahrt (nach Mekka). 


=» k2) 2a 

— Ä> pl. > Beweis, Vor- 
= 

u. Anl, 

> 1 

3 5» 


. a > ° 
=> Pilger. =) „ö letzter 


Monat des Mondjahrs.. — 
„a n. pr. 
> u. verschleiern. — VII. 


sich verschleiern, verbergen. 


[z) 
| . 
— VL Schleier. 


5> u. verbieten. — X. zu Stein 


3 S_ 


r EB < 8) — 

werden. „> »l. 3, 
5.093 

AL: Segen . 

Stein. — %,> Zimmer. 


5 


en *) 


>> pl. be Scheidewand. 


2 
— „8 Hidschaz (Teil Ara- 


ee 


. w zes > 
biens), — 3) gu 


Straße in Alexandrien. 
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Get n. pr. 
(2) [u 

In 3 
„> Umfang, Größe. 


mit einem krummen 


Stock herbeiziehen, sich be- 
mächtigen. 


| „ie (*>) jm. Rätsel auf- 


geben. 


NA> u. I u. II. begrenzen. — 


= 
w - 


V. bestimmt sein. — A 
es 79053 
pl. SsN> Grenze, Strafe. — 


AI 
3X Zorn, ‚Heftigkeit. — 


. 


Sa 

30$A\> Schmiedehandwerk. 
5 bu 5 2 

— AuyA> Eisen. - (SMA> 


. 


ın 


eisern. — (sA> b> 
? . . 5 
Eisenbahnlinie. — Au 
3 rn 
&234A> Eisenbahn. — 


es 


a _ 0 Ir 
s>} Trauer. — 


IN 


Schmied. — Vl> scharf. 
SE 


sf\> pl. S{X> Weihe (Vogel). 


Bo es 


WA=" gewölbt. 

GA>u. geschehen, stattfinden. 
— II. erzählen, tradieren, 
lesen (muslim. Lehrer), — 
III. polieren (Schwert), sich 
unterhalten (mit 8). — IV. er- 
schaffen, bewirken, gründen. 
— YV. sich erzählen, unter- 
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Be 
' Sache, Prämie. — ;.=° figür- 7 
licher Ausdruck. ur 


„0. 
625; >> Josephine. 


= 


Pr P 3’ 
e> u. hungern. — £»> 
EL) * 
Be . 
Hunger. — Er hungrig. 


Gaa - oE€ 


>pl. ach, Inneres. 


Jl> u.I.u. Il. umherschweifen. 
— E. raten lassen. — 


vs. ri US Kreis, 
Feld, Weg. 


= 
»L> ‚Ansehen, protziges Auf- 
‘ treten. 


pb> Juwel, Edel- 


ar Substanz, Natur. — 


En 
= . 10.3 


(S5y7s> wesentlich. 


wm. 


+>- Atmosphäre. 


z\> i. kommen (zu jm. »), werden 


- 


(127, Kan —_ o =, bringen. 


Re 


Fe iiygi u 

EL) 33 

> pl. Csa> Tasche. 
a 

pe) Giseh (Ort bei Kairo). 


Ur> 1. unruhig, aufgeregt sein. 


0 EI. 5) 


— wa pl. uaea> Heer. 
= Sen o.= 
M> pl. Ju>f Jahrhundert, 


Generation. 


> der Buchstabe Ha. 
empfehlen, 


I. u. IV. lieben. — X. 
(pass.) verdienst- 


33 
lich sein. — > Liebe. — 


2 
=>» = 


> pl. OJy> Korn (Ge- 
9%- 
treide), Pustel. — &u> (ein- 


zelnes) Korn, das Geringste. 
LT) E ”„ = 
— > pl. 2u>| Freund, 


“. 


_ 


Liebhaber. — Au> n. pr. — 


u -E ea 
>} lieber (comp.) — Jsı= 
een) 
geliebt. — im verdienst- 
lich. 
= - 


\Au> Er gut! bravo! 


„> pl. , a Gelehrter (der 
a 


ma i. gefangen nehmen, er- 
greifen. — VIII. zurückhalten. 
San 
— yma>  Gefangennahme, 
Haft. 


> 
w + 


m abessinisch. 


. 


Bo, 
> pl. > Seil, Tau. — 


Bu. 


Ju Weinstock (coll.). 


“-- 


Gb kleines Schaf. 


u> u. nähern. 


a 


_ 


ri Tod. 


ran 


heiligen Krieg führen. — 
VIII. sich anstrengen, fleißig 
> 
sein. — NA2> Anstrengung. 
5_ 


_ o> heiliger Krieg. 


we. 


;?>- ausrüsten. — V.sich rüsten, 


2) Pe . 
vorbereiten. — 3H> Aus- 
rüstung. 

u> a. nicht wissen. — VI. 
sich unwissend stellen. — 


55% 


P2 


M> u. ur Unwissenheit. 


..)»> 


— Jelz pl. St u. 2u> 


unwissend, töricht. BR 


>, 


vorislamische, heidnischeZeit. 


5 


— ‚AL\> heidnisch. 


„et ln.pr. 


»i2> Hölle. 


y3r> hoch sein. 
Vl>} (O4>) antworten (jm. »), 


erfüllen (Wunsch &)). — 
BET. 


erhören. — 1s> Antwort, 
Nachsatz (gr. Lekt. 47, 1). — 


>) Erfüllung (einer Bitte). 
St 


— Kol>opl Wer“ Neuig- 
keit. 


lu. vorzüglich sein. — IV. 
u. X. vorzüglich machen. — 
X. für vorzüglich halten. — 
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S 9 3. ’ 
Ö4> Freigebigkeit. — 30s> 
[2 


Vorzüglichkeit. — ee frei- 


Ss... Sr, 
gebig. — Ex pl. Su> 


(gutes) Roß. ate vorzüg- 


x b) 


lich. — Aus wer Ausge- 


zeichnetes leistet (Dichter). 


‚> u. ungerecht sein. — II. 
benachbart, nahe sein. — 


IV. beschützen. — B 
einander benachbart sein. — 


So s P 
„> Ungerechtigkeit. — ‚> 
sTz er ; 


pl. ol Nachbar. — - „> 


. 


SÄnt 
Nachbarschaft. — 5„3.> un- 
gerecht. x 


Pr 


> Strümpfe anziehen. — 


o, s=' sich Strümpfe an- 


ziehen. 
/ 


‘> u. erlaubt sein, von einem 


2 
zum andern gehen. — III 
überschreiten. — IV. erlauben. 


— VI. überschreiten, unbe- 
straft lassen (etw. 2). 
VIII. vorbeigehen. — X. für 


- erlaubterklären, um Erlaubnis 
SB 
bitten. — 5 > Nuß, Kern 
(einer ee = ;1s>Erlaubt- 
> S 


sein. — pi > erlai -55> 


3 1. 


pl. »l> erlaubte, mögliche 
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ER) - - 


Kamel. — Öus> Schönheit. 
(2) e rs 
— u> pl. Jir> schön. — 


®.093 


&las> Summe, Anzahl, Menge, 
2.043 
Satz (gr... — Ks ganz u. 


Flop | 
gar. — vEIE kurz, in einem 


Wort, en gros. 


no 


= 


+ > Perle, 


TAT » 10, 


3+> pl. „Pla> Publikum. 


dunkeln, bedecken, 
3 [55 


> u 


einhüllen. — > u > 
er} 


wu 


Dämonen. > ein Dämon. 


ze era 
ale 17 N 
— > pl wu> Garten, 


3%3 


Paradies. — &4> Schild. — 
ee es 


o> 
©o4> Wahnsinn. — +, A=° 
3 u. . 


pl. („a3«=" wahnsinnig. 


> V,. u. VIII vermeiden. — 
5% 
A> Seite, Wohlgeboren, 


[2 


Vorzüglichkeit. — il pl. 


3 Bar 


öls> Seite, Menge. — 


ei neben. — >Ipl. 


er 2 - 


J + cE 
>| fremd. — 
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Süden, Südwind. — Asi> 
südlich. ) 
re SIIOE 
> Dhr At Fiüpel — 


632,008 
A=\> Vergehen. 


=», 


Su> General-. 


3095 N ) 
QU> pl. Öf> Truppe, Heer. 
8 () Du 003 


— (SM> pl. SHNA> Soldat. 


N - ze} 0 
— Aü=| u. du> en) n.pr. 
I u B) 


5; uU> pl. zu> Totenbahre, 


Begräbnis. 
umA> III. ähnlich, gleichartig 
0 
sein. -  m4A>Art, Gattung, Ge- 
A 
schlecht. — &äami> Natio- 
S - = b] 
nalität. — ee gleichartig. 


oo... 
RA Genf. 
| 5 _ 
&uA> pl. lei> Guinee (ägypt. 


Pfund. = 100. Para). 


m. > - 
> i. verbrechen. — Xü> 
- - 372 ar 
aa) [ine .. N 
Verbrechen. — K.is! KA 


Kriminalgericht. — > Ver- 
brecher. 5 

S .-0. Ss. wire 

Au2> pl. sdule> scharfsinnig. 


- >», 


> a, II. 


anstrengen. — 


mAY 


> i., u. einführen (Waren) 
herbeiführen. — X. kommen 


0% 

lassen, importieren. — J> 
8... 

Herbeiführung. — &ul> ver- 


worrenes Geschrei. 
” 092 


rl> mit Oberkleid bekleiden. 
_ SE sich damit be- 


kleiden. — oLl> weites 
Öberkleid. % 


U> i. peitschen. — II. ein- 
binden (Buch), schinden. — 
V. sich in Geduld wappnen. 

Be SE % 


— > Peitschen. — M> 


ausgestopftes Kamelfüllen. — 


So 55 > 
> pl. Sel> Haut, Leder. 


SI 


— 33 > "Haut, Schlas, — 
iR) un 3 ) 
Sul Eis. — Nl=® a. pr. 
umd> ji. sitzen, sich aufhalten. 
— III. in Gesellschaft js. sein. 


Ne 
— IV. sitzen lassen. —  wsi> 
ZUERENE 
Sitzen. — Äml> Sitzung, — 


vo. 


und Sitzung, Gesellschaft, 
ee Aufenthaltsort, 


Al s_ - 
2U> Auswanderung. — Kul> 
5 - 


pl. Jh> Kopfsteuer. — Sul 


offenbare Sache. 
NAa> u. fest werden, gefrieren. 
9 399 
— Ö44> Festwerden (Flüssig- 


35% 


_ı 
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5 
keit). — Jue> Mineral. — 
ee 


AR.> hart, unbeweglich. 


SosH 


He pl. peses Sykomore. 


SE, 

nl Büffel. 

<ı> a. vereinigen, sammeln, 

a 
in den Plural setzen (gr.). — 
III. beiwohnen (einer Frau). 
— IV. übereinkommen (über 


se), sich entschließen zu. — 


VIIl.sich Br vereinigen. 
90_ X) 


er > pl. En> Sammlung, 


[<} 


ed -. 


Vereinigung. — Xels> Gesell- 


34 0_ 

schaft, Gemeinschaft. -Auzı> 
RE 

Gesellschaft, Verein. — gi> 
umfassend, allgemein, Mo- 
’„“ Pe) Yo 3 “ 

schee. — KurinI| Braa>f 
EEE 

Panislamismus. — Ne 
5. r 2703 
irrl> Universität. — Äz+> 
5 [2 - y 2.0 
Freitag. - u> u >| 


„. 00% 


Pl.) 920] alle. i>j 


LT) -0,. 
sozial. — = Versammlungs- 
#3: 0, 
IN 


ort, Kohabitation. — 7 = 
Gesellschaft, Summe. 
> IIT. gut handeln (gegen jn. 


- 


5_ S_ 
s) — \a> pl. Öla> (männl.) 


386 Glossar. 


Aufregung. — Br ‚> 
Onyx. i 


._ >>. 


> III. kaufen u. verkaufen, 
ohne Bu wiegen. 


90. 


J ;> u. Se bedeutend, reich- 
lich. 


ee . 


> i. entscheiden, mit Gezm 
versehen (gr... — VII. mit 
Gezm versehen werden. — 


> Gezm, Zeichen der Vokal- 


6.05 50. 


losigkeit. — Ar; pl. > 


Stiefel. — Me pl. sb> 


das Gezm beim Verb erfor- 


3,370, 
dernde Partikel. — au;=“ 


mit Gezm versehen. 


er 1. I. u. III. belohnen. — 


E > Lohn, Strafe, Folgesatz 
(Lekt. 47, 1). — A 2;> 
3,0 
Geldstrafe. -— &2;> Kopf- 
steuer. Zur 


> V. ausspionieren. 


ARE Körper. 


> II kühn machen. — 
Se 

ee kühn. 

Pe s : 
> II. verkörpern, ge- 
stalten, vergrößern. — V. 


30 
sich verkörpern. — 


= 
eu: 


Körper. - Am> u. Alm 


rar 


EL) - 


körperlich. — Am sehr 


groß. 


iR b) 


0. 
ze> Dscha‘far (n. pr.). 


‚Nr> a. setzen, stellen, legen, 
tun, machen zu etw.,bewirken, 


EL) Orr 
anfangen. — vs. \x>, 


Gr er, 


ala u. ia Geographie. 


w 


a i. austrocknen. 

©2019 

52” breit in der Mitte. 

M> i. 
. (Pferd). — Sl Alarm. 


erschrecken, scheuen 


- 


2a> Strenge, Härte. 

37,072 
IX> Bir Gakdul (n. pr. ].). 
hl. iS erhaben sein. — 


or je ein ist er! 
(Lekt. 18, 4). — II. u. IV. er- 


höhen, ehren. sI> u. 


E 


xA> u. Se Größe, Majestät. 


= a hoch, erhaben. — 
= 5%-> 


‚\>} höher, höchster. — äl=* 
Zeitschrift, Kodex. 


rAo 


Te 


Verbrechen. — ,e,5>" in den 
Genitiv gesetzt. 


= 5) 


$=},> Kübnheit. — (55> u. 
2 ww.) € 
CH kühn. 

.> II. versuchen. — IV. die 


[2 
Krätze haben. - J,> Krätze. 
“ - Le © z 


-ul,> > pl. &2,>|} Ledersack, 


s 


Toornister. — > kulti- 


viertes Feld, Art Bodenmaß. 


5% °- 


— „E pl. Sole Versuch, 


Erfahrung, 
ı5)5> Grey (engl. Minister). 


2) z „us 

8%) ,> Betrug. 

z za. verwunden, verletzen. — 
90%” 2 
-_ 1 . zu 
er Ver RR > 

b, - 


Chirurg. — ou > verwundet. 


,>NH. entblößen, entkleiden. 
Er e 


3 .. 
315 > pl. al» Zeitung. 


— O,=° einzig, allein, einfach 
(Verb, Lekt. 18, 1). 
Du V.schluck weise trinken. 
EZ) -0o) =, I} 


— 32,> pl. DE Schluck. 


5 er fortreißend. 


BG Er Pa taRE as 
pl. \.>} Körper. — >) 
2° we 5” 


90» 


sicherlich. — #,> Verbrechen. 


25 
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- 


= ie > pl. at; > Verbrechen. 


. 


9 09 
_ se Verbrecher, Schul- 
digen. — a n. pt 
o) en n. pr 
KS5> i. fließen, laufen, ge- 
schehen. — III. mitlaufen, 
wetteifern. — IV. fließen 
0. 


lassen, ausführen. — 


> 
®_0. 


u. &,> Fließen, Lauf. — 


. 


s.. 


> Auftrag. Dr laufend 
(Monat. etc.). > pl. 
„> Mädchen, ER 


Sklavin. — Cr pl. , „= 
Flußbett, Lauf. 


vn,> great (engl.). 


= u. IV. reif zur Ernte sein. 
=: ;> pl. as Teil. 


E s-- 


> Ebbe. — ,> Metzger- 


Yun 
handwerk. — > Metzger. 
63, P7 
> pl. e Insel. — 
el Mesopotamien, Al- 
gezire (Teil von Kairo). 
z 3% 


> a. betrübt sein. — Er 


Arabische Chrestomathie. 


384 


9, - 


2a Su> Steuer, Tribut. 
ol> pl. 


nehmer. 
“.- 


end 


XA> Leiche, Körperumfang. 


er 9.93 


Steuerein- 


> u. sich 
niederknien. 

SL DER, 

Ös=\> Leugnen. 


Re 5 


er pl. H>Eselsfüllen. 


niederhocken, 


- - 


„aQ=\> IV. schädigen, ruinieren 


(>). 
5 
ma> Höllenfeuer. 


A ji. II. u. X. erneuern. —- 


5 
V. sich erneuern. — NA> 


. 


Feeltengung y Set Ernst. — 


De sehr. — > ernstlich. 
g 5, 


—_ Se Großvater. — 5A> 


Großmutter. — I Dschidda 


(2) 


ee - 


(Hafen von Mekka). — IN> 


=, 


- 


ebenes Gelände. — UuA> 
8 3 5 
pl. SA> neu. 
SR 30. 


„> u. sich ziemen. — „A> 


3. SrE0O,3 
u „=> pl. le> Mauer. 
Eau 


— „> würdig, passend. 
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Ar er | 


> Il.jm. die Verstümmelung 


ee) © c 
wünschen. — gsNA>]| ver- 
stümmelt an Nase u. Ohren. 


JA> i., u. III streiten, dis- 
putieren (mit jm. »), ver- 
er ..2 


teidigen (jn. 02) — a 
EIIORENIDE — SS> Streit. 


_ Eres worüber disputiert 


a 


DB EIKIER, 


ee pl. Jha= Bach, Kanal, 


Tabelle, Register. 


> u. IV. nützen. 

Vü> i. I. an sich ziehen. — 
III. zu ziehen suchen. — 
VI. miteinander kämpfen 
durch Ziehen. 


I 


SA> a. froh sein. — JA> 


Baumstamm. 

3 B) 
> Elephantiasis. —d> 
n. pr. 

zu. ziehen, hinreißen, in den 


5 
wo. 


Genitiv setzen (gr... — > 
Ziehen, Stellung im Genitiv. 


3072 


_ 5 >; > Präposition. 


tt u 


— ey te et Präposition 


34. 
u. Kasus — 5,> Krug. — 
Ss . > 


Bz. pr. ee pl. ; ale > 
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vr les achtzig. — ar IV. erregen. — 5, Auf- 


CRELR 
Ara kostbar. 


2 i. falten. — II. an zweiter 
Stelle tun, in den Dual setzen. 


er 


achter. — 


— IV. loben = 


ausnehmen. — en pl. 2Liäf 
Falte.e — 21} Mitte — 


un „ie 
$\Jö z\AS} % während dessen. 


-.o0 


Ir -0O 
— AS Lob. Be] 1; &) x] 
oO-.-.0 
zwei. — eyaris] zweimal. — 
o- 0m. »o. - 


es es Montag. — 9% 


- 


zweiter. — zweitens, 


Est 


wiederum, zum zweitenmal. 


er Be ul höhere 


Schulen. - AESn) Ausnahme. 


ki. if ausnahmsweise. 


= 1% i IM: N 
5 u. sich vereinigen, zurück- 
kehren. — IV. belohnen. — 
90- Do “ 


ve. — vs pl. 5 
Kleid, Gewand, 


al 
}s5 Belohnung (von Gott). 


(7) 


Sitten. — 


— Kalk Vereinigungspunkt. 


... 


Bi: u. sich erheben (Tumult). — 


ae = 
stand. — ‚pl. obs Stier. 
5si% Aufenthaltsort. 
Bu; 
us defloriert. 


. 


G 
= an 
we pl. uu> Brunnen, 
>.» 
Zisterne, Grube. — A4> Jacke. 
ya. 1. 18 
5 0» 


De > Allmacht (Gottes). — 


zwingen. — 


9% - 
„ur mächtig, Riese, Unter-. 


drücker. — (5,4>J obli- 


k2) o-93 
gatorisch. „> U. zaa> ne 
n. pr. 

“ o- 
Nup> Gabriel. 
u I 


M> i., u. erschaffen, bilden. — 


9, n.0 


Xlu> Natur, Anlage. — (> 


ae 


pl. Sur Berg. — N! 


Montenegro. — ae gebirgig. 
Er =) - 
mr> IV. feige finden. — (zA4> 

N, 3 

Stirn. — (> feige. 

S.0. 
A2ı> Stirn. 
“> u. sammeln, eintreiben 

(Steuer). — VIII. auswählen. 
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“0. 
verwandeln. — | m43 Ziegen- 
bock. 


we) die Times (Zeitung). 
S e 
a Feige. Fi 0 ww) n.pr. E 


sö i. sich verirren, erstaunen. 


„u. 
— 2\2a3 Land wo man sich 
verirrt. 


wu 

ui 0 63] 
er SEAT 

Age Rache ah 


En 


ASt 


sich an jm. rächen. 
Pe 5 


was u. feststehen. — IV. fest- 


machen, beweisen. — V. sich 

befestigen. — EB Festig- 

keit. — EA feststehend. — 
wu "2 n. pr. 

f. AESWE: mit gewölbtem 
Rücken. 


Fi 


5 I. u. II. zurückhalten, auf- 
halten. 


ws i.I.u. II. Vorwürfe machen. 


[7 


as 


Be 53 5 Reichtum. 


IC Feuchtigkeit, feuchte Erde. 


mes “0. 

A u. durchbohren. — A 
BIT LOE 9 .0 

pl. DL} Loch. — nr 

Bohrer. £ 


- 2 


U II. bilden, erziehen. — 


. 


rAr 


Bi 
AuR5 Name eines Araber- 


stammer. 


- ). 


A853 u. schwer (von Gewicht) 


sein od. werden. — II. be- 
schweren, 2 Teschdid ver- 
© _0o=T 


sehen. — N pl. SLR} Last, 


a 
Gewicht. — MUSS schwer. 


Le ande drmessteile 


bay - - .|_. [Z) Pu 
. setzen. — 335 f. CoNS drei. 


— SE dreimal. — Ber 


dreißig.-=u MA} #4 Dienstag. 


— coli dritter. - Kl arittens, 


. - 


zum drittenmal. — BRD 
EIG 
dreiradikalig (gr). — vukio 
dreieckig. 
so_ IE 7P) 
a pl. ZN Schnee, Eis. 


„IS 1. I. u. II. schartig machen. 

”, “. “w- 

= darauf. — „3 u. sus dann, 
dort. 


Senn 

Ös45 Name eines alten Araber- 
stammes. 

Sr iz) - LT) oe 
* Maine 

y43 pl. „Su. „us Frucht. 
Al, x 


3,05 Brapht Nutzen. 
nn TR 509 
(+ pl. Re Preis. — NT 
a 


Achtel. — RER F 


- OÖ 


ges acht 


En; 
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re ee. -- - 
23 a. müde werden. — ix) 5 u. lesen, rezitieren. — Ss 
Dee Mine u” folgender. E 
pl. er u. azÄr pl. el =- 
N: na] i. vollendet sein, zustande 
Anstrengung. — —AzÄN er- kommen. — I. u. IV. vollen- 
NR den. — X. um Vollendung 
müdend. — AzÄr nieder- S.. 
Bedrhickt: bitten, vollenden. — se Ende, 


umx3 a. straucheln (Pferd), um- 

e\ > 0_ 
kommen. — m23 Unglück. 
— al pl. 2{mx3 unglück- 


lich, elend. 


Te 
s35 Geringes, Minimum. 


PR 2 


ra IV. 
D.C) 


Rus vollkommen. 


vervollkommnen. — 


. 
„oO, ee 


se u. Aa Frömmigkeit s. 
Ge! 


Saw- 


nn pl. UlX5 Derwischkloster. 

a: u. SU vor Alters er- 
worben, che Gut. 

et als pl. e als Telegramm. 
_ & als telegraphisch. 


a5 IV. verderben, ausgeben. 


. 


{2} 


- -. 


— als Verderben, Ruin. 


2) 
o «2\5 Telephon, Fernsprecher. 


S ° >, nz 2 22 
sl pl. Ed u. All 


Schüler. 


wo 


Vollkommenheit. — „ö voll- 


kommen. — „Ü of Abü 
Tammäm (Dichter). 


So. 


5’ reife, trockene Dattel. 


unse n.pr. 


Ba 


Ang Verdacht 8. #9». 


we u. Buße tun, verzeihen (jm. 
9_0 . 


Le von Gott). — ä3s5 Buße, 
Tauba (Dichter). 


4 [2 - 
Ü u. OH. krönen. — BB 
© © 

Bw 

l .. 

eu 1 

Sleric Krone 
Bor Sllae l 


8), 30d.&s, 43 Thora,mosaisches 
Gesetz (E.$ 6, A. 4). 


n 
=4 B) 


Umdas Tunis. — Wal tu- 


nesisch. 
55 zugrunde gehen. 
& Ti (Träger hoher weltlicher 


u. geistlicher Würden bei den 
alten Ägyptern). 


»72u3 Theater. 


Te} 


md i. X. sich in einen Bock 
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re PXT:P S © 
is u. us während (conj.). al Tabak. 
So 


et 
— (2b geschiedene Frau. — 


G 


5 ww. I.w- 
c74? offenbar. — &Aus klarer 


. .- 


> ) 


Beweis. — „a4 klar, deutlich. 


oo. 


.... 


- 


u 


- 


Ö Schwurpartikel (Lekt. 44, 


3,2: 00 as bei Gott! 
ER der Buchstabe ta. 


5 

Eye: pl. BVAe: Sarg, Sarko- 
phag. 

3,5. Mal. — 5,0, 3,5 bald—bald. 


ar die Themse. 


wo. 


5 a. abschneiden. 


So 


= 


53 Gold- od. Silberbarren. 


- Pr 


e a. 1. u. VII. folgen, gehören 


zu. — III. verfolgen, folgen 
(einer Meinung). — IV. folgen 


lassen, verfolgen. — VI. auf 
LT) - 
einander folgen. — «u pl. 
8 .o= ee 
zul Anhänger. — = Zu- 


gehöriger, Dienstbote. — Kal 


0) 
zu pl. 


- 


1. et Folge. — 


[2 


äzs.a5 Beiname der Könige 


- 


von Jemen. 


(743 Stroh. 
Pe u. I. u. IV. Handel treiben. 
S0- ER 
— v8. er; — 8, = Handel. — 


le Handels-. — > pl. 


ie Kaufmann. 
su=" gegenüber, vor (präp.). 
va= (präp.) unter. me um 
unterhalb. ; 


- -025 


= s SD jn. beschenken mit. 


S -U- 


— 2=Supl. en Museum. 
25705 a, Zi. (re 
&2,3 Erde. — ots pl. Sal 

Erde, Staub. 


ES) u> 

2] PR RG >72 

er le)? 

5 übersetzen. 

ie 

z.° m. pr. 

9.09 EI) 

As. pl. & 5) Reservoir, Kanal. 
sL, 9_093 

25 Wohlleben. — 2 ÄR ver- 
weichlicht durch Wohlleben. 

Up u. lassen, zurücklassen, 
Base. AIEn — 


a S se 


©» 


>Tramway, Straßenbahn. 
Da 0 - »o 
Arms r. us neun. — (ey Bi 


un .- 


Dann 


neunzig. — «“Ü neunter. 
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Br u. offenbaren (etw. &). — vant weiß werden, blind 
(€ > 
werden (Kor. XL, N — 
IV. erlauben, für erlaubt er- 

5. a Weiße. Re D 
klären. — ku! Erlaubnis. — de gr Be © 
==> 0445 Eier. Fr 
„ur erlaubt. nz Br 
a ee 1. van 

- P) — =) Ad 
um Port Said. Pi a 
2.5 weiß, — 2Laus Silber. 
8; «2 Art kühlendes Getränk. Be; 


EEE) 


Sims Post. 

5 

Sb Sinn, Gemüt, Zustand. — 
JS %& warum? 


“es Bulak (Vorstadt 
Kairo). 


von 


ums Polizei. 
S50_” 
gr Zwischenraum, Unterschied. 


5 
wo 


43 ausgestopfte Haut eines 
Kamelfüllen. 

vb a., i. die Nacht zubringen, 

20% Euer] 

werden. — wa pl. Den 

302 „oe 


Haus, Zelt. — wu pl. Du} 


Pr 3’ [027 
\ y 
Vers. — U was Schatzamt. 
>» o= 


— en 2} Familie. 


= 


Re er mit der Maßgabe, daß. - 
- 0. 
2|\as Wüste. 
8.19 Bier. 
er 


Deya2 Beirut. 


or Pichon (fra. Minister). 


8 verkaufen. — III. huldigen. 
& 


— IV. zum Verkauf aus- 

stellen. — VIII. kaufen. — 

50. ce 

er Verkauf. — äzu Ein- 
S_ 


setzung (in ein Amt). — Äxss 


- 


La übt 
Kirche. — Kelus pl. wlelu 


[Z) - Er 
ou pl. Xsu Ver- 


Ware. — 
pe 
käufer. — a verkauft, 


r. 


Verkauf, Ort des Verkaufs, 
Markt. 

Bi I 

R u i. I. u. V. klar, offenbar sein. 
— II. u. IV. klar machen, er- 
klären, offenbaren. — X. klar 

et. 

erkennen. — or Erklärung, 


- 2,0 


Beweis. — ou Abs Appo- 


9:27 205 
sition (gr.).— &s442 Trennung, 
- © - 


Zwischenraum. — (4? (präp.) 


- © - 
zwischen. — (y4 \ sowohl 
- 0, - 0, 


— als auch. — (A 
zwischen beiden, mittel. — 
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II. u. IV. gelangen lassen, 


überbringen, grüßen. — III. 
übertreiben, sich anstrengen. 
I oe 16) 
& + Erreichen, Voll 
jährigkeit, Mannbarkeit. — 


(2) 


“3, Pe 


X£Is Beredsamkeit. — al 


=.) 
pl. z{xls beredt, wirksam. — 
SEE S 


au pl. un Betrag. — 


ESP -)») 


X&JUux Übertreibung, Ver- 


größerung, Intensität (gr.) 
(Lekt. 36, 5). 
- 03 5 -0) 
Slzls Bulgarien. — (5,l&h 
bulgarisch. 


3S0E 


on pl. (ah scheckig. 
abet der Balkan. 


Ns u. heimsuchen. — IH. sich 


kümmern um. — IV. abtragen 
(Kleid). — VIII. heimsuchen, 


So 


prüfen. — ‚| Verderbnis. — 


= Prüfung, Heimsuchung, 
Zerstörung, Vergehen. — 


0, 
‚5+ks Probe, Unglück, Heim- 
suchung. 


9° ja gewiß! 

RE ar Flinte. 

#2 pl. des u. ger (Handels-) 
Bank. 


Leis Benha (Stadt in Ägypten). 


(»;) kei pl. Re u. elf 


ww.) 


Sohn. —  s@ mein Söhnchen! 
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9_0 9 0 6 2, 

— SÄsf Res Sp SL 
r bi ee, 
Tochter, Mädchen. — Aus 
L, © 

Töchterehen ni Keil nis 
Wort. ? 5 


‚se i. bauen, bilden. — V. zum 
Sohn annehmen, adoptieren. 


9. 02 


- ar pl. Sad) Bauen, Ge- 


bäude, Konstruktion. — Est 


NE er rg 


Le auf Grund von. — ade 


C L Erbauer. 


= 


Bau, Gebäude. — 


w 0% 


— aut die Gebäude. — sun 
indeklinabel (gr.). 


- “ws LZ) 

w23 a. überraschen. — Bu 
Lüge. 

Bro 

ä>\4>3 Freude, Heiterkeit. 

2) . 

ah bewundernswert. 

ii 

5.05 


pl. CeR Tier, Vieh. — ar 


verbergen. — 


x IV. 


verborgen, zweideutig. 


223 Pracht, Glanz. 


zu u. V.sich zum Aufenthaltsort 
Beben, 


-uE 


ı pl. en Mu Tür, 


Tor, 
erg) 


Könige (Tal bei Luksor). — 


Kapitel, ER — 


P} - 
& un Pforten der 


ZI RW 


ss Türhüter. 


mvY 


nach (Zeit, Lekt. 44, 4,2). — 


9.0:> © o- 0 


N N u) nachher. 
BZ FILE) 
— @ lv Ass >” nachdem 
(conj.)., — Muxs fern, weit, 
entfernt. R 
S0_ gan ue- 
= Mist. — ‚az Kamel. 


„ox> ein Teil, einer, einige 
(Lekt. 32, 5), einander (Lekt. 
43, 8). 

Dre 

‚\zs Gemahl, Ehemann. 

&AzJ plötzlich, unerwartet. 

cola, Weihe, kleiner Raubvogel. 

As Bagdad. — BOSEN aus 
Bagdad. 

„e%> u. IV. hassen, hassens- 

909) Or 


wert machen. va D. lass 


Haß. 
9 0_ zIOlS 


Ass pl. ber Maultier. — zes 


— | zus *3 verhaßt. 


Maultier (weib!l.). 


or 1. I. u, VIII. wünschen, ver- 
langen. — VII. sich ziemen. 
[23 


Ba S.-- 
ze Rind (coll.). — 5,8 Kuh. — 
5  _—.— 
SR Rinder-. 
. = 
9_c93 


äzßs Fleck, Gelände. 
<a. bleiben. — IV. u. X. be- 
er 


wahren. — Bleiben, 


In 0 


Leben. — &u3 pl. BER Über- 
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bleibsel, Rest. — & bleibend, 
ewig. 
$\s Bey (türk.). 


ex wenig Milch habend 


(Kamel). 

5% L, I. u. IV. am frühen 
Morgen gehen zu jm. — 2 
junges Kamel. Ko pl. ee 
a — EX ea 


bruch. — = n. pr. — Bi er 


n. pr. — Pr] HopR. 
>. 02 ng; 
„Ra f. 214X5 stumm. 

PP en. 
Ne j. weinen. — va. 3X. 


\s nein vielmehr, sondern. 
Js i. bewässern, befeuchten. — 
VIII. benetzt were — VS. 


S.- 


ae. 
a Belgien. 


Ey >) 


od pl. SE u. ya Ort- 
schaft, Gegend, Stadt. — 3% 


& 


_. 


Land. — sad Ortschaft, 


5 
w 


Gegend. — sa örtlich. 


el: a. I. u. VII. verschlingen. 


r- 


- 944 


haar gelangen zu, erreichen, be- 
RN, mündig werden. — 


-_ u. 


„#4 ich habe gehört. — 
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BR, 
bus (großer) Teppich. — 


et, 5 2 
&bums Einfachheit. — ams 
5 N 6% 


. . uk RB 
einfach, einfältig. — I amur 
zufrieden, vergnügt. 


- 25 


ms IV. verfluchen. 

mas lächeln. 

BIER, 

S&l&s Freundlichkeit. 

yüns i. sich freuen. - II.frohe Bot- 


schaft verkündigen, begrüßen. 
— III. sich beschäftigen mit. 


— IV. sich erfreuen, Ds 

Menschen. — ee a mensch- 

lich. — En frohe Bot- 

schaft. — e* Heiterkeit, 
RE 


auch n. pr. — „axs2 Glücksbote, 


en X. für häßlich, abscheu- 
lich halten. — Paaaaar) häßlich. 
- I. a 


ya. I. u. IV. sehen. — II. be- 
greifen lassen. — V.u. = be- 


in 19 -0o£ 
obachten. — ya pl. N 
ui Blick, Scharksifn. _- 
Pe sehend, intelligent. — 
8,003 Intelligenz, Beweis. — 


$ 5 


3,0 w oo. 
Saul) Basra (Stadt). — (5a 
aus Basra. 

0 


ga einige (3 bis 10, Lekt. 32, 5). 


S_ 


—_ Kal; pl. gs Ware. 


ryı 


b5 Ente (coll.). 
Ale 
sel; I. u. IV. langsam sein, 
- - ©. 
sich verspäten. — sam Huf- 
schmied, Tierarzt sein. — 
Hz 202 
3.245 Tierarzneikunde. 
©) 2.959 
zn UM ..2s Petersburg. 


es © 5_ 


Co pl. &5, ‚a General einer 


een Armee. 


De ee 


6. u., 1. Gewalt ausüben. 
TE RE 
‚\ös IV. abschaffen. — ‚na 


SER 
Nichtigkeit. — \os pl. Est 
(2) — B) -E 
Kb pl. Jubu! 


falsch, unnütz, nichtig, Lüge. 


Bor> 


Held. 


ger II. füttern (Rock). — Beer 
Bauch. 


- =. 


vazs a. schicken, anreizen (zu 


Le). — VII. geschickt werden, 


sich beeilen. — ıxzs Schicken, 
Erregung, Auferstehung. 


--. 0, 
„ix in Unordnung bringen. 
ee 


AU. een a.) fern sein, sich 


entfernen. — III in Ent- 
fernung halten. — IV.in die 
Ferne rücken. — VI. sich 
von einander entfernen. — 


I 062 


Ax3 Entfernung, Geistesweite, 


Scharfsinn. — Axs (mit Neg.) 
noch nicht. — Azs (präp.) 
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= - 9.0 
Freisprechung. — (57 frei, deihen. — 85 57? Teich. — 
schuldlos. ; 9 30- 51 
Sugar n. pr. 


„22 Brown (Prof. in Cam- 
bridge). 


IE, 


„27? Berbern. 


Sa 


Cr S, pl. Si » Tatze. 


m -——- - u 


2? u. verlassen. — cc a. auf- 
Pe) 
hören. — 2.>,2 Krankheit, 
Heimsuchung. — > u 
gestern. r 


32 u. kalt sein od. werden. — 
U,i.kühlen:, — Re Kälte, 
. 2... En R 2 kalt. — u RE 

5r u. V. auf den Abtritt gehen. 

2 ER 


_ B2; Zweikampf. — 5 BL 
sichtbar (Lekt. 11,5 Anm. 1). 


„ -oe „02 

ip} gesprenkelt. — VD) 
DB. pr. 

sr 

[8-57 Aussatz. 


- 


EISEN; 


e5 schenken (etw. 9). — 


[2 3 z [2 # 
Kat. Vollkommenheit. — £ ‚u 

Eu. C 
ausgezeichnet. 


ur >0- 
a5 u. blitzen, glänzen. — Gr 
Blitz. 


- .- 


Sau Lul niederknien 
(Kamel). — VI. gesegnet sein. 
el 


ws Segen, Ge- 


»0> 3210-2 


Bu a) 3,4=) Burlus-See in 


Ägypten. 


&) --0. 


or Parlament. 


a >? Berlin. 
Pnl u.IV.flechten, verschlingen 


I 


(Faden). — py Frucht des 
Baumes „Los, knauserig. 


a „> Barmakide. 


BR 


Rz .s Bilanz. 
G 
EL) > o) 


UmS5 3 Burnus.-— SE ? Prinz. 


- - oO. 


Kur Brahmane sein. 


Sr 

7?» beweisen (etw. &8). = 
LE) -.03 
Fr pl. Bor Beweis. 


Am) Brussa (n.. pr, IR 
&b,,2 britisch. 


ae 
5 |; Stoffhändler. 


er ı% anfangen aufzugehen 
, 
(Gestirn). — v8. Eu. 
Eh 03 


me pl. elle Garten. 


- m... 


Ds u.ausbreiten,auseinander- 


3.00 3.502 
setzen. — vs. ms — Komm 
Ausdehnung, Fähigkeit. — 


374 Glossar. ryn 
u, Ersatz, anstatt, Permutativ 
Aus X. sich allein beschäftigen (gr.) (Lekt. 42, 5). 
Sa) ee rs 
(mit &). — &As Ausweg. — ag pl. „Ju Körper. — 


© ” > 
ur B* RE unumgäng- 
ee, 

lich nötig. — ORSCH] Despo- 
tismus. — Sohn despo- 
tisch. ü 

TE. - 

Js I. u. VIH. anfangen. — 

> 

N uU. 52) 


= ‚hust eich. Ele- 


- 


As N Rufen. 


[3] 


z-.0,. .. 

mentar-. — Jan pl. en 
= - * oo» 

Anfang, Prinzip. — IaXun 


Subjekt im Nominalsatz (gr.). 


By u. III. laufen zu, sich be- 


eilen, sich machen an. — 
RONE 
„m Vollmond, Bedr(Schlacht- 


Bra 
ort). — Da Sack Geld. — 
s,0L pl. 


ud) ou Bedraschen RS am 
Nil). 


or Bewegung. 


er 


em a. IV.u. VIII. erschaffen, 
90 S_.0 
erfinden. — eg Neues. -AEN) 
leg außer- 
er Pr 


ordentlich. — Er pl. I 


Ketzerei. — 


Seltsamkeit, Wunder. 


REN u. VI. tauschen. — X. an 


63, - 


die Stelle setzen. — VI“ 


5 
w Er 


IE te körperlich. 
BER selbstverständlich. 


“ u. erscheinen, gut scheinen. 
— IV. zeigen, offenbaren. — 


sTaser 
0% Erscheinen, Steppe, 
Wüste, Beduinen (coll.). 


5 [2 


GM Beduinen-. — 5» 


Wüstenleben. — un Steppe. 


_ ou offenbar. 


z 


- .. 


BLZ u. II. verschwenden. — 


Sion 


DS: Säen. 


DI Kim BTL. zeichen 
Gy 

geben, ausgeben. — vs. Sa, 
„> 1, a. gut sein gegen Gott 
— N. reeht- 


B) 


fertigen. — > 


u. Verwandte. 


5 
Un- 


5 
wo. 


schuld, guter Glaube. — y7 


5 
w Wo 


Spy Land- — 


Pietät, 


Festland. — 


Daw- 


Kap pl. Sr Steppe. — 
2 - 
Sziz n. pr. 


Be! Pr 


(Sp a. Il. freisprechen. — IV. 


heilen. — V. sich freimachen. 


e 


I 2 


— X, sich enthalten. — pr 
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58 ee 4. 0% 

- „Mut, Unglück,Schlimmes. ‚Meer. — (s,= pl 2,= u. 

NS Eis B- 5 a5- Bas: 4 
— dUule 0 3 sei ohne „a pl. in Seefahrer, 
Furcht! — a unglücklich, Matrose. — Ge! meh 
arm. 2 

2, as o- f 

Lil Pascha (türk.). Unterägypten.-3>,= Marine. 


2 el Ballfestlichkeiten. 


© 
» ESTER Panislamismus. 


“ 2 


ws i., u. abschneiden, ent- 
SERBOL 
scheiden. — &SsÄAr endgültig 


entlassene Frau. 
S) ereES 
„Aal ohne Schwanz. 


ws Kummer, Mitteilung, Ver- 
breitung. 


a heiser werden. 
0% 


wu rein, aufrichtig. 


a. suchen, forschen (nach 
c=) — II. diskutieren mit 
Erd  _o€® 
jm. — “a pl. Vous) Unter- 


suchung. — va Forscher. 


bo) iO” 7 

— Zu pl. 1, For- 
schungsgebiet. 

LM 

JA=n. pr. 

z> IV. zur See fahren. — ;V. 
sich vertiefen. — X. sich 

0. =. 


hrai Far 
ausbreiten. pl. BL 


o.-0. 


— (pn zen | Bahrein (n.pr.].). 


Eiseeis) 3202 
— 3,4= (Land > See. us) 
Behöre (Prov. Ägyptens). 


3 A bravo! (interj.). 


Sch 2 


vn Glück weissagen. 

De zero NZ 

re) H. DE 
ee 

£ ginaa>.  DBachtischü® (ber. 
Ärztefamilie). 

„> mit Weihrauch räuchern. 
m a 3.5 

— a pl. wol, BR: 

-)») 


rauch. — „E pe 5 


Dampf-. — (5 Ben) a 
(n. pr). — > pl. „Die 


Dampfer. — ee > 


m... 
Schulschiff. — „urpl. ei 
W eihranchpfa 


um niedrig (Preie). 


‘= a. geizen (mit 9). — IV. 
509» 
geizig finden. — NS: Geiz. — 


Eu >] 


a pl. 2X geizig. 
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sE 


Br. die Vorfahren. — 
ei 


Pi 
Je} (pl.) Herren, Besitzer. — 
- o€ 
Q&e besser, passender. 
s 


ER] 


4) 





OEL jetzt. 


eG 


oe! Halle. 


3) ach! (interj.). 
a IE BE 
5» J aufnehmen. — &s I pl. ob] 
S_ 
u. ‚s) Wunderzeichen Gottes, 


== 


— (SW pl. Br 


S 


Koranvers. 
Zufluchtsort, Wohnung. 


ıs) das heißt, nämlich. 
Den) Aijüb, Hiob. 
o}i. I. stärken, befestigen. — 


Obi n. pr. — ug Titel 
einer Zeitung in Kairo. 


©) =) Iran, Persien. 
um) a. verzweifeln (an un) — 
As) Frau von 50 bis 55 


- 


Jahren. 


© yet eastern (engl.). 


gl (aus eigen % was? 
el i. wiederholen. — EN, 


auch, ebenfalls. 
gibt italienisch. 


gr] evening (engl.). 
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> 
„no 


RR & lch61, a + N 


1 


S. st. 

- 0oE . 02 © 

Er wo? — (ya) u woher? 
zei, Sn 


is! f. &5) welcher? was für ein? 
en ein (Lekt. 9, 6). — 


I 2 
x.) was auch immer. 


ya 


R fl) ar, Se ig (Vo- 
kativbezeichnung (Lek. ie )). 
er 


. 
Ss 


dich (Lekt. 45, 3), hüte 


dich! sbf ihn. — LOL f sie (£.). 


> 


= (präp.) durch, in, a um 


(0) 


uekt: 443 wÄN)— a ns 


.- - 


18 
im Namen Gottes! — .) & 
da, weil (conj.). 


G 


25 der Buchstabe ba. 


da ne Pr, 
E () pl. , L} Brunnen. 


Os ,u Pulver. 


> - 


© 2,5 Baron. 


ger 


ya! Barrere (n. pr.). 


umyb Paris. 


ur VII. betrübt sein. — 


um schlecht sein (Lekt. 30,3). 
"S£) S SE 


— (we pl. we) Unglück. 


-y,. 


le 


IR EN Ran gebrauchen 


(er). — a Weibchen, 
Mädchen. — weib- 
lich (gr.). 


EEE Leite 


ums} Andalusien, Spanien. 
msi IV. durch Höflichkeit er- 


freuen, von fern bemerken. 


50% 
— ws} Freundlichkeit, Ge- 
SE 
sellschaft. — Bl Mensch. 


5 = 
= © - 


Me Ss menschlich. — ve) 


a A et Rn die 
Insel Philae. — akbat pl. 


5 5% 5 
wa U: bt Mensch. — Kr) 


9% 2.0 


menschlich. —  Kusumöl 
Menschlichkeit. ; R 

gr Anton. 

Dre 908 

a5} a. X. anfangen. — 5) 
Nase. — 23} vorher, weiter 
oben 5 

(33) a. V. sorgfältig machen 
(etw. 8). — (Fr hübsch, 
gefällig.” x 

2 Bee — A Eng- 


Der 


länder. — ne englisch, 


ein Engländer. 


RÜ Menschen. 


24% 
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st 
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[er 


> Pa 7) 


— sbf pl. Kol Gefäß. 


ach! (interj.). 


5 0© 


—.,Keirok 


SL2} Familie, Ehefrau, Be- 


\st II. befähigen. 


völkerung, Leute, 


RE 


würdig. u! \2| Familie. 


_ es Ron 
oz & 
») oder. 


Besitzer, 


oo) u. zurückkehren. 
Dee 
\,2e} Oper. 
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usgnsss) Automobil. 


w2] > ae > Eu & 
0) us nf Europa. — dj) u. 


EN europäisch, Europäer. 


äb, e Armeekorps. 


EL) > 
re) Name eines Araber- 
SEazSEIT | 


Pr 


| pl. al Unglück, (körpenl,) 
ae 


Schaden. — —% «2 geschädigt, 
verkrüppelt. 


\} u. ankommen, hinauslaufen 
auf. — I. u. V. interpretieren, 


Bas 

erklären. — U} Familie. — 

Bun 

fl pl. oT Werkzeug, In- 
SE 


strument, Maschine. — ds) f. 


.- Ic 2. P} 7% .E 

&e} pl. Sei u. lei erster, 
zre g 

Anfang. — I») erstens. —. 
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Eh S_= 
Macht. — 5,4%] dto. — 3,4) 
5 5 
Zeichen, Anzeichen. — zarl 
re r 
pl. ap Emir, Fürst. — 


ost, AR) | Beherrscher der 

Gläubigen. — San Fürstin. 

— (5 zer) staatlich, fiskalisch. 
ER ee 


56) Fürstentum. — Wo) be- 


fehlend, geneigt zu (Kor. XII, 
e.e3 
58). — ze 4® Kongreß. — 
932; 
„sa Beamter. 
2 2 30 


7 | Dichtername. 


v2 oE se 
mal gestern. — | ds vor- 
gestern. 


RS 


L.L u. IF hoffen, — V,hih- 


Kar pl. 


sehen, überlegen. — 


DIR 


SW} Hoffnung. 
ann gesichert sein (gegen En 


anvertrauen (jm. etw. 3.As). — 
IV. glauben (an SS). — VII. 


anvertrauen (jm. etw. »,.&). — 
S0E 


cr») Sicherheit, Schutz. — 


S:_E Er 

wy@) Sicherheit. — SöWf 

Treue, Deposit, anvertraute 
Be 

Sache. — zarl Sicherheit, 


.- 
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(2) 
Bürgschaft. — OA Glauben. 
er 
— ep) u. or) sicher, treu. 
Img 
— eyard) u. MEFUUB: amen 
R en 
von Kalifen. — per gläubig. 
Sr 125,82 
— 4% vertrauenswürdig, 
sicher. 
DS 
Umadein) Amenophis. 
5 2 


54*) Omajaden-. 


9_Z 


&»} Dienerin, Sklavin. 


Sant Amerika. — 


ze 


CE 
&$ ar! amerikanisch. 


. - 


u. (j} daß (Lekt. 17, 6). 
«| fürwahr, wahrlich (Lekt. 
17, 5). 


Su wenn, nicht (Lekt. 46, 2c. 


Anm.) — ol selbst wenn. 


AR Bes fürwahr! 


. 


2 nur 

Gf ich. 

or dur (m.).— E ABl) 
La ihr beide. — 2 ihr. 


s. o oE 
x5LSX%5) Museum von Alter- 


- 


tümern. 


rıa 


u. Kir welcher, -e, -es, der- 
jenige welcher, dasjenige was. 


-. 2 


Om | III. täuschen. 


&)} II. zusammensetzen, ver- 


fassen (Buch). — V. gebildet 


erden lege 

ee En 

stabe Alif. — &Jf pl. II 

3 32 3 € 

u. >} tausend. — METER 
Ä S en 

vertraulich. — &ulü Werk. 


LI 


— Je gewohnt. — er 


SwWwE)J 


Verfasser. 
Ss Schmerz. — RN schmerz- 
voll. 


a 


- -u=E 


ul | Deutschland. 


Diamant. 


sit pl. x Gott. — A Gott. 


Fo We 


— Su. Al, bei Gott! — 


i -_ 
w » 0-0 


S) Au) Gott sei Dank! — 


.-ir 


a alas Gott bewahre! — 


sm S 
Pa) o mein Gott! — 2 
Su »£ Air 


göttlich. - &a9 „| Göttlichkeit. 


[IE 


wc 


— &ü Vergötterung. 


-E 
I) vernachlässigen, unterlassen. 


— II. nicht imstande sein. 
— IV. den Abstinenzschwur 
leisten. — VIII. schwören. 


24 
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& (präp.) zu, nach, in.(c. akk.), 
bis zu = 44, 3B.]). 


el] Resimenn = I, al 
"Oberst: 


ga | Elliot (engl.). 


os 


} oder (in der Doppelfrage, 
r 

Lekt. 45, 3 c). 
ei u. sich wenden nach. — 2| 


5 2 a2 


pl. zu) Mutter. — ie e 


„u 32 


Hyäne. — 0 2.) Omdur- 


rTZ 


Gemeinde (der Gläubigen), 


s_ Ss € 


Zeitverlauf. — Ani pl. u) 


Imam, Vorbeter, Kalif. — 
S__ 38 
XaW| Imamat. — pw) vor 
E 5.2 
(Ort), gegenüber. — c* } 
Analphabet. A 


® aber, was betrifft (Lekt.46, 
I u — W entweder 


-„.o 


> PS} at Kaiser. 


Sy e 


Anl pl. So Frist, Termin, Zeit. 


cs 


‚a u. befehlen, den lc 


SoE 


bilden (gr.). — „I pl. en 


Befehl, Imperativ (gr... — 
2. 


SoE Ze 


pl, = Angelegenheit, 


Sache. — st Herrschaft, 


Arabische Chrestomathie. 
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er pl. EUR, Name, Nomen (gr.) 


3. ww u} nominell. ZN 


MEI] Demonstrativum (gr.). 
mr; 


— alu! n. pr. m. 


B lo B) ne © 
Me) u. \usuw) Ismael. — 


uuelzuSt Ismailije (Stadt). 


f u. IH. trösten, pflegen jn. 
5.02 
— 34) Nachahmung, Muster. 


- 


or) a. traurig sein (über ‚Le). 
Kigt Asien. 


Pa a. sehr lebhaft sein. 
Or] Skutari (Mazedonien). 
wo} V. Wurzel schlagen. — 


Bor: 2 


ko} p pr Ursprung. — 


2 
Saost die Prinzipien. — 


I ganz u. Bar. _ ae! ur- 


sprünglich. — a) edel, von 
festem Charakter.” 
ale! Assuan. 

LE pl. 1 Aga (türk.). 


2 V. pfui sagen, stöhnen. 


9 d.0 

—” 2) Franken, Europäer. — 
9_0.0 
x='3) Frankenland. — 
5 0.0 So _o 


ee u. Sf fränkisch. 
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5, oc 
Kadı,5] Afrika. 
je s oE 


wg en 


S2 


5 
Stern). — vs. 35 — Neil 
Kameljunges. 


o.c 


a (türk.) Efendi, Herr. 


$ Te>1 ' Oktober. 


RE 


AS] versichern. — V. sich ver- 
Sek. 

sichern. - A4SL5 Verstärkung 
(gr., Lekt. 42, 4), 


oo 0 
Umam) | Express. 


en 


ASS u. essen, fressen. 


ee 


Essen. Er Speise. — 
S_ - £ - [2] P) £ 2 
sAs\a Bissen. — Sssir pl. 


- »£ > 


SIesia Speisen. 
Al der, die, das (art.). 
N] auf! 
N) (aus Se. A daß nicht. 


395 wenn nicht, außer, sondern 
mach Neg.), sonst, nur. — 


“= 


6) 3} mit der Maßgabe, daß. 


a 8,>) & und so weiter, etc. 


A 1. f. pl. ES 
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L2) w =, 9.02 EI rSE 
— (02 Ausrufer, Gebets- &a;} pl. wole;} Not, Plage. 


rufer. 


ee II. schädigen, Unrecht tun. 


_ == 


3 se Dez 


— so) u.3)0$u.&s0] Schade, 
Unrecht. ’ 


© .E£E- I ms 


Vu pl. So; Lo notwendige Sache. 
Li -»= 

155 es ,) artesisch. 

0 ner 
©, Erbschaft, s. Os. 


23 | Arthur. 


© 


Ed yöplös 2153 Datum, Chronik, 


CH 
Geschichte. 


an v, Aristoteles. 
k2) DE -E 

vo, pl. voll Erde, Land, 
andere ® 


sch n. Pr. 


P2e] 


een } irisch, Irländer. 
A| 


? . ] N 8. . 
5) u. aufreizen vB. 5 


Schleier, Gewand. — „in. pr. 


65, S_.2 


za a D ‚Mantel, Gewand. 


ns a. E kommen. 


-S 


);) Ewigkeit (ohne Anfang). 


(9 ) 


2 


- 


=}; gegenüber. 
. = 5 = 
we) begründen. — (tw) u. 
SISE S5»% 
um) Pl. em) Grundlage. — 


5 


Bam) ursprünglich, Grund.. 
SS _o& 

Sl Lehrer, Meister, Professor. 
UN! Konstantinopel. 

) | © 


(ef Isaak. 


S_E So2 
An) pl. Auf Löwe (auch Stern- 
o_2 
bild). — um) n. PR: 
... So= 
zw} i. gefangennehmen. — EN 


Gefangenschaft. — Bi ganz. 


© oE 
u.gar. — Pe gone sie alle. — 
5 = .. - 


Amtpl. 5 mtlkriegs gefangen. 
Ns, = Israel. 
a Stall. 
Seribr} Stambul. 


ee a. betrübt sein. — V. be- 
Ed - 5 3 = 


. dauern.” — am} Bedauern, 
Traurigkeit. — Ru: o 
6 7 5 
Jammer! — re u. Aal 
betrübt. f 
5_ o©>- 0 
RS Alexander. — 


’ı“ .0u-0 
X Poser] Alexandrien.. 
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„+-2= 205 
5>) IL.aufschieben, Frist geben, 50} Edku (Stadt am gleichnam. 


ans Ende setzen. — V. später 
N Aue 
sein (als (.„=), zurückbleiben 
hinter, im Rückstande sein. — 
> Ey 
> f. (5;>) pl. >] anderer. 
5 -o = 


x > das Jenseits be- 


23 5 > 


treffend. a u. >] letzter, 


I - m 


Ende. — at letzthin, neuer- 


.- 


>. — 
dings. — 3,>3} die andere 
Welt, das Jenseits. — „>'») 
ar ee, 


Ende. — -ı>\5 Verzögerung. 
se 
8. 55) 2 
— 5, Den Hinterteil, Binter- 
treffen. 


(>) >! u. III. Bruder js. sein. 
SZ 0 


_ zZ pl. 


> a 56 
el 
5 0& SER 


Bruder. — wu>] pl. wIa.>| 


Schwester. — 2.>f Brüderlich- 
keit. y 
N ie 
0} u. II. bestrafen, züchtigen. 
5.8 art 
— Wo} pl. DJ0) Anstand, 
Belletristik, Geisteskultur. — 


5 en — 
me= 5 = 


0} moralisch. — us! pl. 


Me =, w29» 


2,0} Litterat. — dar Lehrer, 
Erzieher. ö 


ur,0} Idris(Prophet = Henoch). 
SORT 


50) Edfu (Stadt am Nil). 


See). 
„o) braun sein. — V. zum Brot 
= RE 


zugeben. — N Zugabe zum 


Brot, Haut, Leder. — DE 


p EP 7 en 


Zukost. — „o) Adam. '- 
eu menschlich. 


o, ot Edward (engl.). 


br: 
sol i. I. u. IV. führen, zurück- 
geben, ausführen, verrichten, 


zahlen. — S}0f Bezahlung. 


Ö} (conj.) siehe da! als, da. — 


- - © . u 
SI Öf dazumal. — Ku> 
dazumal. u 


1 u. 99) dann, in diesem Fall, 
also (Lektion 45, 3a). 


\5$ dann wann, wenn, als (conj.). 
— u jöJ siehe da! siehe da 
kam! (Lektion 46, 2b). 


us ‚SI Aserbeidschan (pers. 
Prov.) 


8 
=_0o= 
xa:) Not. 


0 a. erlauben. — I. u. IV. 


ausrufen, zum Gebet rufen. 
— X. um Erlaubnis bitten. — 
EL) o L2) „E 

0) Erlaubnis. — ao) Ge- 


BL Bu 5 


betsruf. — 9) pl. yo} Ohr. 


rıo 


erhalten. - ä etw. bringen. 
— IV geben (jm. etw. 8 9). — 
ss Kommen, Ankunft. — 


OT folgend. 


= 


za » © 
zu] en) h-Pr. 


ES II. einwirken. — IV. vor- 


ziehen, auserwählen. — V. be- 


are 1,6 


oz 


einflußt werden. — ) pl. Bi 


Spur, Werk, Heldentat, pl. 
IIE 
Ruinen. — 8,5) Liebe, Vor- 


Ss 8 
liebe. — zes Einwirkung. — 
Sa 
3,5% bemerkenswertes Werk. 
3 8. 
= Hu überliefert. 
Sr 


sich befestigen, zu- 


o.2 
sammenströmen. — Möln. 
pr. k 

ze 
„Si V. sich eines Verbrechens 
z = 


enthalten. — „3) Verbrechen, 
Missetat. 


ws] Athen. 


u. V. sehr heiß sein. 
EN u. belohnen, besolden. — 
IV. vermieten, verpachten. — 
902 
X. mieten. — „>| Lohn. — 
an 


u Im 


So& 
3,>} Lohn, Honorar. — 3,>| 
[27 
wIm 


pl. „> gebrannter Ziegel. 
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a, = Apotheke. 


Je II. eine Frist stellen. — 


3 pl. 3 Frist, Termin. 


— | „el sterben. — 


© 


Ursache, Grund. — 


- 


je für. — >3 wegen. — 


- 


= 


E 


>! N N>L\e früher oder 


später 
DISS ae 
N f. sA>) einer, (mit Neg.) 
keiner. — PA>| einer von 
6,2 = 
ihnen. — A>| pl. 5 ein- 


ee, 


ziger. — zus }. ae 


FE E NR 7 


gms elf. 


92 20 


Z 2 3,>) u. ar Bruder, s. 


/ 
5 02 es Wen 


l. pl. Stat Schwester, s 


A} u. nehmen, ergreifen, an- 

fangen (zu 8). — III. übel- 
nehmen, strafen (jn. wegen 
3 0). — VIIL für sich nehmen, 


machen zu etw., auswählen, 


502 
ergreifen. — >| Nehmen, 
er 
Züchtigung. — A>u Auf- 
fassung. 


364 ri 


(Abkürzungen: Abk. = Abkürzung; acc. = Accusativ; adv. = 
Adverb; art. = Artikel; coll. = Collectivum; comp. = Comparativ; 
conj. Conjunetion; dem. = Deminutivum; eng]. = englisch; etw. 
— etwas; f. = Femininum; frz. — französisch; Geg. = Gegenteil; 
gr. = Grammatik; interj. = Interjection; jm. = jemandem; jn. = 
jemanden; m. = Masculinum; neg. = Negation; n. pr. = Eigen- 
name; n.pr.]. — Ortsname; pers. —= persisch; pl. = Plural; praep. 
— Praeposition; Prof. = Professor; pron. = Pronomen; Prov. — 
Provinz; s. = siehe; türk. = türkisch; ve. —= Verbalsubstantiv. 
— Die Hinweise beziehen sich auf E. Harder, Arabische Konv.- 
Grammatik. 2. Aufl. Heidelberg 1910.) 


5 os 
52} April 


.„un 2. 


= 8 u. 
3) Achsel — | sl n. pr. 


hi 


Fragepartikel. | zer Doppel- 


frage (Lection 45, 2a) (eigtl.er nahm unter die Achsel 
= r £ ein Böses d.i. ein Schwert 
wo) pl. u} Vater, =. 4) en: 5 

[= NJ Kamel (coll.) 

was) o mein Vater! 

Br 53) DE! AS u; 2} Sohn, =. 
abL) Abaza (n. pr.) E Sr ERDE 
5. ei) — Ks) pl. DoLÄs Tochter, 
As] Ewigkeit (ohne Ende). — Mädehen 

IX} jemals, (mit Neg.)niemals. (>!) ot pl. sr Mater. b 

— Au] Je für immer. — ws! o mein Vater! 


. - 


ee er - >) „= 

35) außerordentliche Sache AJelss) Apollonia 

E x} i. a. verweigern. — vs. Xubf 
pures Gold = 2 me 


fr 


© 
& 
re. 


4 2 
! „2.2 Trauerversammlung 


Io 
„+? ,) Ibrahim, Abraham 


bi 


en Or 5 
& i. kommen. — 2 su} etw. 


10 


Eee 


> gelb ale 


$ sr oe, 8 


ae 


DEN Br 


u) u ge A! 


HE - ern 
er al ei \>,! a 
er a 


7a Br A a ee 


En 5 Jr R > 0% 


- ©. 


Ta 


% 0 o - 
et 


en U Ln 


, z’ 7, 
( cs al. ) 
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! Negation, siehe Harder Arab. Konv.-Gramm., Lekt. 46, 2, 


Anmerkung c. 


? Elegie auf den Tod ihres Vaters An-nadr, des Sohnes des 
ersten arabischen Arztes Al-härit. An-nadr wurde in der Schlacht 


von Bedr gefangen und auf Befehl Muhammeds getötet. 
«Hätte ich das vorstehende Gedicht 


soll später gesagt haben: 


Dieser 


früher gehört, würde ich ihn nicht getötet haben». 
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! Abkürzung im Vokativ für Zjb. 
? «Wehe seiner Mutter!» Ausruf der Bewunderung. 
3 Poetisch für | 2 Kar 
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15 Br N ie a ao |, a 
Bw: 
wa 
I‘ 0} SR; 
Be Mussarc & 9) 
! Die Frau des späteren Kalifen Moawija, der sie wegen des 


vorstehenden Gedichtes mit ihrem Sohn Jezid, der auch später 
Kalif wurde, zu ihren Verwandten zurückschickte. 
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! Siehe Harder, Arab. Konv.-Gramm., Lektion 47, 8. 
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Urkunde 
über einen Vertrag gemeinsamer Feldbestellung. 
(Ebenfalls aus dem 2. Jahrhundert der Hijra.) 
N al 

5 2 &> all del ce rss cn ol &> +. 
Öl ge IE IEDE Re a ao,) Na cr s* Jg ab 
JE Wels Ya lol cu ale Abs ST lesz 
de als Werts ir eb des ar es 
ll uU LS Les laslamı lauin 
10... all > 282. lu Wo ob all &> lb Je 
Ale9 IN = Lu 

u 53 a ag u ar Alb Je ab 


on Aal 
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ı D.i. Madinat Al-Faiyüim. — ? Seine Verwaltung. 
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Se nl on Pb Dan ae ldlaı 3 
Sb as Ss EB SA ec "ans RS € 
bie L. br a A A 9 & | 
€ Ana 1:5 LE Sl & el LE. I 
alla So) eis al ale IL Sr dl as sjL 
el au 8° als au de AI lu Nuy35 10 
le lieb cn Ad Ele E9 
N Ge ons Wels en din äl Lens 


! Für «las. — ° Für Pe resp. ar. 

® Durch jemanden, den er kennt. 

* Dann werdet ihr ihm einen Brief mitgeben. 

5 Für euch. — ® Für a2.\|9. — ° Für ELAUER 


® Eigenname. — ° Für Is” 
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* ebläuylo ges Ku Incl ie ale 


Brief von zwei arabischen Frauen in oder bei Al-Fustät 


10 (Alt-Kairo) an drei andere in einem Dorfe des Faiyüm. 
(Aus dem 2. Jahrhundert der Hijra.) 


ns oe) a a 
onledluca unlian a a 
Al as el db all un... db le oa 
135 al blole au Ll sa SI al y call äl EN >) Ab pa 
SU WS ers La Säle yo Fl 
Al Galle sl Ar AS 


- z.uyı der Ruf 39.) zul 13. — ? Zu ergänzen Gy. 
3 Das Femininum der 2. Person Pluralis wird nicht gebraucht. 
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als nl ll hab ae red Gl ce ine 1 


Er w 
Au op ade N I 20 Jul 299 


ı «Am Ende». — ° Dieser ,# ist 2 de +. 
3 OR | Fr ir un. — 19,: 1} real 5A, . 


5 «Er erhöhte die Besoldung der Soldaten.» 
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au N Na Ze N er > 0 
inies S>ly geil Ay In ee Br N v2 
ss A rer Seh) ob 12x ol age: 
es le ol a2 Se! pe ly en 
15 ch EU Ss Se. os el pe on Se 

1 Siehe Harder, Arab. Konv.-Gramm., 30. Lektion, 94. 


RO 
3 Siehe Harder, Arab. Konv.-Gramm., 34. Lektion, 4. 
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! Siehe Harder, Arab. Konv.-Gramm., 42. Lektion, 2i. 
?” Siehe Harder, Arab. Konv.-Gramm., 47. Lektion, 7. 
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r ar. ar, “1 100 = 
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Js Nas gs Sb rel Js e a la Fun N 
_ ,E,7? &-- Pen 7 R Rn 5 
N LEN A a 
2 s ee s ee > 
Be ee RR 5\9 ru ‚N m he azır 
i n 2 2 
SAw rate 22 iRn e - \ya> ee 
’ a 4 20, Bi: 
a Se A il ll m ir 
I 
A Be 
al ae a 5 Je San ill 55 
BARIERSTSEEH ANA TO DECO 
en * 1“ a 4 5 | .. R; > 
15 Je a a bet cl alas! eins an IE 
da LER. 
= Siehe‘ Harder, Arab. Konv.-Gramm., 47. Lektion, 6. 
® Bf nach den Verben des Bittens ete. bedeutet oft: «daß nicht». 


4 Koran, Sure LIX, 9. 
13* 
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Fell el 20 Ian Sf. leid) gl ob 


! «Er beauftragte Männer, die Reihen zu ordnen.» 

?2 Siehe Harder, Arab. Konv.-Gramm., 46. Lekt., 1. (Häl-Sätze). 
ZIEL &. 

* Zu ergänzen, nachdem diese gekommen waren. 
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eo ägll Je del anti | JE E08 
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Al ST 5 one J6 Ay le J& ebi äh 3. 
Gola al al Jb ESP 
a ey en al SON PR: ag! 

15 06 ul eu IN, u e Nat Js ei. 
RN TRNERE N, 


?2 Siehe Harder, Arab. Konv.-Gramm., 44. Lektion, 2. A. 1. 
(In negativen Sätzen.) 


3 Siehe Harder, Arab. Konv.-Gramm., Einleitung, $ 17. 
* Siehe Harder, Arab. Konv.-Gramm., Einleitung, $6, Anm. 4. 
5 Zu ergänzen 3\ «fürchte Gott». 
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Wehrhnider 
zum 
, Ztubium der neneren Spraden 
nach ter Merhadte Gaspenr-Btto- Sauer 


aus dem DBerlage von F[uliug Gross in Deidelberg. 








„Dit jeder neuerlernten Sprade gewinut man eine neue Seele.“ 
Karl V. 
„Die Welt am Ende des 19. Jahrhunderts fteht unter dem Zeichen de3 
Verkehrs, er durhbridht die Schranken, welche die Völker trennen, 
und Fnüpft zwiicher den Nationen neue Beziehungen an." 
Wilhelm II. 


„Sıon jeit den fünfziger Jahren Hat die Verlagsbuchhandlung von Zuliuz 
Gro03 in Heidelberg ihre bejondere Aufmerkfjamfeit der neujprachlichen Unter- 
richtäliteratur zugewandt und in einer jehr ftattlihen Reihe von größeren und 
Heineren Werfen eine Anzahl von Hılfamitteln für das Studium der gangbarjten 
neueren Sprachen veröffentlicht, wie jie bis jet wohl fein anderer deuticher 
Berlag auf diejem Gebiete aufzumeijen vermöchte. ES jind nahezu 230 Bände 
und Bündchen, bei denen ein einziges don den Berfajjern treu feitgehaltenes 
Prinzip faft durch die ganze Sammlung geht. Gleich der erfte Blid in die Haupt- 
werfe (wir meinen die Grammatifen) läßt ein folches Prinzip unzmweifelhaft er- 
fennen; denn jie gleichen einander wie Brüder: wer die eine fennt, wird jich 
unfwer in allerfürzejter Frift auch in der andern zurechtfinden, ein Umitand, 
der dom püdagogiihen Standpunkt gewiß nur zu loben tjt, da unjerer ans 
ipruchsvollen Zeit, die fich meift nicht mit einer fremden Sprace begnügt, 
niht3 erwünjchter fein fann al3 Barallel-Grammatifen. 

Die Lehrbücher der Methode Gaspey-Dtto-Sauer haben fich innerhalb der 
legten Sahrzehnte einen Weltruf erworben, je mehr die Erlernung der neuen 
Sprachen ein unabmweisbares Erfordernis des modernen Lebens wurde. Shre 
Vorzüge, vermöge deren jie jich duch Taujende ähnliche Bücher Bahn gebrochen, 
bejtehen neben billigem Preije und guter Ausftattung in der glüclichen Ver- 
einigung von Theorie uud Prari3, in dem Haren, mwifjjenjchaftlihen Aufbau 
der eigentliden Grammatif, verbunden mit praftijhen Sprehübungen, 
in der fonjequenten Durchführung der hier zum erjtenmal Kar erfaßten Aufgabe: 
den Schüler die fremde Spradhe wirfli fpreden und jchreiben zu 
lehren. 

Was nun zunäcdhjt die Anordnung und Behandlung des grammatijchen Stoffes 
angeht, jo find die Grammatifen durchgehends in zwei Kurje (mit Leftionen) 
geteilt, denen eine jyitematifche Darftellung der Aussprache vorausgejchidt tft. 
Seder Kurjus behandelt der Keihe nach die Nedeteile, und zwar gibt der erjte mehr 
die Grundlage in allgemeinen Umrifjen, während der zweite den erjten erweitert 
und ergänzt (nad) dem auch auf anderen Gebieten vielfach mit Glüd angewandten 
Spjteme fonzentrifcher Kreife); in dem erften richtet fich die Aufmerffamfeit mehr 
auf die Formenlehre, im zweiten mehr auf die Syntar, ohne daß jedoch Dieje 
beiden Dinge, wie in den lediglich fyjtematifchen Grammatifen, ftreng auseinander- 
gehalten find. Bei den Regeln ift e3, wie uns fcheint, vorzugsmweije auf möglichit 








Metjade Gasmem-Brta- Sauer, 


einfache und gemeinverftändliche Mitteilung von Tatjachen abgefehen. Der 
übungzftoff ift fehr reichlich. 

Diefer neuen Methode verdanfen die Gaspey-Dtto-Sauerjchen Lehrbücher ihren 
Erfolg gegenüber den meiften andern Grammatifen, die entweder mit der theore- 
tiijhen Darlegung der grammatifchen Formen fich begnügen und den Schüler mit 
einem Wuft der entlegenften, nie zur Anwendung fommenden Unregel- 
mäßigfeiten und Ausnahmen quälen, oder welche, in daS andere Ertrem 
umjchlagend, ihn lediglich zum Herjagen einiger Umgang3phrafen ab- 
richten, ohne ihn den Geift der fremden Sprache erfallen zu Iafjen. 

Der Schwerpunkt der Methode liegt in dem Streben, den Lernenden mög- 
fichit bald zum Berftändnis zujammenhängender Lefejtüde, befonders aber zu dem 
mündlichen Gebraucdhe der fremden Sprache zu befähigen. Diejer fette Punkt 
jcheint den DVerfaffern an ihren Lehrbüchern fo charafteriftifch zu fein, daß fie die- 
jelben, um fie von andern zu unterjcheiden, Konverfationg-Grammatifen nennen. 

Die erfte Gruppe umfaßt die Lehrbücher für Deutihe mit 82 Bänden 
für 24 Spraden. 

Unjer Staunen über den Reihtum und die Konjequenz Diefer Eins 
lung, wie über die Fruchtbarkeit einzelner Berfafjer erhöht fi um ein Bedeutendez, 
wenn mir die doppelt jo jtarfe andere Gruppe, nämlich die für Ausländer, 
betrachten. 

Wir müfjen den BVerfaffern diefer Lehrbücher das Berdienjt lajjen, daß jte 
demjenigen Teile des fprachenlernenden Bublilums, der vorzugsmweije aus praf- 
tiichen Gründen ein fremdes Ydiom fich bis zur Sprad- und Schreibfertigfeit 
aneignen will, den grammatijchen Stoff in fehr mundgerecdhter und leichtfaßlicher 
Form darbieten, wie wir auch nicht umhin fönnen, der Verlagshandlung für Die 
elegante und jchöne Auzsftattung unjere vollite Anerkennung auszufprechen. Diejen 
Umftänden ift e8 wohl ganz bejonder3 zu verdanken, daß diefe Lehrbücher fich einer 
folchen Beliebtheit erfreuen und mehrere derjelben ungewöhnlich rajc ihren Weg 
gemacht haben. 

©o wird man denn gern fonftatieren, daß die ganze in ihren Zielen wie im 
ihren Mitteln mohl abgerundete Sammlung ein gutes Stüdf Fleiß und Arbeits- 
kraft, fowie eine anerfennendmwerte Leiftung auf buchhändlerifchem Gebiete sehen 
jentiert und in diefer Beziehung wohl al3 einzig in ihrer Art zu bezeichnen i 

Paderborn. IE 
(Auszug aus der Literarifden NRundidau.) 


Alle Bücher jind gebunden, 
(Breife in Mark und Pfennig, im Auslande zu- den von den dortigen Buchhandlungen 
feftgefegten Preijen!) 


Julius Groos in Heidelberg. 
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Deutjch- Stalienifch 2.— Deutfh- Türfifh . 4.— Franzöfiich- oe 
Deutjh-Niederländiih2.— Engl.-Ftal. 2. Aufl. 2.— Franzöfüh-Ruffiid . 
Deutjch- Bortugiefifch2.— | Englify-Nuffiih 3.—\Franzöfiih-Spaniih . 4 





Deutih-Rumäniih 2.— | Engliih-Schwediih2.— |Stalieniih=-Spanifh . . 


dreifpradjig: 
Sranzöfiich-Deutih-Engliih. 14. Aufl... .......000. m See 


vierjpradig: 
Sranzöfiih- Deutih-Englifh-Stalienifd. 2. Aufl...» . 2. ..... 


Ferner jind erjchienen: 
Dänifher Spradführer von Forhhammer . . ». » . 2 2 2 2 2 nu. \ 2 
Die richtige Aussprache des Mufterdeutfchen v. Dr. E. Dannheifjer. brofjc). 
Enalifche Handelsforrefpondenz von 9. Arendt. 2. Aufl. . 
Sao luge Spradlehre für Handelsjchulen von Dr. = Dannbeifier, 

Dr. &. Küffner und Ph. Offenmüller . . . ... 2 
Kurze Tranzöjliihe Grammatik von 9. Runge ... . „ee 
Stalienifche Kaufmännische Korrefpondenz= " Granimab von Dannheifier 

ud Sauer.‘ 2. Aut... 2. a... NR 
Shlafel dazu von Dannbeifter . . . ums wre een VER en 
Il eorrettore italiano von Mayo-Gelati. . . ... ...2. Wem 
Anleitung zu deutfchen, franzöfifchen, enalifchden und a 

Geichäftsbriefen von Oberholzer und Dsmond. broih. . .». 2. ... 
Spanifche Handelsforrejpondenz von Arteaga y Pereira . . » .... 
Seleines fpanifches Lejebuch für en von E. Ferrades und 

CIE Sr. Bangehelt .... 2 2 veluwizege sro. 
German language by Becker ...:... . a2 20. 2 ee 
Spanish commercial correspondence by Arteaga y Pereira -. .... 
Laneue allemande par Becker . . . 2 1... a nn 
Le Danois parle :par Forchhammer ..... = ........ SW BA Rare 
Correspondance commerciale espagnole par Arteaga y Pereira 
Teneua alemana de Becker. ... .. ....22%.... 21. Sr 








Lehrbücher ijt in Vorbereitung. 


Spraditudiums erhalten. 








Sulius Groos in Heidelberg. 


ww 


Die Berlagsbuchhandlung ijt fortwährend bemüht, den Eyflus ihrer Unter- 4 
rihts-MWerfe nach allen Richtungen Hin zu vervollftändigen; eine Anzahl neuer ; | 


Die neuen Auflagen werden unabläfjig verbejjert und auf der Höhe des 3 
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